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KNOW YOUR PRODUCT

BACK VIEW
Replaceable
headset strap
Flip-to-mute
noise-cancelling —f
microphone boom
/ {
—/ \—
Adjustable
headband
Replaceable
Call button W padded earpad
Volume buttons —\QS 07 Teams button
\ "/
5 0 ANC button

BOTTOM VIEW

Power ON/OFF 6
Bluetooth®

Light indicator

USB-C charging port
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WHAT’'S IN THE BOX
1. Headset

2. USB-Cto C charging cable
3. Travel bag

4. User documentation

POWER ON AND FIRST TIME BLUETOOTH®
PAIRING TO LAPTOP

1. Slide power switch to the center.

2. Once powered on, the light indicator
turns white.

3. Ifitis the first time pairing to a device, the headset
will automatically enter pairing mode to get
connected to your laptop. The light indicator
will flash white rapidly.

4. For Windows
Pair the headset via Swift Pair. When the Swift Pair
notification shows "Logi Zone Wireless 2 (ES B2B)",
select "Connect'".

Note: Make sure "Show notifications to connect using Swift Pair"
is enabled in your laptop Bluetooth® setting.

For Mac and other operating system
Open Bluetooth® settings on your device.
Select "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"

in discoverable devices.

5. Once successfully paired, the light indicator
will turn solid white.

Note: For Windows 11, the headset will be shown as "LE-Logi Zone

Wireless 2 ES B2B" on your Bluetooth® device list once
connected. For other Windows versions, it will be shown
as both "Logi Zone Wireless 2 ES B2B" and "LE-Logi Zone
Wireless 2 ES B2B".

©

* Bluetooth X

New Logi Zone Wireless 2 found
To pair your headphones, select Connect.

Connect Dismiss
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POWER OFF
Slide power switch to the power icon.

PAIRING VIA BLUETOOTH®

1. Slide power switch to the Bluetooth®
icon and hold for 2 seconds. The light
indicator will flash white rapidly.

2. Android devices
Use Fast Pair to pair the headset.

When you see the Fast Pair notification on
your device, select "Connect".

For iOS and other devices

Open Bluetooth® settings on your device.
Select "Logi Zone Wireless 2 ES B2B" in
discoverable devices.

3. Once successfully paired, the light indicator
will turn solid white.

Note: From the second time pairing, you need to manually
enter the pairing mode on the headset by sliding the
power switch to the Bluetooth® icon.

0.0

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

> |
—

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B will appear on devices
linked with name@gmail.com

@ Connect
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ADJUSTING HEADSET

1. Adjust the headset by sliding earcups up
and down the headband.

2. Swivel earcups to fit on your ear.

3. It may be easier to adjust the headset on
your head. Move the earcups up and down
the headband until they sit comfortably on
your ears.

ADJUSTING THE MICROPHONE BOOM

The microphone boom rotates 270 degrees. Wear it on
either the left or right side. The audio channel will switch
automatically, depending on the direction you are
wearing the microphone.

Mic boom should be placed close or next to your mouth,
aligned with the corner of the mouth.
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CHARGING
The headset automatically powers off when left idle.

Sleep timer can be changed in Logi Tune app.

The headset indicator light will turn RED when the
battery is low.

Charging via USB cable

1.

Plug one end of the cable to the USB-C port on the
bottom of the earcup and the other end into the
USB-C charging port on your computer, dock, or a
power adapter.

Indicator light will be a breathing white light
for charging.

Indicator light will be solid white when fully charged.

- 2 hours of charging fully charges the battery.
- 5 minutes will give you up to 1 hour of talk time*

. The headset can be used with Bluetooth® paired while
charging. It can also be used as a corded headset
with the USB-C cable connected while the headset is
powered off.

* Battery life may vary based on environmental

and computing conditions.
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HEADSET CONTROLS

Button Usage Action

Answer / End call

Short press
Q Call controls Resume on-hold call

Reject call

Trigger voice assistant 2 seconds press

Voice assistance : -
(when there is no call activity)

Short press

Teams call controls
0 (Teams version only)

Teams activities

2 seconds press

Toggle between ANC and

Transparency On Short press

ANC controls

0 ANC off 2 seconds press
Play / Pause Short press
Q
Media controls
(Enable with Logi Tune) Next track Double press
Previous track Triple press
Volume up Short press up
% Volume controls
Volume down Short press down
Mute on Mic boom flip up
Mute
Mute off Mic boom flip down

Note:

- Teams activities are only functional when Teams is running on an unlocked computer.

- Media control functionality depends on the type of application. It can only be set up through the Logi Tune app.

- Call activities are always the first priority over media streaming. When two Bluetooth® devices are connected, the last
active device will take a priority over the other. And the priority between two Bluetooth® devices can be customized on
Logi Tune app under Connected devices.

- To know more about Teams button, visit the Microsoft Support page: Use the Microsoft Teams button on your certified
Teams device.

- Voice prompts indicate when the mic is mute on/off.

Tip: ANC can be customized on Logi Tune app.
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ACTIVE NOISE CANCELLATION (ANC)

ANC blocks out the noise around you to help you
concentrate on the task at hand.

- Press the ANC button on the side of the earcup to
toggle between ANC and Transparency mode.

- There will be voice prompts when switching

between modes.

Note: ANC button can be customized to cycle through up to 5
different modes on Logi Tune app: Adaptive ANC,

ANC high/low/off, Transparency.

HEADSET LIGHT INDICATOR

"ANC High"

"Transparency On"

Light Status
Power on
Solid Connected to a device
Battery fully charged
White
Pulsing Battery charging
Incoming call
Flashing
Bluetooth® pairing mode
Blinking Low battery
Red
Solid Mute on
Purple and White Blinking Headset firmware updating

Power on / Connected to a device /

Battery fully charged

Battery charging

Incoming call / Bluetooth® pairing mode

Low battery

Mute On

Headset firmware updating
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AUDIO OVER USB (DENSITY-FRIENDLY)

If your audio is unstable during a call because there
are too many wireless devices nearby (high density),
the headset can be used as a corded headset.

1. Turn off the headset.

2. Connect the headset to the USB cable provided. And
plug the other side of the USB-C cable into the USB-C
port on your computer.

3. Make sure "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB" is
selected on the audio device setting.

Note: The headset charges during this mode. Button controls may not
be available in this mode.

LOGI TUNE @ Logi Tune

Logi Tune helps boost your headset performance with

periodic software and firmware updates. Learn more ] p—— . Download on the
and download Logi Tune at logitech.com/tune, the Q logitech.com/tune ® Google Play [ ¢ App Store
Apple App Store or Google Play store.
L'OBTENIR SUR # Télécharger dans
@’ Google Play [l @ I'App Store

ADJUSTING SIDETONE

Sidetone lets you hear your own voice during
conversations so you are aware of how loud you are
talking. In Logi Tune app, select the sidetone feature,
and adjust the dial accordingly.

- A higher number means you hear more external sound.

- A lower number means you hear less external sound.

AUTO SLEEP TIMER

By default, your headset will automatically power off
when not in use for 30 mins. Adjust the sleep timer
in the Logi Tune app.

MICEQ

Customize Mic EQ in Logi Tune to adjust your voice to
sound brighter or deeper.
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HEARING PROTECTION

Zone Wireless 2 ES for Business provides three types of
protection to help you hear safely.

Peak limiting: Audio volume is always limited at
100dBA to prevent hearing damages.

Anti-startle protection: It eliminates sudden audio
spikes to avoid acoustic shocks as per Australian G616
guideline. This can be enabled on the Logi Tune app and
applies to call activities only.

Noise exposure over time: |t protects your ears from
the noise exposure over an 8-hour period with a limit
up to 85dBA as per Australian G616 guideline. This can
be enabled on the Logi Tune app and applies to call
activities only.

UPDATE YOUR HEADSET
Download Logi Tune from logitech.com/tune and check
for available firmware updates.

Note: Turn off and on the headset after the update is
completed to make sure it is successfully done.

RESET YOUR HEADSET

To reset your headset back to its original state, power
headset on, long press the volume up button and slide
power button to the pairing mode for 5 seconds. The
headset is successfully reset when the headset light
indicator blinks fast in red and white 3 times and
turns off.

You may also conduct factory reset on Logi Tune:

1. Select your headset under the "Devices" list.
2. Click on the (i) button on the right.

3. Click "Factory reset", then select "Proceed to factory
reset” to restore factory settings.

DIMENSIONS

Headset:

Height x Width x Depth:
185.2 x 183.6 x 73.0 mm

Weight:
212 g

n
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SYSTEM REQUIREMENTS

Works with common calling applications across almost all platforms and operating systems via
Bluetooth® and iOS or Android Bluetooth® enabled devices.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Microphone type: 2 noise-canceling mics with Al-based algorithms and Mic EQ
Frequency response (headset): 20 Hz - 20 kHz (music mode), 100 Hz - 8 kHz (talk mode)
Frequency response (microphone): 100 Hz - 8 kHz

Battery type: Built-in battery (lithium ion)

Battery life (talk time)": Up to 20 hrs (ANC on), up to 25 hrs (ANC off)

Battery life (listening time)™: Up to 25 hrs (ANC on), up to 48 hrs (ANC off)

Bluetooth® version: 5.3

Wireless range™ Up to 50 m/170 ft (open field line of sight)

USB-C to C charging cable length: 1.5 m

Audio compliance: EN 50332-2 compliant

" Battery life and wireless range may vary based on environmental and computing conditions.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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PRODUKT AUF EINEN BLICK
RUCKANSICHT

Austauschbares
Headset-Kopfband

Blgel mit Mikrofon mit
Gerduschunterdrickung —
und Flip-Stummschalter

Verstellbarer
Kopfbugel

Austauschbare
gepolsterte
Hoérmuschel

07 Teams-Taste
Vi
@7

ANC-Taste

Anruftaste — W\ O
~
N \
Lautstdrketasten —\Qs
A
*

=)

UNTERSEITE

Stromversorgung EIN/

AUS %

Bluetooth®

Leuchtanzeige

USB-C-Ladeanschluss
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INHALT
1. Headset

2. Ladekabel USB-C auf C

3. Reiseetui

4. Bedienungsanleitung

EINSCHALTEN UND ERSTMALIGES BLUETOOTH®
-PAIRING MIT NOTEBOOK

1. Schieben Sie den Ein-/Ausschalter in die Mitte.

2. Sofort nach dem Einschalten beginnt die EIN
Leuchtanzeige weil3 zu leuchten.

3. Beim erstmaligen Pairing mit dem Gerat wechselt @ @
das Headset automatisch in den Pairing-Modus, um o [) 1
eine Verbindung mit dem Notebook aufzubauen. Die g

Leuchtanzeige beginnt schnell wei3 zu blinken.

4. Fur Windows

Pairen Sie das Headset Gber Swift Pair. Wenn in der 3 Bluetooth X
Swift Pair-Benachrichtigung , Logi Zone Wireless
2 (ES B2B)" angezeigt wird, wahlen Sie die Option Neues Logi Zone Wireless 2 gefunden

«Verbinden” aus. Wadhlen Sie zum Pairen lhrer Kopfhorer

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass die Option ,,Benachrichtigungen die Option ..Verbinden”
far die Verbindung mit Swift Pair anzeigen” in den P " .
Bluetooth®-Einstellungen lhres Notebooks aktiviert ist.

Verbinden SchlieBen

Fiir Mac und andere Betriebssysteme

Offnen Sie die Bluetooth®-Einstellungen auf lhrem
Gerat. Wahlen Sie unter ,,Erkannte Gergte” die Option
.Logi Zone Wireless 2 ES B2B” aus.

5. Nach dem erfolgreichen Abschluss des Pairing-
Vorgangs beginnt die Leuchtanzeige konstant weil3
zu leuchten.

Hinweis: Unter Windows 11 wird das Headset als ,LE-Logi Zone
Wireless 2 ES B2B" in |hrer Bluetooth®-Gerételiste
angezeigt, sobald die Verbindung hergestellt ist. Bei
anderen Windows-Versionen wird es sowohl als , Logi
Zone Wireless 2 ES B2B” als auch als ,LE-Logi Zone
Wireless 2 ES B2B"angezeigt.
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AUSSCHALTEN

Schieben Sie den Ein/Aus-Schalter auf das
Ein/Aus-Symbol.

PAIRING UBER BLUETOOTH®

1.

Schieben Sie den Ein-/Ausschalter zum Bluetooth®-
Symbol und halten Sie ihn 2 Sekunden lang in dieser
Stellung. Die Leuchtanzeige beginnt schnell wei3 zu
blinken.

Android-Gerdte Verwenden Sie Fast Pair, um das
Headset zu pairen.

Wenn auf lhrem Gerat eine Fast Pair-

Benachrichtigung angezeigt wird, wahlen Sie
,Verbinden”.

Fiir iOS und andere Gerdte Offnen Sie die
Bluetooth®-Einstellungen auf Ihrem Ger&t. Wahlen
Sie unter ,Erkannte Geréte” die Option , Logi Zone
Wireless 2 ES B2B” aus.

. Nach dem erfolgreichen Abschluss des Pairing-

Vorgangs beginnt die Leuchtanzeige konstant weil3
zu leuchten.

Hinweis: Vom zweiten Pairing-Vorgang an missen Sie den Pairing-

Modus am Headset manuell aktivieren, indem Sie den Ein/
Aus-Schalter zum Bluetooth®-Symbol schieben.

0.0

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

> |
—

.

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Das Logi Zone Wireless 2 ES B2B wird auf Ger&ten
angezeigt, die mit name@gmail.com verknﬁpft
sind

@ Verbinden

©
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EINSTELLEN DES HEADSETS

1. Stellen Sie das Headset ein, indem Sie die
Hoérmuscheln am Kopfbligel nach oben oder unten
verschieben.

2. Die schwenkbaren Ohrmuscheln passen sich lhrem
Ohr an.

3. Moglicherweise ist es einfacher, das Headset direkt
beim Tragen auf dem Kopf einzustellen. Bewegen Sie
die Hérmuscheln am Kopfblgel nach oben und nach
unten, bis sie bequem auf Ihren Ohren sitzen.

EINSTELLEN DES MIKROFONBUGELS

Der Mikrofonbtigel ist um 270 Grad drehbar. Sie kénnen
ihn entweder auf der linken oder rechten Seite tragen.
Der Audiokanal wechselt automatisch, je nachdem, auf
welcher Seite das Mikrofon getragen wird.

Der Mikrofonbtigel sollte nahe oder neben dem Mund,
auf Héhe des Mundwinkels, positioniert werden.

A\
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AUFLADEN

Das Headset schaltet sich automatisch aus, wenn es
nicht benutzt wird.

Der Schlafmodus-Timer kann in der Logi Tune App
angepasst werden.

Die Headset-Leuchtanzeige beginnt ROT zu leuchten,
wenn der Akkustand niedrig ist.

Aufladen tiber USB-Kabel

1. Verbinden Sie ein Ende des Kabels mit dem USB-C-
Anschluss an der Unterseite der Hérmuschel und das
andere Ende mit dem USB-C-Ladeanschluss lhres
Computers bzw. Docks oder einem Netzteil.

2. Die Anzeigeleuchte leuchtet mit einem weiBen
Atemeffekt zum Anzeigen des Lademodus.

3. Die Anzeigeleuchte leuchtet konstant weil3, wenn der
Ladevorgang abgeschlossen ist.

- Nach 2 Stunden ist der Akku vollsténdig
aufgeladen.

- 5 Minuten Aufladen ergeben 1 Stunde
Gesprdchszeit*

4. Das Headset kann wdhrend des Ladevorgangs mit
Bluetooth® gepairt verwendet werden. Es kann auch
als kabelgebundenes Headset verwendet werden,
wenn das USB-C-Kabel angeschlossen ist, wahrend
das Headset ausgeschaltet ist.

* Die Akkulaufzeit ist von den Nutzungs- und
Umgebungsbedingungen abhdangig.

usB-C
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BEDIENELEMENTE AM HEADSET

Taste Verwendung Aktion
Anruf annehmen/beenden
Q Bedienelemente zur Anruf in der Warteschleife Kurzer Tastendruck
Anrufsteuerung fortsetzen
Anruf ablehnen
Sprachassistent auslésen 2 Sekunden lang
Sprachunterstiitzung (wenn keine Anrufaktivitat dricken
stattfindet)
Kurzer Tastendruck
Bedienelemente fiir Teams-
0 Anrufe Teams-Aktionen
P (nur Teams-Version)
2 Sekunden lang
drlcken
Zwischen "-A,,,\IC und , Transparenz Kurzer Tastendruck
ein” umschalten
ANC-Bedienelemente
2 Sekunden lang
0 ANC aus driicken
Wiedergabe/Pause Kurzer Tastendruck
9
Multimediasteuerung . . . .
(Mit Logi Tune aktivieren) Ndachster Titel Zweimal drlcken
Vorheriger Titel Dreimal driicken
Kurz nach oben
Lauter .
drlcken
% Lautstdrkeregelung
. Kurz nach unten
Leiser .
drlcken
. Mikrofonblgel nach
Ton ein
oben klappen
Ton aus
Ton ein Mikrofonbltgel nach

unten klappen

Hinweis:

- Teams-Aktionen kénnen nur genutzt werden, wenn Teams auf einem entsperrten Computer ausgefihrt wird.
- Die Multimedia-Steuerung ist abhdngig von der Art der Anwendung. Die Einrichtung ist nur Gber die Logi Tune-App

maoglich.

- Anrufaktivitdten haben immer Vorrang vor dem Multimedia-Streaming. - Wenn zwei Bluetooth®-Geré&te verbunden

sind, hat das zuletzt aktive Gerét Priorit&t vor dem anderen. - Die Prioritét zwischen zwei Bluetooth®-Gerdten kann in

der Logi Tune-App unter ,Verbundene Ger&te” angepasst werden.

- Weitere Informationen zur Teams-Taste finden Sie auf der Microsoft Support-Seite: Verwenden Sie die Microsoft Teams-

Taste auf Ihrem zertifizierten Teams-Gerat.
- Sprachanweisungen zeigen an, wann das Mikrofon stummgeschaltet ist.

Tipp: ANC kann in der Logi Tune-App angepasst werden.

Deutsch



AKTIVE RAUSCHUNTERDRUCKUNG (ANC)
ANC blockiert die Gerdusche um Sie herum, damit Sie

sich auf Ihre aktuellen Aufgaben konzentrieren kénnen.

- Drlcken Sie die ANC-Taste an der Seite
der Hérmuschel, um zwischen ANC- und
Transparenzmodus umzuschalten.

- Beim Umschalten zwischen den Modi gibt es
Sprachanweisungen.

Hinweis: Die ANC-Taste kann angepasst werden, um in der Logi
Tune-App durch bis zu 5 verschiedene Modi zu schalten:
Adaptive ANC, ANC hoch/niedrig/aus, Transparenz.

HEADSET-LEUCHTANZEIGE

+ANC hoch”

,Iransparenz ein”

Licht Status
Einschalten
Bestandiges Leuchten Mit einem Gerdt verbunden
Akku vollsténdig geladen
WeiB
Pulsierend Akku wird aufgeladen
Eingehender Anruf
Blinkt
Bluetooth®-Pairing-Modus
Blinkt Niedriger Akkustand
Rot
Bestandiges Leuchten Stummschaltung aktiviert
Lila und WeiB Blinkt Aktualisieren der Headset-Firmware

Eingeschaltet/Mit einem Gerdt
verbunden/Akku vollstdndig aufgeladen

Akku wird aufgeladen
Eingehender Anruf/Bluetooth®-Pairing-
Modus

Niedriger Akkustand

Stummeschaltung ein

Aktualisieren der Headset-Firmware
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AUDIO UBER USB (BEI HOHER DICHTE)

Wenn die Audioqualitdt wdhrend eines Anrufs
instabil ist, weil sich zu viele kabellose Gerate in der
Ndahe befinden (hohe Dichte), kann das Headset als
kabelgebundenes Headset verwendet werden.

1. Schalten Sie das Headset aus.

2. SchlieBRen Sie das Headset an das mitgelieferte USB-
Kabel an. Verbinden Sie das andere Ende des USB-C-
Kabels mit dem USB-C- Anschluss Ihres Computers.

3. Stellen Sie sicher, dass , Logi Zone Wireless 2 ES B2B-
USB” in den Audiogerdateeinstellungen ausgewdhlt ist.

Hinweis: In diesem Modus wird das Headset aufgeladen. Die
Tastensteuerelemente sind in diesem Modus méglicherweise
nicht verflgbar.

LOGI TUNE

Logi Tune hilft Ihnen durch regelmaBige Software- und
Firmware-Updates, die Leistung |hres Headsets zu
verbessern. Erfahren Sie mehr und laden Sie Logi Tune
unter logitech.com/tune, aus dem Apple App Store oder
aus dem Google Play Store herunter.

ANPASSEN DES SIDETONE

Sidetone ermdglicht das Héren der eigenen Stimme
wdhrend eines Gesprdchs, um einschdtzen zu kénnen,
wie laut man selbst spricht. W&hlen Sie in der Logi Tune
App die ,Sidetone”-Funktion aus und stellen Sie den
Drehregler entsprechend ein.

- Je héher die eingestellte Zahl ist, umso lauter sind
externe Gerdusche horbar.

- Je kleiner die eingestellte Zahl ist, umso leiser sind
externe Ger&usche hérbar.

AUTOMATISCHER SCHLAFMODUS

StandardmaBig schaltet sich das Headset automatisch
aus, wenn es 30 min lang nicht benutzt wird. Der
Schlafmodus-Timer kann in der Logi Tune-App
angepasst werden.

MIKROFON-EQ

Passen Sie den Mikrofon-EQ in Logi Tune an, damit lhre
Stimme klarer oder tiefer klingt.

) Logi Tune

[Q logitech.com/tune } ®

[clagige]]

Google Play

20

# Download on the
@& App Store
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GEHORSCHUTZ

Zone Wireless 2 ES for Business bietet drei Schutzarten, damit Sie sicher
héren kdnnen.

Spitzenbegrenzung: Die Lautstdrke bleibt immer auf 100 dBA begrenzt, um
Horschdaden zu vermeiden.

Schutz vor akustischen Schocks: Eliminiert plétzliche Audio-Spitzen,

um gemdB der australischen G616-Richtlinie akustische Schocks zu
vermeiden. Dies kdnnen Sie in der Logi Tune App aktivieren und es gilt nur
far Anrufaktivitaten.

Anhaltende Ldrmbelastung: Dies schiitzt Ihre Ohren Uber einen Zeitraum
von 8 Stunden vor Larmbelastung mit einem Grenzwert von bis zu 85 dBA
(entspricht der australischen Richtlinie G616). Dies kénnen Sie in der Logi
Tune App aktivieren und es gilt nur fir Anrufaktivitaten.

AKTUALISIEREN DES HEADSETS

Laden Sie Logi Tune von logitech.com/tune herunter und suchen Sie nach
verflgbaren Firmware-Updates.

Hinweis: Schalten Sie das Headset nach Abschluss des Updates aus und
wieder ein, um sicherzustellen, dass die Aktualisierung erfolgreich
durchgefthrt wird.

ZURUCKSETZEN DES HEADSETS

Um |hr Headset in den urspriinglichen Zustand zurlckzusetzen, schalten Sie
das Headset ein, dricken und halten Sie die Lautstérketaste und schieben
Sie den Ein-/Ausschalter zum Symbol fir den Pairing-Modus. Halten

Sie ihn 5 Sekunden lang in dieser Stellung. Das Headset ist erfolgreich
zurlckgesetzt, wenn die LED-Anzeige am Headset dreimal schnell in Rot
und WeiB blinkt und dann erlischt.

Sie kénnen auch eine Werksricksetzung auf Logi Tune durchfthren:

1. Wahlen Sie |hr Headset aus der Liste ,Gerate”.
2. Klicken Sie rechts auf die Schaltflache (i).

3. Klicken Sie auf ,Zurlicksetzen auf Werkseinstellungen” und wdhlen Sie
dann ,Weiter mit Zurlcksetzen auf Werkseinstellungen”, um das Gerdgt
auf die Werkseinstellungen zurtickzusetzen.

ABMESSUNGEN

Headset:
Hohe x Breite x Tiefe:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Gewicht:
212 g

21

Deutsch



SYSTEMVORAUSSETZUNGEN

Funktioniert mit géngigen Anrufanwendungen auf fast allen Plattformen und Betriebssystemen
Uber Bluetooth® sowie mit iOS- oder Android-Bluetooth®-Gerdten

TECHNISCHE DATEN

Mikrofontyp: 2 Mikrofone mit Gerduschunterdriickung und Kl-basierten Algorithmen sowie
Mikrofon-EQ

Frequenzbereich (Headset): 20 Hz bis 20 kHz (Musikmodus), 100 Hz bis 8 kHz (Gesprdchsmodus)
Frequenzbereich (Mikrofon): 100 Hz bis 8 kHz

Batterietyp: Integrierter Akku (Lithium-lonen)

Akkulaufzeit (Sprechzeit)”: Bis zu 20 Stunden (ANC ein), bis zu 25 Stunden (ANC aus)
Akkulaufzeit (Horzeit)": Bis zu 25 Stunden (ANC ein), bis zu 48 Stunden (ANC aus)
Bluetooth®-Version: 5.3

Kabellose Reichweite™ Bis zu 50 m (bei freier direkter Sichtlinie)

Lange des Ladekabels (USB-C auf USB-C): 1,5 m

Audio-Compliance: EN 50332-2-kompatibel

" Die Akkulaufzeit und kabellose Reichweite sind von den Umgebungs- und Computerbedingungen abhdngig.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b

22
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PRESENTATION DU PRODUIT
VUE ARRIERE

Sangle de casque
remplacable

Tige de micro anti-bruit
avec fonction de coupure —
du son Flip-up

Bandeau
réglable

Oreillettes

rembourrées
remplacables

6)// Bouton Teams
o
O—//——— Bouton ANC

Bouton d‘appel W
Boutons de volume —\Qs
A

=)

VUE DE DESSOUS

Marche/Arrét 6
Bluetooth®

Témoin lumineux

Port de charge USB-C
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CONTENU

1.

2.

Casque
Céble de charge USB-C vers USB-C
Pochette de transport

Documentation utilisateur

ALLUMAGE ET PREMIER COUPLAGE BLUETOOTH®
A UN ORDINATEUR PORTABLE

1.

Faites glisser le commutateur d'alimentation
vers le centre.

Une fois le casque allumé, le témoin lumineux
devient blanc.

Si c’est la premiere fois que vous le couplez & un
dispositif, le casque passe automatiquement

en mode de couplage pour se connecter & votre
ordinateur. Le témoin lumineux clignote rapidement
en blanc.

. Pour Windows

Couplez le casque via Swift Pair. Lorsque la
notification de Swift Pair indique « Logi Zone
Wireless 2 (ES B2B) », sélectionnez « Se connecter ».
Remarque : Assurez-vous que l'option « Afficher les notifications
pour se connecter a l'aide de Swift Pair » est activée

dans les parameétres Bluetooth® de votre ordinateur
portable.

Pour Mac et autres systémes d’exploitation
Ouvrez les paramétres Bluetooth® sur votre dispositif.
Sélectionnez « Logi Zone Wireless 2 ES B2B » dans les
dispositifs détectables.

Une fois le dispositif couplé, le témoin lumineux
passera au blanc continu.

Remarque : Pour Windows 11, le casque apparait en tant
que « LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B » sur votre
liste de dispositifs Bluetooth® une fois connecté.
Pour les autres versions de Windows, le casque
s'affiche sous les noms « Logi Zone Wireless 2 ES
B2B » et « LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B ».

UsB-C

* Bluetooth X

Nouveau Logi Zone Wireless 2 détecté
Pour coupler votre casque, sélectionnez
Connecter.

Connexion Ignorer
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ETEINS-LA

Faites glisser le commutateur d'alimentation sur
l'icéne d'alimentation.

COUPLAGE VIA BLUETOOTH®

1. Faites glisser le commutateur d'alimentation sur
l'icdne Bluetooth® et maintenez-le pendant 2
secondes. Le témoin lumineux clignote rapidement
en blanc.

2. Dispositifs Android
Utilisez Fast Pair pour coupler le casque.

Lorsque la notification de Fast Pair s'affiche sur votre
dispositif, sélectionnez « Connecter ».

Pour les dispositifs iOS et autres

Ouvrez les réglages Bluetooth® sur votre dispositif.
Sélectionnez « Logi Zone Wireless 2 ES B2B » dans les
dispositifs détectables.

3. Une fois le dispositif couplé, le témoin lumineux
passera au blanc continu.

Remarque : A partir du deuxiéme couplage, vous devez passer
manuellement en mode de couplage sur le casque en
faisant glisser le commutateur marche/arrét sur l'icéne
Bluetooth®.

DESACTIVE

0.0

LOGI ZONE

WIRELESS 2 ES B2B

.

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
Logi Zone Wireless 2 ES B2B apparait sur les

dispositifs lies avec name@gmail.com

®

Connexion

~
5]
----------- >
v
J
25 Francais



AJUSTEMENT DU CASQUE

1. Ajustez le casque en faisant glisser les oreillettes vers
le haut et le bas du bandeau.

2. Oreillettes pivotantes pour s'adapter a votre oreille.

3. Il sera peut-étre plus facile d'ajuster le casque sur
votre téte. Déplacez les oreillettes vers le haut ou le
bas du bandeau jusqu'd ce que le maintien sur vos
oreilles soit confortable.

AJUSTEMENT DE LA TIGE DU MICRO

La tige du micro pivote sur 270 degrés. Portez-

la a gauche ou & droite. Le canal audio bascule
automatiquement, selon la direction dans laquelle vous
portez le micro.

La tige de micro doit étre placée & proximité ou & coté
de votre bouche, alignée sur le coin de la bouche.

A\
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CHARGEMENT
Le casque s'éteint automatiquement lorsqu'il est inactif.

Le minuteur de mise en veille peut étre modifié dans
l'application Logi Tune.

Le témoin lumineux du casque passe au ROUGE lorsque
la batterie est faible.

Chargement via un cdble USB

1. Branchez une extrémité du cable au port USB-C situé
sous l'oreillette et I'autre extrémité au port de charge
USB-C de votre ordinateur, de votre dock ou d'un
adaptateur secteur.

2. Le témoin lumineux émettra une pulsation blanche
pour indiquer le chargement.

3. Le témoin lumineux passera au blanc fixe une fois la
batterie entierement chargée.

- 2 heures pour charger entiérement la batterie.

- 5 minutes de charge vous offrent 1 heure de
conversation*.

4. Le casque peut étre utilisé avec Bluetooth® et
peut étre couplé pendant le chargement. Il peut
également étre utilisé comme casque filaire avec le
céble USB-C connecté lorsque le casque est éteint.

* L'autonomie dépend de l'environnement et du mode d'utilisation.

usB-C
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COMMANDES DU CASQUE

Bouton

Utilisation

Action

Commande d'appel

Réception/fin d'appel

Reprendre un appel en attente

Pression breve

Rejeter un appel

Assistant vocal

Déclencher l'assistant vocal
(en I'absence d'appel)

Appuyez pendant 2
secondes

Commandes d'appel Teams
(version Teams uniquement)

Activités Teams

Pression bréve

Appuyez pendant 2
secondes

Basculer entre I'ANC et le mode

Pression bréve

Commandes multimédia
(Activer avec Logi Tune)

transparence
Contréles ANC
ANC désactivée Appuyez pendant 2
9 secondes
Lecture/Pause Pression bréve

Piste suivante

Double pression

Piste précédente

Triple pression

Commandes de volume

Monter le son

Breve pression vers le
haut

Monter le volume

Bréve pression vers
le bas

Couper le son

Baisser le volume

Relever la tige du
micro

Son réactivé

Abaisser la tige de
micro

Remarque:

- Les activités de Teams ne sont fonctionnelles que lorsque Teams s'exécute sur un ordinateur déverrouillé.
- La fonctionnalité des commandes média dépend des types d'applications. Elle ne peut étre configurée que

via l'application Logi Tune.

- Les activités d'appel sont toujours prioritaires par rapport & la diffusion multimédia en direct. Lorsque deux dispositifs
Bluetooth® sont connectés, le dernier dispositif actif est prioritaire sur l'autre. De plus, la priorité entre deux dispositifs
Bluetooth® peut étre personnalisée dans l'application Logi Tune sous Dispositifs connectés.

- Pour en savoir plus sur le bouton Teams, consultez la page de support Microsoft : Utilisez le bouton Microsoft Teams
sur votre dispositif Teams certifié.

- Des invitations vocales indiquent lorsque le micro est activé/désactivé.

Conseil : LANC peut étre personnalisée dans I'application Logi Tune.
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SUPPRESSION DE BRUIT ACTIVE

LANC bloque le bruit autour de vous pour vous aider a
vous concentrer sur la tédche a accomplir.

- Appuyez sur le bouton ANC sur le c6té de l'oreillette
pour basculer entre les modes ANC
et transparence.

- Des invites vocales sont diffusées lorsque vous
passez d'un mode & l'autre.

Remarque : le bouton ANC peut étre personnalisé pour faire défiler
jusqu'a 5 modes différents dans l'application Logi
Tune : ANC adaptative, ANC élevée/faible/désactivée,
transparence.

TEMOIN LUMINEUX DU CASQUE

"ANC élevée"

"Mode transparent activé"

Légere Etat

Mise sous tension

Lumiére continue Connecté & un dispositif

Batterie entierement chargée

Blanc
Clignotement Charge de la batterie
Appel entrant
Clignotant
Mode de couplage Bluetooth®
Témoin clignotant Batterie faible
Rouge

Lumiére continue Sourdine activée

Violet et blanc Témoin clignotant Mise & jour du micrologiciel du casque

3:-- Batterie faible

® Silencieux

Sous tension/Connecté a un dispositif/
Batterie entiérement chargée

-3%%-- Charge de la batterie

-%t¢=  Mise d jour du micrologiciel du casque
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AUDIO PAR USB (COMPATIBLE HAUTE DENSITE)

Si votre son est instable pendant un appel en

raison d'un trop grand nombre de dispositifs sans fil a
proximité (densité élevée), vous pouvez utiliser le casque
comme un casque filaire.

1. Mettez le casque hors tension

2. Connectez le casque au cable USB fourni. Branchez
ensuite l'autre extrémité du cable USB-C dans le port
USB-C de votre ordinateur.

3. Assurez-vous que « Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB »
est sélectionné dans les parameétres du dispositif audio.

Remarque : Le casque se charge dans ce mode. Les boutons de
commande peuvent ne pas étre disponibles dans ce mode.

LOGI TUNE @ Logi Tune

Logi Tune vous aide & booster les performances de votre

casque avec des mises & jour réguliéres du logiciel et du oaitech.com/t p— . Download on the
micrologiciel. Pour en savoir plus, téléchargez Logi Tune Q egrtech.comtine ® Google Play [l @ App Store

a l'adresse logitech.com/tune, dans I'’Apple App Store

ou Gooagle Play. LOBTENIR SUR /2  Télécharger dans
J Y @’ Google Play | @& I'Appg Store

REGLAGE DE LA TONALITE

La tonalité vous permet d'entendre votre propre voix lors
des conversations pour que vous sachiez si vous parlez
trop fort. Dans l'application Logi Tune, sélectionnez

la fonctionnalité Tonalité, puis réglez la molette en
conséquence.

- Une valeur plus élevée signifie que vous entendrez
plus de sons externes.

- Une valeur plus faible signifie que vous entendrez

moins de sons externes.

MINUTEUR DE MISE EN VEILLE AUTOMATIQUE

Par défaut, votre casque s'éteint automatiquement s'il
n'est pas utilisé pendant 30 minutes. Ajustez le minuteur
de mise en veille dans l'application Logi Tune.

EGALISEUR DE MICRO

Personnalisez I'¢galiseur de micro dans Logi Tune pour
ajuster votre voix afin qu'elle soit plus aigué ou plus grave.
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PROTECTION AUDITIVE

Zone Wireless 2 ES for Business offre trois types de protection pour vous
aider & entendre en toute sécurité.

Limitation de créte : Le volume audio est toujours limité a 100 dBA pour
éviter les dommages auditifs.

Protection contre les chocs acoustiques : Cette protection élimine les
pics audio soudains pour éviter les chocs acoustiques conformément ¢ la
directive australienne G616. Cette fonctionnalité peut étre activée dans
l'application Logi Tune et s'applique uniquement aux activités d'appel.

Exposition au bruit dans le temps : cette protection protege vos oreilles
de l'exposition au bruit sur une période de 8 heures avec une limite
maximale de 85 dBA conformément a la directive australienne G616. Cette
fonctionnalité peut étre activée dans l'application Logi Tune et s'applique
uniquement aux activités d'appel.

MISE A JOUR DE VOTRE CASQUE

Téléchargez Logi Tune depuis logitech.com/tune et recherchez les mises &
jour du micrologiciel disponibles.

Remarque : éteignez le casque, puis rallumez-le une fois la mise & jour terminée pour vous
assurer qu'elle a été effectuée avec succes.

REINITIALISATION DE VOTRE CASQUE

Pour réinitialiser votre casque & son état d'origine, allumez-le, appuyez
longuement sur le bouton d'augmentation du volume et faites glisser le
bouton d'alimentation en mode couplage pendant 5 secondes. Le casque
est réinitialisé avec succés lorsque le témoin lumineux du casque clignote
rapidement en rouge et blanc 3 fois, puis s'éteint.

Vous pouvez également effectuer une réinitialisation aux parametres d’usine
sur Logi Tune :

1. Sélectionnez votre casque dans la liste « Dispositifs ».
2. Cliquez sur le bouton (i) sur la droite.

3. Cliquez sur « Parametres d’usine », puis sélectionnez « Procéder a la
réinitialisation » pour restaurer les parameétres d’usine.

DIMENSIONS

Casque:
Hauteur x largeur x profondeur :
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Poids :
212 g
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CONFIGURATION REQUISE

Compatible avec la plupart des applications d'appels sur la majorité des plates-formes et
systémes d'exploitation via Bluetooth® et les dispositifs iOS ou Android compatibles Bluetooth®.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Type de microphone : 2 micros anti-parasite avec algorithmes basés sur I'lA et égaliseur micro

Réponse en fréquence (casque) : 20 Hz - 20 kHz (mode Musique), 100 Hz - 8 kHz
(mode Conversation)

Réponse en fréquence (microphone) : 100 Hz - 8 kHz
Type de piles : Batterie intégrée (lithium-ion)

Autonomie de la batterie (autonomie en conversation)”: jusqu'd 20 heures (ANC activé),
jusqu'a 25 heures (ANC désactivé)

Longévité de la batterie (autonomie en écoute)” : jusqu'a 25 heures (ANC activé),
jusqu'a 48 heures (ANC désactivé)

Version Bluetooth® : 5,3
Portée sans fil" : jusqu'a 50 m/170 pieds (champ de vision dégagé)
Longueur du cdble (cable de charge USB-Cvers C:1,5m

Conformité audio : Conforme & la norme EN 50332-2

“La longévité des piles et la portée sans fil sont susceptibles de varier en fonction de I'environnement et du mode
d'utilisation.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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PANORAMICA DEL PRODOTTO
VISTA POSTERIORE

Fascia per la testa
sostituibile

Braccio del microfono
flip-to-mute con
cancellazione del —

rumore

Fascia per la
testa regolabile

Imbottiture per le
orecchie sostituibili

0// Pulsante Teams
?";
O/ Pulsante ANC

Pulsante di chiamata ——— W)
~
w \
Pulsanti volume —\L
A
*

=)

VISTA INFERIORE

Accensione e
spegnimento 6
Bluetooth®

Spia

Porta di ricarica USB-C
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE
1. Cuffia con microfono

2. Cavo di ricarica USB-C/USB-C

3. Custodia da viaggio USB-C

4. Documentazione per l'utente

ACCENSIONE E PRIMA ASSOCIAZIONE BLUETOOTH®
AL LAPTOP

1. Fai scorrere l'interruttore di accensione al centro.

2. Una volta acceso il dispositivo, la spia diventa ON
bianca.

3. Se éla prima volta che si esegue I'associazione @ @
con un dispositivo, la cuffia con microfono entra o f) 1
automaticamente in modalitd di associazione :

per la connessione al laptop. La spia lampeggera
rapidamente in bianco.

4. Per Windows

Associa la cuffia con microfono tramite Swift Pair. 3 Bluetooth X
Quando la notifica di Swift Pair mostra "Logi Zone
Wireless 2 (ES B2B)", seleziona Connetti. Trovata nuova Logi Zone Wireless 2

Nota: assicurati che l'opzione Mostra notifiche per la connessione Per associare le cuffie, seleziona

tramite Swift Pair sia abilitata nelle impostazioni Connetti.
Bluetooth® del laptop.

Per Mac e altri sistemi operativi Connetti Ignora

Apri le impostazioni Bluetooth® sul dispositivo.
Seleziona "Logi Zone Wireless 2 ES B2B" tra i
dispositivi individuabili.

5. Una volta che l'associazione e stata eseguita
correttamente, la spia diventerd di colore bianco
fisso.

Nota: Per Windows 11, la cuffia con microfono verra mostrata
come "LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" nell'elenco dei
dispositivi Bluetooth® una volta effettuata la connessione.
Per le altre versioni di Windows, verrd visualizzata sia come
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" sia come "LE-Logi Zone
Wireless 2 ES B2B".
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SPEGNIMENTO
Fai scorrere l'interruttore sull'icona di accensione.

ASSOCIAZIONE TRAMITE BLUETOOTH®

1. Fai scorrere l'interruttore di accensione sull'icona
Bluetooth® e tieni premuto per 2 secondi. La spia
lampeggera rapidamente in bianco.

2. Dispositivi Android

Usa Fast Pair per associare la cuffia con microfono.

Quando visualizzi la notifica di Fast Pair sul
dispositivo, seleziona Connetti.

Per iOS e altri dispositivi

Apri le impostazioni Bluetooth® sul dispositivo.
Seleziona "Logi Zone Wireless 2 ES B2B" tra i
dispositivi individuabili.

3. Una volta che l'associazione é stata eseguita
correttamente, la spia diventerd di colore bianco
fisso.

Nota: a partire dalla seconda associazione, € necessario accedere
manualmente alla modalita di associazione sulla cuffia
con microfono, spostando l'interruttore di accensione in
corrispondenza dell'icona Bluetooth®.

DISATTIVATA

0.0

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
Logi Zone Wireless 2 ES B2B verra visualizzata sui

dispositivi collegati con nome@gmail.com

@ Connetti

©
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REGOLAZIONE DELLA CUFFIA CON MICROFONO

1. Regola la misura della cuffia con microfono facendo
scorrere i copriorecchie su e git lungo la fascia per la
testa.

2. Cuscinetti auricolari girevoli che si adattano
all'orecchio.

3. Potrebbe essere piu semplice regolare la cuffia
indossandola sulla testa. Sposta i copriorecchie su
e giu lungo la fascia per la testa fino a quando non
risultano comodi.

REGOLAZIONE DEL BRACCIO DEL MICROFONO

Il braccio del microfono ruota di 270 gradi. Indossalo
a sinistra o a destra. |l canale audio cambia
automaticamente, a seconda del lato su cui indossi il
microfono.

Il braccio del microfono deve essere posizionato vicino
alla bocca, allineato con 'angolo della bocca.
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IN CARICA

La cuffia con microfono si spegne automaticamente
quando ¢ inattiva.

[l timer di sospensione automatica pud essere
modificato nell'app Logi Tune.

La spia della cuffia con microfono diventera ROSSA
quando il livello della batteria & basso.

Ricarica con cavo USB

1.

Collega un'estremita del cavo alla porta USB-C nella
parte inferiore del copriorecchie e I'altra estremita alla
porta di ricarica USB-C del computer, del dock o di
un alimentatore.

La spia luminosa mostrerd una luce bianca
lampeggiante durante la ricarica.

La luce della spia diventa bianca fissa quando la
ricarica &€ completa.

- La ricarica della batteria sard completa dopo
2 ore.

- Una ricarica di 5 minuti offre fino a 1 ora di
autonomia in chiamata.*

La cuffia con microfono pud essere utilizzata

con Bluetooth® associato durante la ricarica. La
cuffia puo essere utilizzata anche come cuffia con
microfono con cavo con il cavo USB-C collegato
mentre la cuffia & spenta.

* La durata della batteria varia in base alle condizioni ambientali e al

tipo di utilizzo.

4] U

usB-C

37

Italiano



CONTROLLI DELLA CUFFIA CON MICROFONO

Pulsante Utilizzo Azione

Rispondi/Chiudi chiamata

Pressione breve
Q Controlli chiamata Riprendi chiamata in attesa

Rifiuta chiamata

Attiva assistente vocale Pressione di 2 secondi
Assistenza vocale (quando non ci sono chiamate in
corso)

Pressione breve

Controlli chiamata Teams
0 (solo versione Teams)

Attivita Teams

Pressione di 2 secondi

Passaggio da ANC a Trasparenza Pressione breve

attivata
Controlli ANC
0 ANC spenta Pressione di 2 secondi
Riproduci/Pausa Pressione breve
Q
Controlli multimediali Brano successivo Pressione doppia
(attiva con Logi Tune) PP
Brano precedente Tre pressioni
Aumento volume Breve pressione in alto
% Controlli del volume
Volume git Breve pressione in

basso

Rotazione del braccio

Audio disattivato 3
verso l'alto

Disattivazione audio

Rotazione del braccio

Riattiva audio .
verso il basso

Nota:

- le attivitda di Teams funzionano solo quando Teams € in esecuzione su un computer non bloccato.

- La funzionalita del controllo di file multimediali dipende dal tipo di applicazione. Pud essere configurata solo tramite

l'app Logi Tune.

- Le attivita di chiamata hanno sempre la priorita sullo streaming multimediale. Quando due dispositivi Bluetooth®
sono connessi, |'ultimo dispositivo attivo ha la priorita sull‘altro. La priorita tra due dispositivi Bluetooth® pud essere
personalizzata sull'app Logi Tune in Dispositivi connessi.

- Per saperne di pili sul pulsante Teams, visita la pagina del supporto Microsoft: Usare il pulsante Microsoft Teams sul
dispositivo Teams certificato.

- | messaggi vocali indicano quando il microfono viene attivato/disattivato.

Suggerimento: 'ANC pud essere personalizzata sull'app Logi Tune.
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CANCELLAZIONE ATTIVA DEL RUMORE (ANC)

ANC blocca il rumore intorno a te per aiutarti a
concentrarti su cio che stai facendo.

- Premi il pulsante ANC sul lato del copriorecchie
per passare dalla modalita ANC alla modalita

TI’CISpO renza e viceversd.

- Verranno riprodotti messaggi vocali quando si
passa da una modalita all'altra.

“ANC alta”

“Trasparenza attivata”

Nota: il pulsante ANC pud essere personalizzato per scorrere fino a
5 modalita diverse sull'app Logi Tune. ANC adattiva, ANC alta/

bassa/disattivata, Trasparenza.

SPIA DEL LIVELLO DI CARICA DELLA CUFFIA

Colore spia Stato
Accensione
Fisso Connesso a un dispositivo
Batteria completamente carica
Bianco
Pulsante Batteria in carica
Chiamata in arrivo
Lampeggiante
Modalita di associazione Bluetooth®
Lampeggiante Batteria quasi scarica
Rosso
Fisso Audio disattivato
. . . Aggi to fi ffi
Viola e bianco Lampeggiante ggiornamento firmware cuffia con
microfono

Accensione/Connesso a un dispositivo/
Batteria completamente carica

-%%:--  Batteria in carica

-oz= Chiamata in arrivo/Modalita di
™" associazione Bluetooth®

2:5- Batteria quasi scarica
1

® Audio disattivato

-5¢c- Aggiornamento firmware cuffia con
microfono
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AUDIO TRAMITE USB (IDEALE PER ALTA DENSITA)

Se l'audio ¢ instabile durante una chiamata a causa
della presenza di troppi dispositivi wireless nelle
vicinanze (alta densitd), & possibile utilizzare la cuffia
con microfono con il cavo.

1. Spegni la cuffia con microfono.

2. Collega la cuffia con microfono al cavo USB fornito in
dotazione. Quindi collega l'altro lato del cavo USB-C
nella porta USB-C del computer.

3. Assicurati che "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB" sia
selezionato nell'impostazione del dispositivo audio.

Nota: la cuffia con microfono si ricarica durante questa modalita. |
controlli tramite pulsanti potrebbero non essere disponibili in
questa modalita.

LOGI TUNE @ Logi Tune

Logi Tune ti aiuta a migliorare le prestazioni delle cuffie

con aggiornamenti periodici di software e firmware. loditech.comy/ GETITON ,  Download on the
Scopri di pit e scarica Logi Tune da logitech.com/tune, Q ogitech.com/tune ® Google Play [l @ App Store

Apple App Store o Google Play.

REGOLAZIONE DEL TONO LATERALE

Tono laterale ti consente di ascoltare la tua voce
durante le conversazioni in modo da essere consapevole
del volume a cui stai parlando. Nell'app Logi Tune,
seleziona la funzione tono laterale e regola la manopola
in base alle tue preferenze.

- Un numero piu alto significa che il volume dei
suoni esterni & piu elevato.

- Un numero piu basso significa che il volume dei
suoni esterni & meno elevato.

TIMER SOSPENSIONE AUTOMATICA

Per impostazione predefinita, la cuffia con microfono si
spegne automaticamente quando non viene utilizzata
per 30 minuti. Regola il timer di sospensione nell'app
Logi Tune.

EQ MICROFONO

Personalizza I'equalizzatore del microfono in Logi Tune
per regolare la tua voce in modo che suoni piu intensa o
piu profonda.
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PROTEZIONE DELL'UDITO

Zone Wireless 2 ES for Business offre tre tipi di protezione per aiutarti a
sentire in modo sicuro.

Limitazione di picco: Il volume audio & sempre limitato a 100 dBA per
evitare danni all'udito.

Protezione contro gli shock acustici: Elimina i picchi audio improvvisi
per evitare shock acustici in conformitd con le linee guida australiane G616.
Questa funzionalita pud essere attivata nell'app Logi Tune e si applica solo
alle attivita di chiamata.

Esposizione al rumore nel tempo: protegge le orecchie dall'esposizione al
rumore per un periodo di 8 ore con un limite fino a 85 dBA secondo le linee
guida australiane G616. Questa funzionalita puo essere attivata nell'app
Logi Tune e si applica solo alle attivita di chiamata.

AGGIORNA LA CUFFIA CON MICROFONO

Scarica Logi Tune da logitech.com/tune e verifica la disponibilita di
aggiornamenti firmware.

Nota: spegni e riaccendi la cuffia con microfono al termine
dell'aggiornamento per assicurarti che sia stato eseguito
correttamente.

RIPRISTINA LA CUFFIA CON MICROFONO

Per ripristinarla allo stato originale, accendi la cuffia con microfono,

tieni premuto il pulsante di aumento del volume e sposta il pulsante di
accensione sulla modalita di associazione per 5 secondi. Una volta che la
cuffia con microfono é stata ripristinata correttamente, l'indicatore della
cuffia con microfono lampeggia velocemente in rosso e bianco per 3 volte e
si spegne.

Puoi anche eseguire il ripristino delle impostazioni di fabbrica su Logi Tune:

1. Seleziona la cuffia con microfono nell'elenco Dispositivi.
2. Fai clic sul pulsante (i) a destra.

3. Fai clic su Ripristino alle impostazioni di fabbrica, quindi seleziona Procedi
al ripristino dei dati di fabbrica per ripristinare le impostazioni di fabbrica.

DIMENSIONI

Cuffia con microfono:
Altezza x Larghezza x Profondita:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Peso:
212 g
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REQUISITI DI SISTEMA

Funziona con le applicazioni per chiamate pid comuni su quasi tutte le piattaforme e i sistemi
operativi tramite Bluetooth® e con dispositivi iOS o Android con tecnologia Bluetooth®.

SPECIFICHE TECNICHE

Tipo di microfono: 2 microfoni con cancellazione del rumore di fondo con algoritmi basati sull'lA
ed EQ microfono

Risposta in frequenza (cuffie): 20 Hz - 20 kHz (modalita musica), 100 Hz - 8 kHz (modalita
conversazione)

Risposta in frequenza (microfono): 100 Hz - 8 KHz
Tipo di batteria: Batteria integrata (ioni di litio)

Durata della batteria (conversazione)™: Fino a 20 ore (ANC attivata), fino a 25 ore (ANC
disattivata)

Durata della batteria (ascolto)™: Fino a 25 ore (ANC attivata), fino a 48 ore (ANC disattivata)
Versione Bluetooth®: 5,3

Raggio d'azione wireless™: Fino a 50 m (in linea d'aria, campo aperto)

Lunghezza del cavo di ricarica da USB-C a USB-C: 1,5 m

Conformita audio: Conformita a EN 50332-2

" La durata delle batterie e il raggio d'azione wireless possono variare in base alla frequenza e al tipo di utilizzo e alle
condizioni ambientali.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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COMPONENTES DEL PRODUCTO
VISTA POSTERIOR

Correa de los
auriculares
reemplazable

Varilla de micréfono
con cancelacién de

ruido abatible para —
silenciar

Diadema
ajustable

Almohadillas
acolchadas
reemplazables

07 Botén de Teams
"/
O-—L/— Botén ANC

Botén de llamada —@
~
w \
Botones de volumen —\Qs
A
*

=)

VISTA INFERIOR

Encendido/Apagado 6
Bluetooth®

Indicador luminoso

Puerto de carga USB-C
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CONTENIDO DE LA CAJA
1. Auriculares con micréfono

2. Cable de carga USB-Ca C

3. Bolsa de vigje USB-C

4. Documentacién del usuario

ENCENDIDO Y PRIMER EMPAREJAMIENTO
BLUETOOTH® CON PORTATIL @

1. Desliza el interruptor de encendido hacia el centro.

2. Elindicador luminoso muestra una luz blanca ACTIVACION
al encenderse.

3. Sies la primera vez que se realiza el emparejamiento
con un dispositivo, los auriculares entrardn
automdticamente en modo de emparejamiento para
conectarse al portdtil. El indicador emitird destellos
blancos rapidos.

4. Para Windows
Empareja los auriculares por Swift Pair. Cuando la * Bluetooth X
notificacién Swift Pair muestre «Logi Zone Wireless 2

(ES B2B)», selecciona «Conectar». Nuevo Logi Zone Wireless 2 encontrado

Nota: Asegurate de que la opcion «Mostrar notificaciones para Para emparejar tus auriculares, selecciona
conectar por Swift Pair » esté activada en la configuracion Conectar.
de Bluetooth® del portdtil.

. . Conectar Descartar
Para Mac y otros sistemas operativos

Abre la configuracion de Bluetooth® en el dispositivo.
Selecciona «Logi Zone Wireless 2 ES B2B» en la lista
de dispositivos.

5. Cuando se complete el emparejamiento, el indicador
luminoso permanecerd encendido en blanco.

Nota: ParaWindows 11, los auriculares se mostrardn como «LE-
Logi Zone Wireless 2 ES B2B» en la lista de dispositivos
Bluetooth® una vez establecida la conexion. En otras
versiones de Windows, aparecerd como «Logi Zone Wireless
2 ES B2B» y «LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B».
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APAGAR

Para apagarlos, desliza el interruptor de encendido
hacia el icono de encendido.

EMPAREJAMIENTO MEDIANTE BLUETOOTH®

1. Desliza el interruptor de encendido hacia el icono de
Bluetooth® y mantenlo pulsado durante 2 segundos.
El indicador emitird destellos blancos rdpidos.

2. Dispositivos Android
Utiliza Fast Pair para emparejar los auriculares.

Cuando veas la notificacién de Fast Pair en tu
dispositivo, selecciona «Conectars.

Para iOS y otros dispositivos

Abre la configuracion de Bluetooth® en tu dispositivo.
Selecciona «Logi Zone Wireless 2 ES B2B» en la lista
de dispositivos.

3. Cuando se complete el emparejamiento, el indicador
luminoso permanecerd encendido en blanco.

Nota: Desde el segundo emparejamiento, debes activar
manualmente el modo de emparejamiento en los auriculares
deslizando el interruptor de encendido al icono de Bluetooth®.

DESACTIVADO

0.0

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
Logi Zone Wireless 2 ES B2B aparecerd en los

dispositivos vinculados a name@gmail.com

@ Conectar

©
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AJUSTAR LOS AURICULARES

1. Ajustar los auriculares deslizando las copas de la
diadema hacia arriba o hacia abajo.

2. Gira las copas para acomodarlas a las orejas.

3. Esta operacién puede resultar mas fécil si tienes los
auriculares puestos. Mueve las copas hacia arriba
y hacia abajo en la diadema hasta que las notes
cémodamente asentadas sobre las orejas.

AJUSTAR LA VARILLA DEL MICROFONO

La varilla del micréfono gira 270 grados. Se puede
colocar en el lado derecho o en el izquierdo. El canal de
audio cambiard automaticamente, dependiendo de la
orientacién del microfono.

La varilla del microfono se debe colocar cerca de la
boca o junto a esta, alineado con la comisura de los
labios.

A\
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CARGANDO

Los auriculares se apagan automdticamente cuando
estdan inactivos.

El ajuste del temporizador de suspensiéon se puede
cambiar en la aplicacién Logi Tune.

El indicador de los auriculares se iluminara en ROJO
cuando el nivel de carga sea bajo.

Cargar mediante el cable USB %

1. Conecta un extremo del cable al puerto USB-C en la USB-C
parte inferior de la copa y el otro extremo al puerto
de carga USB-C del ordenador o la base, o a un
adaptador de alimentacion.

2. El diodo realizard un efecto de respiracién con luz
blanca durante la carga.

3. Laluz serd blanca permanente cuando los
auriculares estén totalmente cargados.

- La carga completa tarda dos horas.

- Cinco minutos de carga proporcionan una hora de
uso de voz*

4. Los auriculares se pueden usar con emparejamiento
Bluetooth® durante la carga. También se pueden
usar como auriculares con cable con el cable USB-C
conectado mientras los auriculares estdn apagados.

* La duracion de la bateria varia en funcién de las condiciones
ambientales y de los dispositivos.
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CONTROLES DE LOS AURICULARES

Botén

Uso

Accién

Responder/finalizar llamada

Pulsacién corta

Controles multimedia
(se activan con Logi Tune)

Q Controles de llamadas Reanudar llamada en espera
Rechazar llamada

) ) Pulsacién de 2

Asistencia de voz Activar asistente de voz segundos

(cuando no hay ninguna llamada)
Pulsacion corta
Controles de llamada de
Teams -
0 (solo en la versién para Actividades de Teams
@

Teams) Pulsacion de 2

segundos

Alternar entre ANC y Transparencia -
. Pulsacion corta
activada
Controles ANC

0 ANC desactivada Pulsacion de 2

{ segundos
Reproducir/Pausa Pulsacién corta

9

Pista siguiente

Doble pulsacion

Pista anterior

Triple pulsacion

Controles de volumen

Subir volumen

Pulsacién corta hacia
arriba

Bajar volumen

Pulsacién corta hacia
abajo

Silenciar

Silencio activado

Varilla de microfono
abatida hacia arriba

Silencio desactivado

Varilla de micréfono
abatida hacia abajo

Nota:

- Las actividades de Teams sélo funcionan cuando Teams se ejecuta en un ordenador desbloqueado.
- Las funciones de control multimedia dependen del tipo de aplicacién. Solo se puede configurar a través de la

aplicacion Logi Tune.

- Las actividades de llamadas siempre tienen prioridad sobre el streaming multimedia. Cuando se conectan dos
dispositivos Bluetooth®, tendrd prioridad el que haya estado activo mas recientemente. La prioridad entre dos
dispositivos Bluetooth® se puede personalizar en la aplicacion Logi Tune, en la seccion «Dispositivos conectados».

- Para obtener mds informacion sobre el botén para Teams, visita la pagina de soporte técnico de Microsoft: Usa el
boton de Microsoft Teams en tu dispositivo con Teams certificado.

- Los mensajes de voz indican cuando el micréfono estd silenciado.

Consejo: La ANC se puede personalizar en la aplicacién Logi Tune.
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CANCELACION ACTIVA DE RUIDO (ANC)

La funcion de cancelacién bloquea el ruido del entorno
para mejorar la concentracién del usuario.

- Pulsa el boton ANC en el lateral de la copa del
auricular para alternar entre los modos ANC y

Transparencia.

- Oirds mensajes de voz al cambiar de modo.

Nota: El boton ANC se puede personalizar para recorrer hasta cinco

modos en la aplicacion Logi Tune: ANC adaptativa, ANC alta/
baja/desactivada, transparencia.

INDICADOR LUMINOSO DE AURICULARES

«Cancelacion activa de
ruido alta»

«Transparencia activada»

Ligera Estado
Encendido
Permanente Conexién a un dispositivo
Bateria completamente cargada
Blanco
Pulsante Carga en curso

Llamada entrante

Destellante
Modo de emparejamiento Bluetooth®
Parpadeante Carga baja
Rojo
Permanente Silencio activado
Morado y blanco Parpadeante Actualizacion de firmware de auriculares

Encendido/Conexién a un dispositivo/

Bateria totalmente cargada

-3%%-- Carga en curso

® Silencio activado

715~ Carga baja

3%tz Llamada entrante / Modo de
""" emparejamientoBluetooth®

--o-= Actualizacién del firmware de los

auriculares
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AUDIO POR USB (ADECUADO PARA ALTA DENSIDAD)

Si el audio es inestable durante una llamada porque
hay demasiados dispositivos inaldmbricos cerca
(alta densidad), los auriculares se pueden usar como
auriculares con cable.

1. Apaga los auriculares.

2. Conecta los auriculares al cable USB suministrado.
Conecta el otro extremo del cable USB-C al puerto
USB-C del ordenador.

3. Asegurate de que «Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB»

esté seleccionado en la configuracion del dispositivo
de audio.

Nota: Los auriculares se cargan durante este modo. Es posible que
los controles de botones no estén disponibles en este modo.

LOGI TUNE

Logi Tune optimiza el rendimiento de los auriculares
con actualizaciones periddicas de software y firmware.
Obtén mds informacion y descarga Logi Tune en
logitech.com/tune,Apple App Store o la tienda de
Google Play.

AJUSTAR EL TONO LATERAL

El tono lateral permite oir la propia voz durante las
conversaciones, para comprobar el volumen de voz
utilizado. En la aplicacion Logi Tune, selecciona la
funcion de tono lateral y ajusta el control giratorio.

- Un numero elevado significa que se oye mas
sonido externo.

- Un numero bajo significa que se oye menos sonido

externo.

TEMPORIZADOR DE SUSPENSION AUTOMATICA
De forma predeterminada, los auriculares se apagardn

automaticamente cuando lleven 30 minutos sin usarse.

Ajusta el temporizador de suspension
en la aplicacién Logi Tune.

ECUALIZADOR DEL MICROFONO

Personaliza el ecualizador del micréfono en Logi Tune
para que tu voz suene mds clara o mds grave.

) Logi Tune

[Q logitech.com/tune } ®

[clagige]]

Google Play

# Download on the
@& App Store
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PROTECCION AUDITIVA

Zone Wireless 2 ES for Business proporciona tres tipos de proteccion para no
poner en riesgo tu salud auditiva.

Limitacién de pico: El volumen de audio siempre estd limitado a 100 dBA
para evitar que se dafen los oidos.

Proteccion contra los choques acusticos: elimina los picos de audio
repentinos para evitar golpes acusticos, conforme a la directriz australiana
G616. Esto se puede activar en la aplicacién Logi Tune y sélo se aplica a
actividades de llamadas.

Exposicién prolongada al ruido: protege los oidos de la exposicion al ruido
durante un periodo de 8 horas con un limite de hasta 85 dBA conforme a la
directriz australiana G616. Esto se puede activar en la aplicacion Logi Tune y
sélo se aplica a actividades de llamadas.

ACTUALIZAR LOS AURICULARES
Descarga Logi Tune desde logitech.com/tune y comprueba si hay
actualizaciones de firmware disponibles.

Nota: Apaga y enciende los auriculares al terminar la actualizacién para
asegurarte de que se ha realizado correctamente.

RESTABLECER LOS AURICULARES

Para restablecer el estado original de los auriculares, enciéndelos, mantén
pulsado el botdn de subir volumen y desliza el boton de encendido

hacia el modo de emparejamiento durante 5 segundos. Los auriculares
estaran correctamente restablecidos cuando el indicador luminoso de los
auriculares emita tres destellos répidos rojos y blancos, y luego se apague.

También puedes restablecer los ajustes de fabrica en Logi Tune:

1. Selecciona tus auriculares en la lista «Dispositivos».
2. Haz clic en el boton (i) que se encuentra a la derecha.

3. Haz clic en «Restablecimiento de fdbrica» y, a continuacién, selecciona
«Proceder al restablecimiento de fabrica» para restaurar la configuracion
de fabrica.

DIMENSIONES

Auriculares con micréfono:
Altura x Anchura x Profundidad:
185,2 x183,6 x 73 mm

Peso:
212 g
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REQUISITOS DEL SISTEMA

Funcionan con las principales aplicaciones de llamadas en casi todas las plataformas y
sistemas operativos a través de Bluetooth® y dispositivos iOS ° Android con Bluetooth®:

ESPECIFICACIONES TECNICAS

Tipo de micréfono: dos microfonos con cancelacion de ruido dotados de algoritmos con [Ay
ecualizador para micréfono

Respuesta de frecuencia (auriculares con micréfono): 20 Hz-20 kHz (modo de musica),
100 Hz-8 kHz (modo de conversacién)

Respuesta de frecuencia (microfono): 100 Hz-8 kHz
Tipo de pilas/baterias: bateria integrada (ion litio)

Duracion de bateria (tiempo de conversacion): hasta 20 h (ANC activada), hasta 25 h (ANC
desactivada)

Duracion de bateria (tiempo de escucha):™: hasta 25 h (ANC activada), hasta 48 h (ANC
desactivada)

Version de Bluetooth®: 5.3
Radio de accion inaldmbrico™ Hasta 50 m (170 ft) (linea de visién en campo abierto)
Longitud del cable de carga USB-Ca C: 1,5 m

Cumplimiento de normativas de audio: Cumplen con la norma EN 50332-2

* La duracién de las pilas/baterias y el radio de accién inaldmbrico dependen de las condiciones del entorno y de los
dispositivos.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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CONHECA O SEU PRODUTO
VISTA TRASEIRA

Fita do headset
substituivel

Haste do microfone
«Flip-to-mute» com

cancelamentode —
ruido

Alca ajustavel

Auriculares
almofadados
substituiveis

07 Botdo Teams
"/
O/ Botdo ANC

Botdo de chamada W
Botdes de volume —\QS
A
°

VISTA INFERIOR

LIGAR/DESLIGAR 6
Bluetooth®

Indicador luminoso

Porta de carregamento
usBC
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ITENS INCLUIDOS NA EMBALAGEM

1.

2.

Headset
Cabo de carregamento USB-C para C
Bolsa de transporte

Documentacdo do utilizador

LIGAR E EMPARELHAR COM UM PORTATIL POR
BLUETOOTH® PELA PRIMEIRA VEZ

1.

Deslize o Botdo Ligar/Desligar para o centro.

2. Apos ligado, o indicador luminoso

fica branco.

Se for a primeira vez que emparelha com um
dispositivo, o headset entra automaticamente no
modo de emparelhamento para se ligar ao portdtil.
O indicador luminoso pisca rapidamente a branco.

. Para Windows

Emparelhe o headset com o Swift Pair. Quando a
notificacdo do Swift Pair indicar "Logi Zone Wireless 2
(ES B2B)", selecione "Ligar".

Nota: Certifique-se de que a opc¢do "Mostrar notificacdes para

ligar com o Swift Pair" esta ativada nas definicdes de
Bluetooth® do seu portdtil.

Para Mac e outros sistemas operativos

Abra as definicdes de Bluetooth® no seu dispositivo.
Selecione "Logi Zone Wireless 2 ES B2B" em
dispositivos detetdveis.

Se o emparelhamento for bem-sucedido, o indicador
luminoso fixa-se a branco.

Nota: No Windows 11, o headset serd apresentado como "LE-
Logi Zone Wireless 2 ES B2B" na sua lista de dispositivos
Bluetooth® assim que for ligado. Noutras versées do
Windows, serd apresentado como "Logi Zone Wireless 2 ES
B2B" e "LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

* Bluetooth X

Novo Logi Zone Wireless 2 encontrado
Para emparelhar o seu headset,
selecione Ligar.

Ligar Ignorar
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DESLIGAR

Deslize o botdo Ligar/Desligar para o icone ligar/
desligar.

EMPARELHAR POR BLUETOOTH®
1. Deslize o botdo de Ligar/Desligar para o icone

Bluetooth® e mantenha premido durante 2 segundos.

O indicador luminoso pisca rapidamente a branco.

2. Dispositivos Android
Utilize Fast Pair para emparelhar o headset.

Quando a notificacdo Fast Pair for exibida no seu
dispositivo, selecione "Ligar".

Para iOS e outros dispositivos

Abra as definicdes de Bluetooth® no seu dispositivo.
Selecione "Logi Zone Wireless 2 ES B2B" em
dispositivos detetdveis.

3. Se o emparelhamento for bem-sucedido, o indicador
luminoso fixa-se a branco.

Nota: A partir do segundo emparelhamento, tem de aceder
manualmente ao modo de emparelhamento no headset
deslizando o botdo Ligar/Desligar para o icone Bluetooth®.

DESLIGADO

0.0

LOGI ZONE
2 segundos WIRELESS 2 ES B2B

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
O Logi Zone Wireless 2 ES B2B serd exibido em

dispositivos associados a nome@gmail.com

©
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AJUSTAR OS AUSCULTADORES

1. Ajuste o headset deslizando os auriculares para cima
e para baixo na algca de cabega.

2. Almofadas de auricular para se ajustar a sua orelha.

[
[
[
[
[
[
[
3. Poderd ser mais facil ajustar com os auscultadores 4 :
: ; [
colocados na cabega. Mova os auriculares para cima | c
: [
[
[
[
[
[
[
[

e para baixo na alga de cabega até sentir um ajuste
confortavel nas orelhas.

AJUSTAR A HASTE DO MICROFONE

A haste do microfone roda 270 graus. Pode utiliza-la
no lado esquerdo ou direito. O canal de dudio muda
automaticamente, dependendo da dire¢do em que usar

- @

A haste do microfone deve ser colocada perto ou junto
da boca, alinhada com o canto da boca.
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CARREGAMENTO

O headset desliga-se automaticamente se estiver
inativo.

Pode alterar o temporizador de suspenséo na aplicagéo
Logi Tune.

O indicador luminoso do headset fica VERMELHO
quando a bateria estd fraca.

Ligar por cabo USB

1. Ligue uma extremidade do cabo a porta USB-C na
parte inferior do auricular e a outra extremidade &
porta de carregamento USB-C no seu computador
ou adaptador de alimentacdo.

2. Oindicador luminoso pulsa a branco durante o
carregamento.

3. Oindicador luminoso torna-se branco fixo quando o
carregamento estiver concluido.

- O carregamento completo da bateria demora
2 horas.

- O carregamento durante 5 minutos permite-lhe
falar durante até 1 hora*

4. O headset pode ser utilizado emparelhado com
Bluetooth® durante o carregamento. Também pode
ser usado como um headset com fios com o cabo
USB-C ligado enquanto o headset estd desligado.

* A duracdo da bateria pode variar dependendo das condigdes
ambientais e de utilizacao.

usB-C

57

Portugués



CONTROLOS DO HEADSET

Botdo

Utilizagdo

Ac¢do

Controlos de chamada

Atender/Terminar chamada

Retomar a chamada em espera

Premir brevemente

Rejeitar chamada

Assisténcia por voz

Activar Assistente de voz
(quando n&o ha atividade de
chamada)

Premir durante 2
segundos

Controlos de chamada
Teams
(apenas versdo Teams)

Actividades Teams

Premir brevemente

Premir durante 2
segundos

Controlos ANC

Alternar entre ANC e Transparéncia
ligada

Premir brevemente

ANC desativado

Premir durante 2
segundos

Controlos de multimédia
(Ativar com Logi Tune)

Reproduzir/Pausa

Premir brevemente

Proxima faixa

Premir duas vezes

Faixa anterior

Premir trés vezes

Controlos do volume

Aumentar volume

Premir brevemente
para cima

Diminuir volume

Premir brevemente
para baixo

Desactivar som

Som desactivado

Levantar a haste do
microfone

Som activado

Baixar a haste do
microfone

Nota:

- As actividades do Teams s6 funcionam quando o Teams estd em execu¢cdo num computador desbloqueado.
- Afuncionalidade de controlo multimédia depende do tipo de aplicacdo. A configuracéo apenas pode ser efetuada
através da aplicagcdo Logi Tune.

- As actividades de chamadas sdo sempre a primeira prioridade sobre a transmissdo multimédia. Quando est&o ligados
dois dispositivos Bluetooth®, o ultimo dispositivo ativo tem prioridade sobre o outro. Além disso, a prioridade entre os

dois dispositivos Bluetooth® pode ser personalizada na aplicagdo Logi Tune, na op¢do Dispositivos ligados.

- Para saber mais sobre o botdo Teams, aceda & pdgina de Assisténcia da Microsoft: Utilize o botdo Microsoft Teams no

seu dispositivo com certificacdo Teams.
- Instrugdes por voz indicam quando o microfone tem o som desactivado ou activado.

Sugestdo: A funcdo ANC pode ser personalizada na aplicacdo Logi Tune.
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CANCELAMENTO ATIVO DE RUIDO (ANC)
A fungdo ANC bloqueia o ruido ambiente para o ajudar

a concentrar-se nas suas tarefas.

- Prima o botdo ANC na lateral do auricular para
alternar entre o modo ANC e Transparéncia.

- Ha instrugdes por voz quando alterna entre modos.

Nota: o botdo ANC pode ser personalizado para alternar entre cinco
modos diferentes na aplicacdo Logi Tune: ANC adaptavel, ANC
alto/baixo/desligado e Transparéncia.

"ANC Alto"

"Transparéncia activada"

INDICADOR LUMINOSO DOS AUSCULTADORES

Luz

Estado

Fixo

Ligar

Ligado ao dispositivo

Bateria totalmente carregada

Branco
Em pulsacéo Bateria em carregamento
Chamada recebida
Intermitente
Modo de emparelhamento Bluetooth®
A piscar Bateria fraca
Vermelho
Fixo Som desactivado
Roxo e branco A piscar A actualizar firmware do Headset

Ligado/Conectado a um dispositivo/
Bateria totalmente carregada

-3%%-- Bateria em carregamento

%cz  Chamada recebida/Modo de
""" emparelhamento Bluetooth®

-3:-- Bateria fraca
1

® Som desactivado

--o== A atualizar firmware dos auscultadores
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AUDIO ATRAVES DE USB (COMPATIVEL COM ALTA
DENSIDADE)

Se o seu dudio for instavel durante uma chamada
porgue hd demasiados dispositivos sem fios nas
proximidades (alta densidade), o headset pode ser
usado como um headset sem fios.

1. Desligue o headset.

2. Ligue o headset ao cabo USB fornecido. E ligue a
outra extremidade do cabo USB-C & entrada USB-C
no seu computador.

3. Certifique-se de que a opgdo "Logi Zone Wireless
2 ES B2B-USB" estd selecionada nas defini¢cdes do
dispositivo de dudio.

Nota: o headset carrega-se durante este modo. Os controlos do
botdo podem ndo estar disponiveis neste modo.

LOGI TUNE

O Logi Tune ajuda a otimizar o desempenho dos seu
headset com atualizagdes periddicas de software

e firmware. Saiba mais e transfira a Logi Tune em
logitech.com/tune, na Apple App Store ou na Google
Play store.

AJUSTAR O RETORNO DE VOZ

O retorno de voz permite-lhe ouvir a sua prépria voz
durante a conversagdo para que tenha consciéncia do
volume da sua voz. Na aplica¢do Logi Tune, selecione
a funcionalidade de retorno de voz e gjuste o botdo
consoante a sua preferéncia.

- Um numero mais alto significa que ouve mais som
externo.

- Um numero mais baixo significa que ouve menos
som externo.

TEMPORIZADOR DE SUSPENSAO AUTOMATICA

Por predefini¢do, o headset desliga-se
automaticamente se estiver inativo durante 30 minutos.
Ajuste o temporizador de suspensdo

na aplicacdo Logi Tune.

EQ DO MICROFONE

Personalize o EQ do microfone na Logi Tune para ajustar
a sua voz de modo a ter um som mais nitido ou mais
profundo.

) Logi Tune

[Q logitech.com/tune } ®

[clagige]]

Google Play
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PROTECCAO DE AUDICAO

O Zone Wireless 2 ES for Business disponibiliza trés tipos de prote¢do para
ajudar a ouvir em seguranca.

Limitagdo de poténcia: O volume de dudio estd sempre limitado a 100dBA
para prevenir lesdes auditivas.

Protegdo contra choques acusticos: Elimina picos de dudio para evitar

choques acusticos de acordo com a directriz australiana Gé16. Esta acdo
pode ser ativada na aplicacdo Logi Tune e aplica-se apenas as atividades
de chamadas.

Exposi¢cdo ao ruido ao longo do tempo: Protege os seus ouvidos da
exposi¢cdo ao ruido durante um periodo de 8 horas com um limite de
até 85 dBA de acordo com a diretriz australiana G616. Esta a¢do pode
ser ativada na aplicacdo Logi Tune e aplica-se apenas as atividades de
chamadas.

ATUALIZAR O SEU HEADSET
Transfira a Logi Tune em logitech.com/tune e verifique se existem
atualizagdes de firmware disponiveis.

Nota: Ligue e desligue o headset apds a atualizagdo estar concluida para
garantir que foi concluida com éxito.

REPOR O SEU HEADSET

Para repor o headset no estado original, ligue-o, mantenha premido o
botdo de aumento de volume e deslize o botdo de ligar/desligar para

o modo de emparelhamento durante 5 segundos. O headset é reposto
com éxito quando o indicador luminoso do headset pisca rapidamente a
vermelho e branco 3 vezes e se desliga.

Pode também repor as predefinicdes de fabrica na Logi Tune:

1. Selecione o seu headset na lista "Dispositivos".
2. Clique no botdo (i) a direita.

3. Clique em "Repor para as predefini¢cdes de fabrica" e, em seguida,
selecione "Efetuar a reposi¢do das predefini¢cdes de fabrica" para
restaurar as predefinigdes de fdbrica.

DIMENSOES

Headset:
Altura x largura x profundidade:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Peso:
212 g
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REQUISITOS DO SISTEMA

Compativel com aplicagdes de chamadas comuns na maioria das plataformas e sistemas
operativos através de dispositivos Bluetooth® e dispositivos iOS ou Android com Bluetooth®.

ESPECIFICACOES TECNICAS

Tipo de microfone: 2 microfones com cancelamento de ruido com algoritmos de A e EQ de
microfone

Resposta de frequéncia (headset): 20 Hz - 20 kHz (modo de musica), 100 Hz - 8 kHz (modo de
conversagdo)

Resposta de frequéncia (microfone): 100 Hz - 8 kHz

Tipo de bateria: Bateria integrada (ion de litio)

Durag¢do da bateria (tempo de conversacgdo)™: Até 20 h (ANC ligado), até 25 h (ANC desligado)
Durag¢do da bateria (tempo de audi¢cdo)™: Até 25 h (ANC ligado), até 48 h (ANC desligado)
Versdo de Bluetooth®: 5.3

Alcance sem fios™: Até 50 m (linha de visdo desobstruida)

Comprimento do cabo de carregamento USB-C para C: 1,5 m

Conformidade dudio: Em conformidade com a EN 50332-2

* A duragéo das baterias e a autonomia sem fios pode variar, dependendo das condi¢des ambientais e de computagdo.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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KEN JE PRODUCT
ACHTERAANZICHT

Vervangbare
headsetband
Flip-to-mute
ruisonderdrukkende —
microfoon
| (
—/ \—_——
Verstelbare
hoofdband
Vervangbaar,
gewatteerd
Gespreksknop oorkussen

0// Teams-knop
?";
O—L/——— ANC-knop

ONDERAANZICHT

Stroom AAN/UIT 3
Bluetooth®

Indicatielampje

USB-C-oplaadpoort
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INHOUD VAN DE DOOS
1. Headset

2. Oplaadkabel USB-C naar C
3. Draagtasje
4. Handleiding

INSCHAKELEN EN EERSTE MAAL KOPPELEN MET
LAPTOP VIA BLUETOOTH®

1. Schuif de aan/uit-knop naar het midden.

2. Wanneer de headset is ingeschakeld,
brandt het statuslampje wit.

3. Als dit de eerste keer is dat een apparaat wordt
gekoppeld, wordt automatisch de koppelingsmodus
op de headset geactiveerd om verbinding te maken
met de laptop. Het statuslampje gaat snel wit
knipperen.

4. Voor Windows
Koppel de headset via Swift Pair. Selecteer
"Verbinden" wanneer de Swift Pair melding "Logi Zone
Wireless 2 (ES B2B)" weergeeft.

Opmerking: Zorg ervoor dat "Meldingen weergeven om
verbinding te maken via Swift Pair" is ingeschakeld in
de Bluetooth®-instellingen van de laptop.

Voor Mac en andere besturingssystemen
Open de Bluetooth®-instellingen op je apparaat.
Selecteer "Logi Zone Wireless 2 ES B2B" in
detecteerbare apparaten.

5. Wanneer de koppeling is gelukt, brandt het
indicatielampje ononderbroken wit.

Opmerking: Als de verbinding tot stand is gebracht, wordt
in Windows 11 de headset getoond als "LE-Logi
Zone Wireless 2 ES B2B" in de lijst metBluetooth®-
apparaten. Voor andere Windows-versies wordt de
headset aangegeven met zowel "Logi Zone Wireless 2
ES B2B" als "LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

©

* Bluetooth X

Nieuwe Logi Zone Wireless 2 gevonden
Selecteer Verbinden om de headphones
te koppelen.

Verbinding maken Negeren
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UITSCHAKELEN @

Schuif de aan/uit-knop naar het aan/uit-pictogram.

KOPPELEN VIA BLUETOOTH® ea D
®

1. Schuif de aan/uit-knop naar het Bluetooth®-
pictogram en houd deze 2 seconden ingedrukt. Het
statuslampje gaat snel wit knipperen.

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

| %
Cé:
—

2. Android-apparaten 4 )
Gebruik Fast Pair om de headset te koppelen.

Selecteer wanneer de melding Fast Pair op het
apparaat verschijnt "Verbinden".

Voor iOS en andere apparaten
Open Bluetooth®-instellingen op het apparaat. e
Selecteer "Logi Zone Wireless 2 ES B2B" in
detecteerbare apparaten.

3. Wanneer de koppeling is gelukt, brandt het LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
ind]cotie|ompje ononderbroken wit. Logi Zone Wireless 2 ES B2B wordt weergegeven op

apparaten die zijn gekoppeld met naam@gmail.com

Opmerking: Vanaf de tweede keer dat er een koppeling maakt, moet | [ 77TTTeeeO >
handmatig de koppelingsmodus op de headset worden
geactiveerd door de aan/uit-knop naar het Bluetooth®-
pictogram te schuiven.

v
@ Verbinding maken @

. J
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DE HEADSET AANPASSEN

1.

Pas de headset aan door de oorstukken omhoog en
omlaag over de hoofdband te schuiven.

2. Draai de oorstukken zodat ze op je oor passen.

3. Hetis misschien gemakkelijker de headset af

te stellen terwijl hij op je hoofd zit. Verplaats de
oorstukken omhoog en omlaag op de hoofdband tot
ze comfortabel op je oren zitten.

DE MICROFOONARM BIJSTELLEN

De microfoonarm kan 270 graden draaien. De headset
is links of rechts te dragen. Het audiokanaal schakelt
automatisch over, afhankelijk van waar de microfoon
zit.

De microfoonarm moet dicht bij of naast je mond
worden geplaatst.
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WORDT OPGELADEN

De headset schakelt automatisch uit wanneer hij niet
wordt gebruikt.

Sluimerstand kan worden gewijzigd in de Logi Tune-app.

Het statuslampje op de headset wordt ROOD wanneer
de batterij bijna leeg is.

Opladen via USB-kabel %
+

1. Sluit het ene uiteinde van de kabel aan op de USB- USB-C
C-poort aan de onderkant van het oorstuk en het
andere uiteinde op de USB-C-oplaadpoort van de
computer, dock of op een stroomadapter.

2. Het statuslampje pulseert wit tijdens het opladen.

3. Het indicatielampje brandt wit bij volledige oplading.

- Het volledig opladen van de batterij duurt twee

uur.

- Met vijf minuten opladen kan de headset één uur
gebruikt worden *

4. De headset kan tijdens het opladen met Bluetooth®
worden gebruikt. Hij kan ook worden gebruikt als een
bedrade headset met de USB-C-kabel aangesloten
terwijl de headset is uitgeschakeld.

* Batterijduur kan variéren, afthankelijk van de omgevings- en
gebruiksomstandigheden.
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HEADSETKNOPPEN

Knop

Gebruik

Actie

Oproep beantwoorden/beéindigen

Gespreksbediening

Gesprek in de wacht hervatten

Kort indrukken

Oproep weigeren

Stemassistentie

Stemassistent activeren
(wanneer er geen gespreksactiviteit

is)

2 seconden indrukken

Teams-gespreksknoppen
(Alleen voor Teams-versie)

Activiteiten van Teams

Kort indrukken

2 seconden indrukken

Schakelen tussen ANC en

Transparantie

Kort indrukken

ANC-knoppen

ANC uit

2 seconden indrukken

Afspelen/pauzeren

Kort indrukken

Mediaknoppen
(Inschakelen met Logi Tune)

Volgend nummer

Tweemaal indrukken

Vorig nummer

Driemaal drukken

Volume omhoog

Kort indrukken
omhoog

Volumeknoppen

Volume omlaag

Kort indrukken omlaag

Dempen aan

Microfoonarm
omhoog

Dempen

Dempen uit

Microfoonarm omlaag

Opmerking:

- Activiteiten van Teams werken alleen als Teams wordt uitgevoerd op een ontgrendelde computer.
- De functies van de mediabediening hangen af van het type toepassing. Het kan alleen worden ingesteld via de Logi

Tune-app.

- Gespreksactiviteiten hebben altijd voorrang op mediastreaming. Wanneer twee Bluetooth® apparaten verbonden zijn,

zal het laatste actieve apparaat voorrang krijgen op de andere. De prioriteit tussen twee Bluetooth®-apparaten kan
worden aangepast in de Logi Tune-app onder Verbonden apparaten.
- Ga naar de Microsoft-ondersteuningspagina voor meer informatie over de Teams-knop: Gebruik de Microsoft Teams-
knop op het gecertificeerde Teams-apparaat.
- Gesproken meldingen geven aan wanneer de microfoon is gedempt.

Tip: ANC kan worden aangepast in de Logi Tune-app.
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ACTIEVE RUISONDERDRUKKING(ANC)

ANC blokkeert het omgevingsgeluid zodat je je kunt
concentreren op waar je mee bezig bent.

- Druk op de ANC-knop aan de zijkant van
het oorstuk om te schakelen tussen ANC- en

Transparantiemodus.

- Meldingen klinken bij het schakelen tussen modi.

Opmerking: de ANC-knop kan worden aangepast om tussen

'ANC High'

‘Transparency On'

maximaal vijf verschillende modi in de Logi Tune-app
te schakelen: Adaptieve ANC, ANC hoog/laag/uit,

transparantie.

INDICATIELAMPJE OP DE HEADSET

Lampje Status
Ingeschakeld
Brandt onafgebroken Verbonden met een apparaat
Batterij volledig opgeladen
Wit
Pulseert Batterij wordt opgeladen
Binnenkomend gesprek
Knippert
Bluetooth®-koppelingsmodus
Knippert Batterij bijna leeg
Rood
Brandt onafgebroken Dempen aan
Paars en wit Knippert Headsetfirmware bijwerken

Ingeschakeld / Verbonden met een
apparaat / Batterij volledig opgeladen

3%~ Batterij wordt opgeladen

3:2  Inkomend gesprek/ Bluetooth®
""" koppelingsmodus

-3:c-  Batterij bijna leeg
® Dempen aan

-3¢z~ Headsetfirmware bijwerken
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AUDIO OVER USB (DICHTHEID-VRIENDELIJK)

Als je audio onstabiel is tijdens een gesprek omdat
er te veel draadloze apparaten in de buurt zijn (hoge
dichtheid), kan de headset worden gebruikt als een
bedrade headset.

1. Zet de headset uit.

2. Verbind de headset met de meegeleverde USB-kabel.

En steek het andere uiteinde van de USB-C-kabel in
de USB-C-poort van je computer.

3. Zorg ervoor Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB is
geselecteerd bij de instelling van het audioapparaat.

Opmerking: De headset wordt opgeladen tijdens deze modus.
Knopbediening is mogelijk niet beschikbaar in deze
modus.

LOGI TUNE

Logi Tune helpt de prestaties van je headset te
verbeteren met regelmatige software- en firmware-
updates. Kom meer te weten en download Logi Tune op
logitech.com/tune, de Apple App Store of Google Play
store.

SIDETONE AANPASSEN

Met Sidetone kun je je eigen stem horen tijdens
gesprekken zodat je weet hoe luid je praat. Kies de
Sidetone-functie in de Logi Tune-app en pas deze met
de kiesschijf aan.

- Een hoger getal betekent dat meer
omgevingsgeluid te horen is.

- Een lager getal betekent dat minder
omgevingsgeluid te horen is.

AUTOMATISCHE TIMER VOOR SLAAPSTAND

De headset schakelt standaard automatisch na 30
minuten niet-gebruik. De slaapstand is in te stellen
in de Logi Tune-app.

MICROFOON-EQ

Pas de microfoon-EQ aan in Logi Tune om je stem aan
te passen voor helderder of dieper geluid.

) Logi Tune

[Q logitech.com/tune } ®

[clagige]]

Google Play
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GEHOORBESCHERMING

Zone Wireless 2 ES for Business biedt drie soorten bescherming voor een
veilig geluidsniveau.

Pieklimiet: Het audiovolume is altijd beperkt tot 100 dBA om gehoorschade
te voorkomen.

Bescherming tegen akoestische schokken: Het elimineert volgens de
Australische G616-richtlijn plotselinge audiopieken om akoestische schokken
te voorkomen. Dit kan worden ingeschakeld in de Logi Tune-app en is alleen
van toepassing op gespreksactiviteiten.

Blootstelling aan schadelijk geluid in de loop der tijd: Beschermt
volgens de Australische G616-richtlijn de oren tegen blootstelling aan
lawaai gedurende een periode van 8 uur met een limiet tot 85 dBA. Dit kan
worden ingeschakeld in de Logi Tune-app en is alleen van toepassing op
gespreksactiviteiten.

DE HEADSET UPDATEN
Download hiervoor Logi Tune via logitech.com/tune en controleer of er
firmware-updates beschikbaar zijn.

Opmerking: Schakel de headset uit en weer in nadat de update is voltooid
om er zeker van te zijn dat deze succesvol is doorgevoerd.

JE HEADSET RESETTEN

Om de headset terug te zetten naar de oorspronkelijke staat, schakel de
headset in, druk lang op de knop volume omhoog en schuif je de aan/uit-
knop gedurende 5 seconden naar de koppelstand. De headset is gereset
wanneer het statuslampje van de headset 3 keer snel rood en wit knippert
en vervolgens uitgaat.

De fabrieksinstellingen kunnen ook worden hersteld op Logi Tune:

1. Selecteer de headset in de lijst "Apparaten".
2. Klik op de knop (i) aan de rechterkant.

3. Klik op "Fabrieksinstellingen herstellen" en selecteer vervolgens "Doorgaan
naar fabrieksinstellingen" om de fabrieksinstellingen te herstellen.

AFMETINGEN

Headset:
Hoogte x breedte x diepte:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Gewicht:
212 g
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SYSTEEMVEREISTEN

Werkt met gangbare beltoepassingen op vrijwel alle platforms en besturingssystemen via
Bluetooth® en apparaten met iOS of Android Bluetooth®.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Microfoontype: 2 ruisonderdrukkende microfoons met op Al gebaseerde algoritmen en Mic EQ
Frequentiebereik (headset): 20 Hz - 20 kHz (muziekmodus), 100 Hz - 8 kHz (spraakmodus)
Frequentiebereik (microfoon): 100 Hz - 8 kHz

Batterijtype: Ingebouwde batterij (lithium-ion)

Batterijduur (gesprekstijd): Max. 20 uur (ANC aan), max. 25 uur (ANC uit)

Batterijduur (luistertijd):": Max. 25 uur (ANC aan), max. 48 uur (ANC uit)

Bluetooth®-versie: 5.3

Draadloos bereik™: Max. 50 m/170 ft (open gezichtsveld)

USB-C naar C kabellengte: 1,5 m

Audio-naleving: Voldoet aan EN 50332-2

“Batterijduur en draadloos bereik kunnen variéren, afhankelijk van omgevings- en computeromstandigheden.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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PRODUKTOVERSIKT
BAKIFRAN

Utbytbart bygelband
for headsetet

Brusreducerande
mikrofonarm som —
vénds upp for ljud av

Justerbar bygel

Utbytbar vadderad
6éronkudde

6)// Teams-knapp
?";
Otf ANC-knapp

Samtalsknapp W

Volymknappar —\QS
\

=}

SEDD UNDERIFRAN

Strém av/pé 6
Bluetooth®

Indikatorlampa

USB-C-laddningsport
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INNEHALL

1.

2.
3.

Headset
USB-C- till C-laddningssladd
Fodral

Bruksanvisning

STARTA OCH PARKOPPLA BLUETOOTH® FORSTA
GANGEN MED BARBAR DATOR

1.

Dra stromreglaget till mitten.

2. Nar strmmen &r pd blir indikatorlampan vit.

3. Om det ar forsta gdngen som en enhet parkopplas

gdr headsetet automatiskt till parkopplingslége for
att ansluta till din barbara dator. Indikatorlampan
blinkar snabbt vitt.

. For Windows

Parkoppla headsetet via Swift Pair. Nar “Logi Zone
Wireless 2 (ES B2B)" visas i meddelandet om Swift Pair
vdljer du "Anslut”.

Obs! Kontrollera att “Visa aviseringar for att ansluta med Swift
Pair” &r aktiverat i din bérbara dators Bluetooth®-instdlIning.

F6r Mac och andra operativsystem

Oppna Bluetooth®-installningarna pa enheten. Valj
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" i listan &ver enheter
som kan upptdéckas.

N&r headsetet har parkopplats kommer
indikatorlampan att lysa med ett fast vitt sken.

Obs! Fér Windows 11 visas headsetet som “LE-Logi Zone Wireless 2
ES B2B" pd listan &ver Bluetooth®-enheter nér det &r anslutet.
Foér andra Windows-versioner visas det som bdde “Logi Zone
Wireless 2 ES B2B" och "LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

©

* Bluetooth X

Nytt Logi Zone Wireless 2 hittades
Vdlj "Anslut” om du vill parkoppla
horlurarna.

Anslut Avvisa
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SLA AV

Dra strémreglaget till stromikonen.

PARKOPPLA VIA BLUETOOTH®

1. Dra stromreglaget till Bluetooth®-ikonen och hall det
ddr i 2 sekunder. Indikatorlampan blinkar snabbt vitt.

2. Android-enheter
Anvdand Fast Pair for att parkoppla headsetet.

Nar du ser ett meddelande om Fast Pair pd enheten
véljer du "Anslut”.

F6r iOS och andra enheter

Oppna enhetens Bluetooth®-instdaliningar. Valj “Logi
Zone Wireless 2 ES B2B” i listan dver enheter som kan
upptdackas.

3. Nar headsetet har parkopplats kommer
indikatorlampan att lysa med ett fast vitt sken.

Obs! Fran det andra parkopplingstillfallet mdaste du manuellt gé ini
parkopplingsléget pd headsetet genom att dra strémreglaget till
Bluetooth®-ikonen.

0.0

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B visas pa enheter som ar
ldnkade med name@gmail.com

@ Anslut

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

©
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JUSTERA HEADSETET

1. Justera headsetet genom att skjuta éronkuddarna
upp och ner pé& bygeln.

2. Vrid éronkuddarna sd att de sitter bra pd éronen.

[

[

[

[

[

[

[

3. Det kan vara enklare att justera headsetet pé 4 :
huvudet. Flytta éronkuddarna upp och ner pd bygeln : c

: [

[

[

[

[

[

[

[

tills de sitter bekvémt pd éronen.

JUSTERA MIKROFONARMEN

Mikrofonarmen roterar 270 grader. Ha den p& antingen
hoger eller vénster sida. Ljudkanalen véxlar automatiskt,
beroende pd vilken riktning du har pd& dig mikrofonen.

Mikrofonarmen ska placeras néra eller bredvid munnen,
i linje med mungipan.
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LADDNING
Headsetet stédngs automatiskt av ndr det inte anvands.

Timer for viloldge kan &ndras i Logi Tune-appen.

Headsetets indikatorlampa blir ROD nér batterinivan ar
lag.

Ladda via USB-sladd s

1. Anslut ena &nden av sladden till USB-C-porten p& USB-C
undersidan av éronkudden och den andra dnden till
USB-C-laddningsporten pd datorn, dockan eller en
stromadapter.

2. Indikatorlampan blinkar vitt vid laddning.

3. Indikatorlampan har ett fast vitt sken vid full
laddning.

- Tvé timmar laddar batteriet fullt.

- Fem minuters laddning ger dig upp till en timmes
samtalstid.*

4. Headsetet kan anvéndas med Bluetooth®-
parkoppling ndr det laddas. Det kan ocksd anvéndas
som ett sladdanslutet headset med USB-C-sladden
ansluten ndr headsetet &r avstangt.

* Batteritiden kan variera beroende pd miljé och datorférhéllanden.
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HEADSETREGLAGE

Knapp Anvdndning

Atgérd

Q Samtalsreglage

Svara pd/avsluta samtal

Ateruppta parkerat samtal

Kort tryck

Awvisa samtal

Roéstassistent

Starta réstassistent
(nar det inte finns ndgon
samtalsaktivitet)

Trycki 2 sekunder

Teams-samtalsreglage

Kort tryck

0 (endast for Teams-versionen) Teams-aktiviteter
L7
Tryck i 2 sekunder
Vaxla mellan ANCG och transparens Kort tryck
p&
ANC-reglage
ANC av Tryck i 2 sekunder

Mediekontroller
(Aktivera med Logi Tune)

Spela upp/Pausa

Kort tryck

Nasta spdr

Dubbelklick

Féregdende spdr

Tryck tre gadnger

Volym + Kort tryck upp
% Volymknappar
Volym ner Kort tryck ner
Ljud av . Fall upp
mikrofonarmen
Ljud av
Ljud pé Fall ner

mikrofonarmen

Obs!

- Teams-aktiviteter fungerar bara néar Teams kérs pé en olast dator.

- Funktionaliteten fér mediekontroller beror pd programmet. Detta kan bara konfigureras via Logi Tune-appen.

- Samtalsaktiviteter har alltid prioritet dver mediestreaming. Ndr tvd Bluetooth®-enheter dr anslutna prioriteras den
senast aktiva enheten éver den andra. Prioriteten mellan tvd Bluetooth®-enheter kan anpassas i Logi Tune-appen

under Anslutna enheter.

- Om du vill veta mer om Teams-knappen kan du beséka Microsofts supportsida: Anvand Microsoft Teams-knappen pd

din certifierade Teams-enhet.
- Réstmeddelanden indikerar ndr mikrofonljudet ar av/pa.

Tips! ANC kan anpassas i Logi Tune-appen.
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AKTIV BRUSREDUCERING (ANC)

ANC blockerar ovésen runt dig for att hjalpa dig att
koncentrera dig p& uppgiften.

- Tryck pd ANC-knappen pd sidan av éronkudden for
att véxla mellan ANC- och transparensl&ge.

- Du kan héra rostmeddelanden ndr du véxlar
mellan I&dgena.

Obs! ANC-knappen kan anpassas s& att den vaxlar mellan upp till
fem olika lagen i Logi Tune-appen: adaptiv ANC, ANC hég/lag/
av, transparens.

INDIKATORLAMPA FOR HEADSET

"ANC hég”

"Transparens pd”

Lampa Status
Paslaget
Fast sken Anslutet till en enhet
Batteriet ar fulladdat
Vit
Pulserar Batteriet laddas
Inkommande samtal
Blinkar
Bluetooth®-parkopplingslage
Blinkar Ldag batteriniva
Réd
Fast sken Ljud av
Lila och vit Blinkar Uppdaterar headsetets inbyggda
programvara

-%%:--  Batteriet laddas

Paslaget/Anslutet till en enhet/Batteriet
ar fulladdat

=3¢ Inkommande samtal/Bluetooth®-

parkopplingsldge

Lag batteriniva

Ljud av

Uppdatering av headsetets inbyggda
programvara
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LJUD OVER USB (TATHETSVANLIGT)

Om ljudet &r instabilt under ett samtal pd grund av att
det finns f6r mdanga tradlésa enheter i ndrheten (hég
t&thet) kan headsetet anvdndas som ett sladdanslutet
headset.

1. Sténg av headsetet.

2. Anslut headsetet till den medféljande USB-sladden.
Och anslut den andra dnden av USB-C-sladden till
USB-C-porten pd datorn.

3. Setill att "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB" &r valt i
ljudenhetsinstaliningarna.

Obs! Headsetet laddas i det hér laget. Knapparna &r eventuellt inte
tillgéngliga i det har laget.

LOGI TUNE @ Logi Tune

Logi Tune hjalper till att 6ka headsetets prestanda med

periodiska uppdateringar av programvara och inbyggd . p— . Download on the
programvara. Lds mer och ladda ner Logi Tune pd Q logitech.com/tune ® Google Play [l @ App Store

logitech.com/tune, i Apple App Store eller i Google Play-
butiken.

JUSTERA BILJUD

Biljud gor att du kan héra din egen rést vid samtal sé
att du &r medveten om hur hégt du pratar. | Logi Tune-
appen vdljer du biljudsfunktionen och justerar reglaget
som du vill ha det.

- En hog siffra innebar att du hér mer yttre ljud.

- En 1&g siffra innebdr att du hér mindre yttre ljud.

TIMER FOR AUTOMATISKT VILOLAGE

Som standard sténgs headsetet automatiskt av nér det
inte anvdands i en halvtimme. Justera timern for vilolage
i Logi Tune-appen.

MIKROFON-EQ

Anpassa mikrofon-EQ i Logi Tune for att justera résten
sd att den |&ter ljusare eller mérkare.
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HORSELSKYDD

Zone Wireless 2 ES for Business ger tre typer av skydd for att hjalpa dig att
hora pd ett sdkert satt.

Toppbegrdnsning: Ljudvolymen begrdnsas alltid till 100 dBA for att
foérhindra horselskador.

Skydd mot akustiska stétar: Det eliminerar plétsliga ljudtoppar for att
undvika ljudstétar enligt den australiska G616-riktlinjen. Detta kan aktiveras
i Logi Tune-appen och gdller endast samtalsaktiviteter.

Bullerexponering 6ver tid: Den skyddar éronen mot bullerexponering
under en &ttatimmarsperiod med en gréns pd upp till 85 dBA enligt den
australiska G616-riktlinjen. Detta kan aktiveras i Logi Tune-appen och galler
endast samtalsaktiviteter.

UPPDATERA DITT HEADSET
Ladda ner Logi Tune fradn logitech.com/tune och sok efter tillgangliga
uppdateringar fér den inbyggda programvaran.

Obs! Sténg av och sl& pd headsetet nar uppdateringen ar klar for att se till
att den verkligen har slutforts.

ATERSTALL HEADSETET

Om du vill &terstdlla headsetet till originalléget startar du headsetet, trycker
ldnge pd& volymhojningsknappen, skjuter stromknappen till parkopplingslége
och trycker p&d ANC-knappen i 5 sekunder. Headsetet har &terstdllts nar
headsetets lampa blinkar snabbt i rétt och vitt tre gdnger och darefter
slocknar.

Du kan ocksd aterstdlla till fabriksinstéliningarna i Logi Tune:

1. Valj ditt headset i listan "Enheter”.
2. Klicka pd& knappen (i) till héger.

3. Klicka pé& “Fabrikséterstélining” och valj sedan "Fortséatt till
fabriksaterstallining” for att aterstalla till fabriksinstdliningarna.

MATT

Headset:

Hojd x bredd x djup:
185,2 x183,6 x 73,0 mm
Vikt:

212 g
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SYSTEMKRAV

Kompatibelt med vanliga samtalsapplikationer pé de flesta plattformar och operativsystem via
Bluetooth® och iOS eller Android Bluetooth®-aktiverade enheter.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Mikrofontyp: Tvd brusreducerande mikrofoner med Al-baserade algoritmer och mikrofon-EQ
Frekvensdatergivning (headset): 20 Hz-20 kHz (musiklage), 100 Hz-8 kHz (samtalsldge)
Frekvensdtergivning (mikrofon): 100 Hz-8 kHz

Batterityp: Inbyggt batteri (litiumjonbatteri)

Batteritid (samtalstid)”: Upp till 20 timmar (ANC pad), upp till 25 timmar (ANC av)

Batteritid (lyssningstid)™: Upp till 25 timmar (ANC pd), upp till 48 timmar (ANC av)
Bluetooth®-version: 5.3

Tradl6s aktionsradie™ Upp till 50 m (6ppet funktionsavstand)

Langd p& USB-C- till C-laddningssladd: 1,5 m

Typgodkdnnande - ljud: EN 50332-2-kompatibelt

“Batteritiden och den tradlésa aktionsradien kan variera beroende pd miljé och datorférhallanden.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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PRODUKTOVERSIGT

SET BAGFRA
Udskifteligt
headsetband
Flip-to-mute-
mikrofonarm med —
stgjreduktion
I |
—/ \—
Justerbar
hovedbgijle
Udskiftelig, polstret
Opkaldsknap w grepude
Knapper til lydstyrke —\QS 07 Teams-knap
\ "/
O/ —— ANC-knap
SET NEDEFRA
Teend/sluk 3
Bluetooth®

Lysindikator

USB-C-port til opladning
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KASSEN INDEHOLDER
1. Headset

2. USB-C il C-opladerkabel
3. Rejsetaske

4. Brugervejledning

TAND, OG ETABLER BLUETOOTH® -BINDING TIL EN
BZARBAR COMPUTER FORSTE GANG

1. Skub teend/sluk-knappen til midten.

2. Nd&r headsettet er teendt, lyser lysindikatoren
hvidt.

3. Hvis det er forste gang, der etableres binding til en
enhed, gér headsettet automatisk i bindingstilstand
for at oprette forbindelse til din baerbare computer.
Lysindikatoren begynder at blinke hurtigt hvidt.

4. For Windows
Etabler binding til headsettet via Swift Pair. Nér Swift
Pair-notifikationen viser "Logi Zone Wireless 2 (ES
B2B)", skal du veelge "Opret forbindelse".
Bemaerk: Serg for, at indstillingen om at fa vist notifikationer
om oprettelse af forbindelse via Swift Pair/Lynpar er

aktiveret pd din beerbare computer under Bluetooth®-
indstillingerne.

For Mac og andre operativsystemer
Abn Bluetooth®-indstillingerne pd din enhed. Velg

"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" blandt de fundne
enheder.

5. Nar der er oprettet forbindelse, lyser indikatoren
konstant hvidt.

Bemeerk: | Windows 11 vises headsettet som "LE-Zone Wireless 2
ES B2B" pd din Bluetooth®-enhed, ndr der er etableret
binding. | andre Windows-versioner vises det som bade

"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" og "LE-Logi Zone Wireless

2 ESB2B".

©

* Bluetooth X

Ny Logi Zone Wireless 2 fundet
Valg Opret forbindelse for at etablere
binding til dine hovedtelefoner.

Opret forbindelse Afvis
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SLUK @

Skub teend/sluk-knappen til taend/sluk-ikonet.

SLUKKET

ETABLERING AF BINDING VIA BLUETOOTH® ea D
1. Skub teend/sluk-knappen til Bluetooth®-ikonet, og °
hold den nede i 2 sekunder. Lysindikatoren begynder
at blinke hurtigt hvidt.

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

2. Android-enheder 4 )
Brug Fast Pair/hurtig binding til at etablere binding til
headsettet.

Nar du ser notifikationen om Fast Pair/hurtig binding
pd din enhed, skal du veelge "Opret forbindelse".

For iOS og andre enheder %)
Abn Bluetooth®-indstillingerne pd din enhed. Valg
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" blandt de fundne

enheder.
. _ o LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
3. Nar der er oprettet forbindelse, lyser indikatoren Logi Zone Wireless 2 ES B2B vises pé enheder, der er
kOI’]StO nt hV|C|t tilknyttet name@gmail.com

Bemaerk: Nazeste gang du skal etablere binding, skal du manuelt
aktivere bindingstilstand pd headsettet ved at skubbe teend/
sluk-knappen til Bluetooth®-ikonet.

@ Opret forbindelse
- J
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JUSTERING AF HEADSETTET

1. Tilpas headsettet ved at skubbe grestykkerne op og
ned p& hovedbagjlen.

2. Drejelige orestykker, der passer til oret.

[

[

[

[

[

[

[

3. Det kan veere nemmere at tilpasse headsettet, 4 :
mens du har det pd. Flyt erestykkerne op og ned pd : c

[

[

[

[

[

[

[

[

hovedbajlen indtil de sidder behageligt pd dine erer.

TILPASNING AF MIKROFONARMEN

Mikrofonarmen kan drejes 270 grader. Brug den i
enten den venstre eller hojre side. Lydkanalen skifter
automatisk, afhaengigt af hvilken side mikrofonen sidder

@

Mikrofonarmen skal placeres teet pd eller ved siden af
munden og pd linje med mundvigen.
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OPLADNING
Headsettet slukkes automatisk, nar det ikke eri brug.

Dvaletimeren kan sendres i Logi Tune-appen.

Indikatorlyset pd headsettet lyser redt, ndr
batteriniveauet er lavt.

Opladning via USB-kabel %

1. Seet den ene ende af kablet i USB-C-porten USB-C
nederst p& erestykket og den anden ende i USB-
C-opladerporten pd din computer, dock elleri en
stremadapter.

2. Indikatorlyset pulserer hvidt under opladning.

3. Indikatorlyset lyser konstant hvidt, nar headsettet er
fuldt opladet.

- 2 timers opladning lader batteriet helt op.

- 5 minutter giver op til 1times taletid *

4. Headsettet kan bruges med Bluetooth®-binding
under opladning. Det kan ogsd bruges som et
kablet headset med USB-C-kablet tilsluttet, mens
headsettet er slukket.

* Batterilevetiden kan variere afhaengigt af omgivelserne, og hvordan
udstyret bruges.
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KNAPPERNE PA HEADSETTET

Knap Anvendelse Handling
Besvar/afslut opkald
Kort tryk
Q Opkaldsknapper Genoptag parkeret opkald
Afvis opkald
Aktivér stemmeassistent Tryk i 2 sekunder
Stemmeassistent (nar der ikke er nogen
opkaldsaktivitet)
Kort tryk

Teams-opkaldsknapper
0 (Kun Teams-version)

Teams-aktiviteter

Tryk i 2 sekunder

Skift mellem ANC og Transparens

il Kort tryk
ANC-knapper
0 ANC fra Tryk i 2 sekunder
Afspil/pause Kort tryk
Q
Medieknapper
(Aktivér med Logi Tune) Naeste nummer Dobbelttryk
Forrige nummer Tripeltryk
Skru op for lydstyrken Kort tryk op
% Justering af lydstyrken
Skru ned for lydstyrken Kort tryk ned
Sl& lyden fra Vip mikrofonarmen op
Sla lyden til/fra
Slé lyden il Vip mikrofonarmen

ned

Bemazerk:

- Teams-aktiviteter er kun tilgeengelige, nar Teams kerer pd en uldst computer.

- Medieknappernes funktionalitet afhaenger af anvendelsen. Dette kan kun konfigureres via Logi Tune-appen.

- Opkaldsaktiviteter prioriteres altid over mediestreaming. Ndr to Bluetooth®-enheder er tilsluttet, prioriteres den sidst
aktive enhed over den anden. Prioriteringen mellem toBluetooth®-enheder kan tilpasses i Logi Tune-appen under
Tilsluttede enheder.

- Hvis du vil vide mere om Teams-knappen, kan du gé til Microsoft-supportsiden: Brug Microsoft Teams-knappen pd din
certificerede Teams-enhed.

- Du vil here stemmmekommandoer, nar du slar mikrofonen til/fra.

Tip: ANC kan tilpasses i Logi Tune-appen.
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AKTIV ST@JREDUKTION (ANC)

ANC blokerer for stej omkring dig, s& du kan koncentrere
dig om den aktuelle opgave.

- Tryk p& ANC-knappen pd siden af erestykket for at
skifte mellem ANC og transparenstilstand.

- Du vil here stemmekommandoer, n&r du skifter
mellem tilstande.

Bemaerk: ANC-knappen kan tilpasses til at skifte mellem op til fem
forskellige tilstande i Logi Tune-appen. Adaptiv ANC, ANC
hej/lav/fra, Transparens.

HEADSETTETS LYSINDIKATOR

"ANC High" (ANC hgj)
"Transparency On"
(Transparens til)

Lys Status
Teendt
Konstant Tilsluttet en enhed
Batteriet er fuldt opladet
Hvid
Pulserer Batteriet oplades
Indg&ende opkald
Blinker hurtigt
Bluetooth®-bindingstilstand
Blinker Lavt batteriniveau
Red
Konstant Lyd slaet fra
Lilla og hvid Blinker Opdatering af headsettets firmware

Teend/Enhed tillsluttet/Batteriet er fuldt
opladet

Batteriet oplades
Indgdende opkald/Bluetooth®-
bindingstilstand

Lavt batteriniveau

Lyd sldet fra

Opdatering af headsettets firmware
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LYD OVER USB (DENSITETSVENLIGT)

Hvis din lyd er ustabil under et opkald, fordi der er for
mange tradlese enheder i neerheden (hej densitet), kan
headsettet bruges som et kablet headset.

1. Sluk headsettet.

2. Tilslut headsettet til det medfelgende USB-kabel. Seet
den anden ende af USB-C-kablet i USB-C-porten pd
din computer.

3. Serg for, at "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB" er
valgt i indstillingen for lydenheder.

Bemaerk: Headsettet oplades i denne tilstand. Knapperne er muligvis
ikke tilgeengelige i denne tilstand.

LOGI TUNE @ Logi Tune

Logi Tune hjeelper med at @ge dit headsets ydeevne

med regelmaessige software- og firmwareopdateringer. . p— . Download on the
F& mere at vide om og download Logi Tune pé& [ Q logitech.com/tune } ® Google Play [l @ App Store
logitech.com/tune, i Apples App Store eller i Googles

Play Butik.

JUSTERING AF SIDETONE

Sidetone-funktionen lader dig here din egen stemme
under samtaler, s du har en fornemmelse af, hvor hejt
du taler. Veelg sidetonefunktionen i Logi Tune-appen, og
juster den efter behov.

- Et hojt tal betyder, at du herer mere ekstern lyd.
- Et lavt tal betyder, at du herer mindre ekstern lyd.

AUTOMATISK DVALETIMER

Som standard slukker dit headset automatisk, nar
det ikke har veeret i brug i 30 minutter. Du kan justere
dvaletimeren

i Logi Tune-appen.

Mikrofon-EQ

Tilpas mikrofon-EQ i Logi Tune for at justere din stemme,
sd& den lyder klarere eller dybere.
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HOREBESKYTTELSE

Zone Wireless 2 ES for Business giver tre typer beskyttelse, der hjeelper dig
med at hore sikkert.

Topbegraensning: Lydstyrken er altid begraenset til 100 dBA for at forhindre
horeskader.

Beskyttelse mod akustiske stad: Dette eliminerer pludselige
lydstigninger for at undgd akustiske sted i henhold til australske G616-
retningslinjer. Funktionen kan aktiveres i Logi Tune-appen og gaelder kun for
opkaldsaktiviteter.

Stojeksponering over tid: Dette beskytter dine arer mod stej hen over en
8-timers periode med en greense pd op til 85 dBA i henhold til australske
G616-retningslinjer. Funktionen kan aktiveres i Logi Tune-appen og geelder
kun for opkaldsaktiviteter.

OPDATER DIT HEADSET
Download Logi Tune fra logitech.com/tune, og tjek, om der er tilgaengelige
firmwareopdateringer.

Bemaerk: Sluk og teend for headsettet, nar opdateringen er fuldfert, for at
sikre at headsettet er blevet opdateret korrekt.

NULSTIL DIT HEADSET

For at nulstille dit headset til dets oprindelige tilstand skal du teende
headsettet, holde knappen for g lydstyrke nede og skubbe taend/sluk-
knappen til bindingstilstand i 5 sekunder. Headsettet er blevet nulstillet, nér
headsettets lysindikator blinker hurtigt redt og hvidt 3 gange og derefter
slukker.

Du kan ogsd nulstille til fabriksindstillingerne pd& Logi Tune:

1. Veelg dit headset pd listen "Enheder".
2. Klik pd knappen (i) til hojre.

3. Klik pd knappen "Nulstil til fabriksindstillinger" og derefter pd "Fortsaet til
nulstilling til fabriksindstillinger" for at nulstille til fabriksindstillingerne.

MAL
Headset:

Hojde x bredde x dybde:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Veaegt:
212 g

N
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SYSTEMKRAV

Fungerer med almindelige opkaldsprogrammer pé tvaers af naesten alle platforme og
operativsystemer via Bluetooth® og iOS- eller Android-enheder med Bluetooth®-funktion.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER
Mikrofontype: 2 stejreducerende mikrofoner med Al-baserede algoritmer og mikrofon-EQ

Frekvensgang (headset): 20 Hz til 20 kHz (musiktilstand), 100 Hz til 8 kHz (taletilstand)
Frekvensgang (mikrofon): 100 Hz til 8 kHz

Batteritype: Indbygget batteri (litium-ion)

Batterilevetid (taletid)™: Op til 20 timer (ANC til), op til 25 timer (ANC fra)

Batterilevetid (lyttetid)": Op til 25 timer (ANC til), op til 48 timer (ANC fra)
Bluetooth®-version: 5.3

Tradles reekkevidde™ Op til 50 m (med direkte sigtelinje)

Leengde p& USB-C til USB-C-opladerkabel: 1,5 m

Overholdelse af lydkrav: Opfylder kravene i EN 50332-2

" Batterilevetid og trddles raekkevidde kan variere afhaengigt af omgivelserne, og hvordan udstyret bruges.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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BLI KJENT MED PRODUKTET
SETT BAKFRA

Utskiftbar hodebayle

Steydempende flipp-
for-4-dempe-mikrofon

\—_
| Justerbar
hodebgyle

Utskiftbar polstret
Anropsknapp W / grepute
Volum-knapper —\QS 07 Teams-knapp
\ "/
b 07 ANC-knapp

SETT FRA UNDERSIDEN

AV/PA-kna pp 6
Bluetooth®

Indikatorlampe

USB-C-ladeport

93 Norsk



| ESKEN

1.

2.
3.

Hodesett
USB-C til C ladekabel
Reiseveske

Brukerdokumentasjon

SLA PA OG FORSTE GANGS BLUETOOTH® -PARING
MED BZRBAR DATAMASKIN

1.

2.

Skyv strembryteren til midten.

Nar den er pd, lyser indikatorlampen
hvitt.

Hvis det er forste gang du parer med en enhet, gér
hodesettet automatisk over i paringsmodus for &
koble til den beaerbare datamaskinen. Indikatorlampen
blinker raskt hvitt.

. For Windows

Par hodesettet via Swift Pair. N&r Swift Pair-varselet
viser «Logi Zone Wireless 2 (ES B2B)», velger du «Koble
til».

Merk: Kontroller at «Vis varsler for & koble til ved hjelp av Swift

Pair» er aktivert i den baerbare datamaskinens Bluetooth®-
innstillinger.

For Mac og andre operativsystemer
Apne Bluetooth®-innstillingene pd enheten. Velg
«Logi Zone Wireless 2 ES B2B» under synlige enheter.

Né&r den er paret, lyser indikatorlampen fast hvitt.

Merk: For Windows 11 vises hodesettet som «LE-Logi Zone Wireless
2 ES B2B» pd enhetslisten for Bluetooth® nar den er tilkoblet.
For andre Windows-versjoner vises den som bade «Logi Zone
Wireless 2 ES B2B» og «LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B».

©

* Bluetooth X

Fant ny Logi Zone Wireless 2
Hvis du vil pare hodetelefonene, velger
du «Koble til».

Koble til Avvis
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SLA PA @

Skyv strembryteren til av/pd-ikonet.

PARING VIA BLUETOOTH® ea D
®

1. Skyv strembryteren til Bluetooth®-ikonet og hold inne
i 2 sekunder. Indikatorlampen blinker raskt hvitt.

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

2. Android-enheter 4 )
Bruk Fast Pair for & pare hodesettet.

Nar du ser varselet Fast Pair p& enheten, velger du
«Koble til».

For iOS og andre enheter
Apne Bluetooth®-innstillingene pd enheten. Velg %)
«Logi Zone Wireless 2 ES B2B» under synlige enheter.

3. Nar den er paret, lyser indikatorlampen fast hvitt.

) o ) LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
Merk: Fra andre gangs paring ma du manuelt gainni pormgsmOdus Logi Zone Wireless 2 ES B2B vises p& enheter koblet

p& hodesettet ved & skyve strembryteren til Bluetooth®-ikonet. med navn@gmail.com

©) Koble til
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JUSTERE HODESETTET

1. Juster hodesettet ved & skyve ereklokkene opp og ned
pd hodebaylen.

2. Dreibare ereklokker som tilpasses oret.

3. Det kan veere enklere & justere hodesettet p& hodet.
Flytt ereklokkene opp og ned p& hodebaylen til de
sitter behagelig p& erene.

JUSTERE MIKROFONARMEN

Mikrofonarmen kan roteres 270 grader. Bruk den pd
hoyre eller venstre side. Lydkanalen slds pd automatisk,
avhengig av hvilken retning mikrofonen vender.

Mikrofonarmen skal plasseres neer eller ved siden av
munnen, ved munnviken.

A\
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LADER
Hodesettet slas automatisk av ndr det er inaktivt.
Utlesing av hvilemodus kan endres i Logi Tune-appen.

Hodesettets indikatorlampe lyser RODT ved lavt
batteriniva.

Lade via USB-kabel s

1. Sett den ene enden av kabelen i USB-C-porten USB-C
nederst p& ereklokken og den andre enden i USB-C-
ladeporten pd datamaskinen, dokkingstasjonen eller
en stremadapter.

2. Indikatorlampen pulserer hvitt under lading.

3. Indikatorlampen lyser hvitt ndar batteriet er fulladet.

- Batteriet fullades pd 2 timer.

- 5 minutter gir deg opptil 1times taletid *

4. Hodesettet kan brukes med Bluetooth® paret under
lading. Det kan ogsd brukes som et kablet hodesett
med USB-C-kabelen tilkoblet mens hodesettet er slatt
av.

* Batteritiden kan variere basert pad milje- og dataforhold.
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HODESETTKONTROLLERE

Knapp Bruk Handling

Besvar/avslutt anrop

Kort trykk
Q Ringekontrollere Gjenoppta samtale pd hold

Avvis anrop

Aktivere taleassistent Trykk i 2 sekunder

Taleassistent . . -
! (ndr det ikke er samtaleaktivitet)

Kort trykk

Teams-anropskontroller
0 (kun for Teams-versjonen)

Teams-aktiviteter

Trykk i 2 sekunder

Bytt mellom ANCu og Transparens Kort trykk
pd
ANC-kontrollere
0 ANC av Trykk i 2 sekunder
Spill av/pause Kort trykk
Q
( Ak:?:::er:\(::tlfglglr':’:ne) Neste spor Dobbelttrykk
Forrige spor Tredobbelt trykk
Volum opp Kort trykk opp
% Volumkontrollere
Volum ned Kort trykk ned
Demping pé& Flipp mikrofonarm opp
Demp
Demping av Flipp mikrofonarm ned

Merk:

- Teams-aktiviteter er bare funksjonelle nar Teams kjerer pa en uldst datamaskin.

- Mediekontrollfunksjonen avhenger av typen program. Det kan kun konfigureres gjennom Logi Tune-appen.

- Samtaleaktiviteter har alltid fersteprioritet fremfor mediestramming. Nar to Bluetooth®-enheter er koblet til, prioriteres
den sist aktive enheten fremfor den andre. Og prioriteten mellom to Bluetooth®-enheter kan tilpasses i Logi Tune-
appen under Tilkoblede enheter.

- Hvis du vil vite mer om Teams-knappen, kan du ga til Microsofts kundestette: Bruk Microsoft Teams-knappen pd den
sertifiserte Teams-enheten din.

- Talemeldinger indikerer nér mikrofonen er dempet og ikke.

Tips: ANC kan tilpasses i Logi Tune-appen.
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AKTIV ST@YDEMPING (ANC)

ANC blokkerer ut omgivelsesstey for & gjere det enklere
for deg & konsentrere deg om arbeidet.

- Trykk p& ANC-knappen pd siden av ereklokken for &
veksle mellomn ANC- og Transparens-modus.

- Du far talemeldinger nér du bytter mellom

moduser.

Merk: ANC-knappen kan tilpasses for & veksle mellom opptil 5

forskjellige moduser i Logi Tune-appen: Adaptiv ANC, hey/lav/

av innstilling for ANC, transparens.

INDIKATORLAMPE PA HODESETTET

«ANC hﬂy»

«Transparens pd»

Lampe Status
Slé pa
Fast Koblet til en enhet
Batteriet er fulladet
Hvitt
Pulserer Batteriet lades
Innkommende samtale
Blinker
Bluetooth® paringsmodus
Blinker Lavt batteriniva
Radt
Fast Demp pd
Lilla og hvitt Blinker Hodesettets fastvareoppdatering

batteri

-%%:--  Batteriet lades

® Demping pd

-3¢t~  Lavt batterinivd

Strem pd / koblet til en enhet / fulladet

:2  Innkommende anrop / Bluetooth®-
""" paringsmodus

-2¢- Hodesettets fastvareoppdatering
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LYD OVER USB (TETTHETSVENNLIG)

Hvis lyden er ustabil under en samtale fordi det er for
mange tradlese enheter i neerheten (hay tetthet), kan
hodesettet brukes som et kablet hodesett.

1. Sl& av hodesettet.

2. Koble hodesettet til den medfelgende USB-kabelen.
Og plugg inn den andre enden av USB-C-kabelen i
USB-C-porten pd datamaskinen.

3. Kontroller at «Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB» er
valgt i innstillingene for lydenhet.

Merk: Hodesettet lades i denne modusen. Det kan hende at
knappekontrollerne ikke er tilgjengelige i denne modusen.

LOGI TUNE @ Logi Tune

Logi Tune styrker ytelsen til hodesettet gjennom

regelmessige programvare- og fastvareoppdateringer. oaitech.comy GETITON . Download on the
Les mer og last ned Logi Tune pé logitech.com/tune, Q ogitech.com/tune ® Google Play [l @ App Store

Apple App Store eller Google Play-butikken.

JUSTERE SIDETONE

Med Sidetone kan du here din egen stemme under
samtalene, slik at du vet hvor heyt du snakker. Velg
funksjonen Sidetone i Logi Tune-appen, og juster
valgbryteren etter behov.

- Et hoyere tall betyr at du herer mer ekstern lyd.

- Et lavere tall betyr at du herer mindre ekstern lyd.

AUTOMATISK UTL@SING AV HVILEMODUS

Som standard sléds hodesettet automatisk av ndr det
ikke har veert i bruk i 30 minutter. Juster utlesing av
hvilemodus

i Logi Tune-appen.

MIKROFON-EQ

Tilpass mikrofon-EQ i Logi Tune for & justere stemmen til
& heres lysere eller dypere ut.
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HORSELSVERN

Zone Wireless 2 ES for Business har tre typer beskyttelse for & hjelpe deg
med & hore trygt.

Maksgrense: Lydvolumet er alltid begrenset til 100 dBA for & unngd
herselsskader.

Beskyttelse mot akustiske stoat: Den eliminerer plutselig sterk lyd for &
unngd akustiske stot i henhold til australske G616-retningslinjer. Dette kan
aktiveres i Logi Tune-appen og gjelder kun samtaleaktiviteter.

Stoyeksponering over tid: Den beskytter erene mot steyeksponering over
en 8-timers periode med en grense pd& opptil 85 dBA i henhold til australske
G616-retningslinjer. Dette kan aktiveres i Logi Tune-appen og gjelder kun
samtaleaktiviteter.

OPPDATERE HODESETTET
Last ned Logi Tune fra logitech.com/tune og se etter tilgjengelige
fastvareoppdateringer.

Merk: Sl& av og pd hodesettet etter oppdateringen for & kontrollere at den
er fullfert.

TILBAKESTILLE HODESETTET

For & tilbakestille hodesettet til opprinnelig tilstand, slar du pd hodesettet,
trykker lenge pé volum opp-knappen og skyver av/pé-knappen til
paringsmodus i 5 sekunder. Hodesettet er nullstilt n&r hodesettets
indikatorlampe blinker raskt i redt og hvitt 3 ganger og slukkes.

Du kan ogsa tilbakestille til fabrikkinnstillingene pd Logi Tune:
1. Velg hodesettet ditt under «Enheter»-listen.

2. Klikk pa (i)-knappen til hoyre.

3. Klikk pa «Tilbakestill til fabrikkinnstillingene» og velg «Fortsett
med & tilbakestille til fabrikkinnstillingene» for & gjenopprette
fabrikkinnstillingene.

MAL
Hodesett:

Hoyde x bredde x dybde:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Vekt:
212 g
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SYSTEMKRAV

Fungerer med vanlige ringeapper pd& nesten alle plattformer og operativsystemer via Bluetooth®
og iOS eller Android Bluetooth®aktiverte enheter.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Mikrofontype: To steydempende mikrofoner med Al-baserte algoritmer og mikrofonutjevning
Frekvensrespons (hodesett): 20 Hz-20 kHz (musikkmodus), 100 Hz-8 kHz (talemodus)
Frekvensrespons (mikrofon): 100 Hz-8 kHz

Batteritype: Innebygd batteri (litium-ion)

Batteritid (samtaletid)”: Opptil 20 timer (ANC pd), opptil 25 timer (ANC av)

Batteritid (lyttetid)”: Opptil 25 timer (ANC pd), opptil 48 timer (ANC av)

Bluetooth®-versjon: 5.3

Tradles rekkevidde™ Opptil 50 meter (fri sikt uten hinder)

Lengde pé& USB-C til C-ladekabel: 1,5 m

Lydkompatibilitet: Samsvar med EN 50332-2

" Batteritid og trédles rekkevidde kan variere etter omgivelser og driftsforhold.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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TUNNE TUOTTEESI
NAKYMA TAKAA

Vaihdettava
kuulokemikrofonin

hihna
Kadntamalla
mykistettava
melua suodattava
mikrofonipuomi
I |
—/ \—
Sdddettdvd
pantaosa
Vaihdettavat
pehmustetut
korvatyynyt

Puhelupainike ——— W)
Adnenvoimakkuuden w x
sddtopainikkeet —\L
A
*

=)

07 Teams-painike
"/
e ANC-painike

NAKYMA ALTA

Virta PAALLA/POIS @
Bluetooth®

Merkkivalo &/

USB-C-latausportti
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PAKKAUKSEN SISALTO
1. Kuulokemikrofoni

2. USB-C-C-latausjohto
3. Kuljetuskassi

4. Kayttajan dokumentaatio

VIRRAN LAITTAMINEN PAALLE JA ENSIMMAINEN
BLUETOOTH® -PARILIITOS KANNETTAVAAN
TIETOKONEESEEN

1. Liu'uta virtakytkin keskelle.

2. Kun virta on p&alla, merkkivalo
muuttuu valkoiseksi.

3. Jos kyseessd on ensimmdinen kerta, kun
laitepari muodostetaan, kuulokemikrofoni
siirtyy automaattisesti pariliitostilaan yhteyden
muodostamiseksi kannettavaan tietokoneeseen.
Merkkivalo vilkkuu nopeasti valkoisena.

4. Windows
Pariliitd kuulokemikrofoni Nopea laiteparin
muodostus -toiminnon avulla. Kun Swift Pair
-ilmoituksessa lukee "Logi Zone Wireless 2 (ES B2B)",
valitse "Yhdistd".
Huomautus: Varmista, ettd kannettavan tietokoneen Bluetooth®-

asetuksissa on sallittuilmoitusten nayttaminen Swift
Pairia kaytett&dessa.

Mac ja muut kdyttéjdrjestelmdt

Avaa tietokoneella Bluetooth®-asetukset. Valitse
|oydettdvissa olevista laitteista "Logi Zone Wireless 2
ES B2B".

5. Kun pariliitos on muodostettu, merkkivalo alkaa
palaa tasaisesti valkoisena.

Huomautus: Windows 11 -kayttoéjarjestelmdssd kuulokemikrofoni
ndkyy Bluetooth®-laiteluettelossa nimelld "LE-Logi
Zone Wireless 2 ES B2B", kun se on yhdistetty.
Muissa Windows-versioissa se ndakyy sek&d nimelld
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" ettd "LE-Logi Zone
Wireless 2 ES B2B".

KAYTOSSA

* Bluetooth X

Uusi Logi Zone Wireless 2 I6ydetty
Jos haluat pariliittdd kuulokkeet, valitse
Yhdistd.

Yhdistd Hylkaa
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VIRTA POIS @

Liu’uta virtakytkin virtakuvakkeen kohdalle.

POISSA KAYTOSTA

@)

PARILIITOS BLUETOOTHIN® KAUTTA ea D
®

1. Liu'uta virtakytkin Bluetooth®-kuvakkeen kohdalle
ja paina sitd 2 sekuntia. Merkkivalo vilkkuu nopeasti

valkoisena.
LOGI ZONE
2 sekuntia WIRELESS 2 ES B2B
------ > * RN )
2. Android-laitteet e )

Kaytd Fast Pairia kuulokemikrofonin pariliitokseen.

Kun ndet Fast Pair -ilmoituksen laitteellasi, valitse
"Yhdist&a".

iOS ja muut laitteet
Avaa Bluetooth®-asetukset laitteellasi. Valitse %)

|6ydettdvissa olevista laitteista "Logi Zone Wireless 2
ES B2B".

3. Kun pariliitos on muodostettu, merkkivalo alkaa

. . . LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
palaa tasaisesti valkoisena.

Logi Zone Wireless 2 ES B2B nakyy laitteilla, jotka on
linkitetty osoitteeseen nimi@gmail.com
Huom. Kun muodostat parilitoksen my&hemmin, sinun on siirryttava
manuaalisesti kuulokemikrofonin pariliitostilaan liu’uttamalla

virtakytkin Bluetooth®-kuvakkeen puolelle.

©) Yhdistd
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KUULOKEMIKROFONIN SAATAMINEN

1. S88da& kuulokemikrofonia liu'uttamalla korvakuppeja
yl&s tai alas pantaosaa pitkin.

2. K&&anna korvakupit korville sopivaan asentoon.

[

[

[

[

[

[

[

3. Kuulokemikrofonin s&&tdminen voi olla helpompag, 4 :
jos se on asetettu p&dhan. Likuta korvakuppeja ylos : c

: [

[

[

[

[

[

[

[

ja alas pantaosaa pitkin, kunnes ne istuvat korvien
padllad mukavasti.

MIKROFONIPUOMIN SAATAMINEN

Mikrofonipuomi kddntyy 270 astetta. Voit kdytt&d sitd
vasemmalla tai oikealla puolella. Adnikanava vaihtuu
automaattisesti sen mukaan, kummalla puolella

mikrofonia kaytetaan. m
L]

Mikrofonipuomi tulee sijoittaa suun lahelle tai viereen
suun kulman mukaisesti.
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LATAAMINEN
Kuulokemikrofonin virta katkaistaan automaattisesti,
kun sitd ei kaytetd.

Lepotilaan siirtymistd voidaan sd&téd Logi Tune
-sovelluksessa.

Kuulokemikrofonin merkkivalo muuttuu PUNAISEKSI,
kun akku on vahissa.

Lataaminen USB-johdon kautta

1. Liit& johdon toinen pad korvakupin pohjassa olevaan
USB-C-porttiin ja toinen pad tietokoneen, telakan tai
verkkolaitteen USB-C-latausporttiin.

2. Merkkivalo hengittad valkoisena ladattaessa.

3. Merkkivalo palaa tasaisesti valkoisena, kun lataus on
valmis.

- Akun lataaminen tdyteen kestdd kaksi tuntia.

- Viiden minuutin lataamisella saat tunnin
puheaikaa*

4. Kuulokemikrofonia voidaan kdyttdd Bluetooth®-
pariliitoksen kautta latauksen aikana. Sitd voidaan
k&ayttdd myos johdollisena kuulokemikrofonina
USB-C-johdon ollessa kytkettynd kuulokemikrofonin
ollessa sammutettuna.

* Akun kesto voi vaihdella kayttéolosuhteiden ja tietokoneen mukaan.

usB-C
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KUULOKEMIKROFONIN SAATIMET

Painike Kdytto Toiminta
Vastaa puheluun / Lopeta puhelu
Lyhyt painallus
Q Puhelusddtimet Jatka pidossa olevaa puhelua

Hylk&d puhelu

Adniavustus

Kaynnista déaniavustaja
(kun puhelutoimintaa ei ole)

Pida pohjassa kaksi
sekuntia

Teams-puhelusddtimet

(vain Teams-versiossa)

Teams-toiminnot

Lyhyt painallus

Pida pohjassa kaksi
sekuntia

Vastamelusddtimet

Vaihda vastamelun ja
|Gpikuuluvuuden vdlilla

Lyhyt painallus

ANC pois p&alta

Pida pohjassa kaksi
sekuntia

Mediapainikkeet

(ota kdytté6n Logi Tunella)

Toisto ja tauko

Lyhyt painallus

Seuraava kappale

Kaksi painallusta

Edellinen kappale

Kolme painallusta

Adnenvoimakkuuden s&étd

Adnenvoimakkuuden lisdys

Lyhyt painallus ylos

Adanenvoimakkuuden vahennys

Lyhyt painallus alas

Mykistys

Mykistys kaytdssa

Mikrofonipuomi
k&dnnetddn ylés

Mykistys ei kdytdssa

Mikrofonipuomi
kaannet&dn alas

Huom.

- Teams-toimintoja voi kdyttad vain, kun Teams on kdynnissd lukitsemattomalla tietokoneella.

- Mediasdadintoiminnot riippuvat sovelluksesta. Voidaan madrittdd vain Logi Tune -sovelluksen kautta.

- Puhelutoiminnot ovat aina ensisijaisia median suoratoistoon ndhden. Kun kaksi Bluetooth®-laitetta on yhdistetty,
viimeksi kdytetty laite on etusijalla toiseen ndhden. Kahden Bluetooth®-laitteen valistd prioriteettia voidaan
mukauttaa Logi Tune -sovelluksen Yhdistetyt laitteet -kohdassa.

- Lisatietoja Teams-painikkeesta on Microsoftin tukisivulla: Kayta sertifioidun Teams-laitteen Microsoft Teams

-painiketta.

- Adniohjeet ilmoittavat, kun mikrofoni on mykistetty.

Vihje: ANC-painiketta voidaan mukauttaa Logi Tune -sovelluksessa.
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VASTAMELUTEKNIIKKA (ANC)

Vastamelutekniikka sulkee ympd&rdivan halyn
ulkopuolelle, jotta voit keskittyd kéasillé olevaan
tehtavaan.

Korkea vastamelu

"Ldpikuuluvuus paalla”

- Paina korvakupin sivulla olevaa ANC-painiketta
vaihtaaksesi vastamelu- ja lapikuuluvuustilan
valilla.

- Kun vaihdat tilasta toiseen, kuulet déniohjeita.

Huom. ANC-painike voidaan mukauttaa vaihtamaan jopa
viiden eri tilan valillé Logi Tune -sovelluksessa: Mukautuva
vastamelutekniikka, vastamelu korkea/matala/pois,
lapindkyvyys.

KUULOKEMIKROFONIN MERKKIVALO

Valo Tila
Virta paalla
Palaa tasaisesti Yhdistetty laitteeseen
Akku on tayteen ladattu
Valkoinen
Sykkii Akku latautuu
Saapuva puhelu
Vilkkuu
Bluetooth®-pariliitoksen muodostamistila
Vilkkuu Akku vahissa
Punainen
Palaa tasaisesti Mykistys kaytdssa
Violetti ja valkoinen Vilkkuu Kuulokem|krofc.>r?|n |91teohje|m|stoo
pdivitetddn
o Virta pddlla / Yhdistetty laitteeseen / Akku

ladattu tdyteen

-9:--  Akku latautuu

0:2  Saapuva puhelu / Bluetooth®-pariliitostila
(A

-3t~ Akku vahissa

®  Mykistys kdytdssd

-25=  Kuulokemikrofonin laiteohjelmistoa
pdivitetddn
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AANI USB-YHTEYDEN KAUTTA (APU LAITETIHEYTEEN)

Jos &ani on epavakaa puhelun aikana, koska lghistslla
on liian monta langatonta laitetta (suuri laitetiheys),
kuulokemikrofonia voidaan kayttad langallisena
kuulokemikrofonina.

1. Sammuta kuulokemikrofoni.

2. Liitd kuulokemikrofoni mukana toimitettuun USB-
johtoon. Liitd USB-C-johdon toinen p&a tietokoneen
USB-C-porttiin.

3. Varmista, ettd "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB" on

valittuna danilaiteasetuksissa.

Huom. Kuulokemikrofoni latautuu tdssé tilassa. Sédadinpainikkeet
eivat ehkd ole kaytettdvissé téssa tilassa.

LOGI TUNE @ Logi Tune

Logi Tune auttaa tehostamaan kuulokemikrofonin

suorituskykyd ajoittain tapahtuvilla ohjelmisto- ja logitech.com/ GETITON £ Download on the
laiteohjelmistopdivityksilld. Lue lisdd ja lataa Logi Tune Q ogitech.com/tune ® Google Play [l @ App Store

osoitteesta logitech.com/tune, Apple App Storesta tai
Google Play Kaupasta.

SIVUAANEN SAATAMINEN

Sivuddnen avulla kuulet oman ddnesi keskusteluiden
aikana, jotta tiedat, kuinka kovaa puhut. Valitse Logi
Tune -sovelluksesta sivuddniominaisuus (Sidetone) ja
saddd asetus mielesi mukaan.

- Korkeampi asetus tarkoittaa, ettd kuulet enemman
ulkopuolista G&anta.

- Matalampi asetus tarkoittaa, ettd kuulet
vahemman ulkopuolista aanta.

AUTOMAATTISEN LEPOTILAN AJASTIN

Kuulokemikrofonista sammutetaan virta
automaattisesti, kun se on ollut kdyttamatta 30
minuutin ajan. S&&da automaattisen lepotilan ajastinta
Logi Tune -sovelluksessa.

MIKROFONIN TAAJUUSKORJAIN

Mukauta mikrofonin taajuuskorjainta Logi Tunessa
ja sé&éda aanesi kuulostamaan kirkkaammalta tai
syvemmdalta.
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KUULON SUOJAUS

Zone Wireless 2 ES for Business tarjoaa kolme suojaustyyppid, joiden avulla
kuulet turvallisesti.

Huippujen rajoitus: Adnenvoimakkuuden ylarajaksi on asetettu 100 dBA
kuulovaurioiden estdmiseksi.

Suojaus ddnishokkeja vastaan: Se eliminoi dkilliset &anipiikit akustisten
shokkien valttadmiseksi Australian Gé16-ohjeen mukaisesti. Se voidaan ottaa
kayttddn Logi Tune -sovelluksessa, ja se koskee vain puhelutoimintoja.

Melualtistus ajan mittaan: Se suojaa korviasi melulle altistumiselta

8 tunnin agjan, ja sen enimmdisraja on 85 dBA Australian G616-ohjeen
mukaan. Se voidaan ottaa kdyttédn Logi Tune -sovelluksessa, ja se koskee
vain puhelutoimintoja.

KUULOKEMIKROFONIN PAIVITTAMINEN
Lataa Logi Tune osoitteesta logitech.com/tune ja tarkista saatavilla olevat
laiteohjelmistopdivitykset.

Huom. Sammuta ja kdynnistd kuulokemikrofoni pdivityksen jalkeen
varmistaaksesi, ettd pdivitys onnistui.

KUULOKEMIKROFONIN PALAUTTAMINEN

Jos haluat palauttaa kuulokemikrofonin alkuperdiseen tilaan, kdynnist&
kuulokemikrofoni, paina ddnenvoimakkuuden lisdyspainiketta pitkadn ja
liu'uta virtapainike pariliitostilaan viiden sekunnin ajaksi. Kuulokemikrofonin
palauttaminen on onnistunut, kun kuulokemikrofonin merkkivalo vilkkuu
nopeasti punaisena ja valkoisena kolme kertaa ja sammuu.

Voit my&s palauttaa tehdasasetukset Logi Tunessa:

1. Valitse kuulokemikrofoni Laitteet-luettelosta.
2. Napsauta oikealla olevaa (i)-painiketta.

3. Napsauta "Tehdasasetusten palautus” ja palauta sitten tehdasasetukset
valitsemalla "Jatka tehdasasetusten palautukseen'.

MITAT

Kuulokemikrofoni:
Korkeus x leveys x syvyys:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Paino:
212 g

m
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JARJESTELMAVAATIMUKSET

Yhteensopiva yleisten puhelusovellusten kanssa I&hes kaikissa alustoissa ja kayttodjdrjestelmissd
Bluetoothin® kautta sekd Bluetooth®-yhteensopivilla iOS- ja Android- laitteilla.

TEKNISET TIEDOT

Mikrofonityyppi: Kaksi melua vaimentavaa mikrofonia tekodlyyn perustuvilla algoritmeilla ja
mikrofonin taajuuskorjauksella

Taajuusvaste (kuulokemikrofoni): 20 Hz - 20 kHz (musiikkitila), 100 Hz - 8 kHz (puhetila)
Taajuusvaste (mikrofoni): 100 Hz - 8 kHz
Akkutyyppi: Sisdinen akku (litiumioni)

Akun kesto (puheaika): Enintddn 20 tuntia (vastamelu p&alld), enintddn 25 tuntia (vastamelu
poissa pddaltd)

Akun kesto (kuunteluaika): Enintddn 25 tuntia (vastamelu paalld), enintddn 48 tuntia
(vastamelu poissa p&altd)

Bluetooth®-versio: 5.3
Langaton toimintasdde™ Jopa 50 m (nakdyhteys vaaditaan)
USB-C-C-latausjohdon pituus: 1,5 m

Adnen vaatimustenmukaisuus: EN 50332-2 -standardin mukainen

“ Akun kesto ja langaton kantama saattavat vaihdella kdyttdympdristén ja tietokoneen mukaan.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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Kouprni ANC
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MEPIEXOMENA ZYZKEYAZIAZ

1. ZeT HKPOPHVOU-AKOUTTIK®OV
2. Kaiodio ¢poptiong USB-C oe C
3. Toavta petadopdg

4. eyxelpidlo xpriotn

ENEPrOMnoOIHZH KAI MPOQTH ZYZEY=H ME
BLUETOOTH® ZE ®OPHTO YMNOAOTIZTH

1. ZUpeTe ToV JLAKOTITN AELTOUPYIAG OTO KEVTPO.

2. Otav evepyomolnBei n ouokeur), n evOeLKTIKr Auyvia
ylvetat Aeukn.

3. Eav elval n mpwTn $popd Tou mpaypaTomnoleite
oUleugn o€ LA CUOKEUN), TO ULKPOPHOVOU-AKOUOTIKOV
Ba umnel autopara oe Aettoupyia culeuéng yia va
ouvdeBei oTov dpopnTd UTIOAOYLOTH 0ag. H evoelkTIKN
Auyvia Ba avaPooPrvel ypriyopa pe Aeukd XpdHa.

4. Na Windows
2UCeU&n TV AKOUCTIK®OV HE [LKPOPWVO HECH TOU
Swift Pair. Otav n edonoinon Swift Pair epudavioel To
"Logi Zone Wireless 2 (ES B2B)", etuhé€re "X Uvdeon'.

Inpeinon: BeBalwbeite 6T £xeTE evepyoTonoEL TNV ETIAOYN
"Epdpavion edormotrioewy yla ouvdeon pe xprion Swift
Pair" otn puBuion Bluetooth® Tou dopnrol uTtoAoyLoTr
oag.

MNa Mac kat dAAa AetToupyikd cucTApATa
Avoi&re T1¢ pubpioeig Bluetooth® otn cuckeun
oag. Emé€re "Logi Zone Wireless 2 ES B2B" oTig
QVIXVEUCIUEG OUOKEUEG.

5. MéAg odokAnpwBel emTuxdg N oUleu&n, N EVOEIKTIKNA
Auyvia Ba avdayel otabepd Pe AEUKO XPOLA.

Znpeiwon: Na Windows 11, To pikpodpdvou-akouoTkoY Ba
epdavidetal wg "LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
otn Alota Twv cuckeuwv oag Bluetooth®, adpdTou
ouvdebouv. Na aAeg exkddoelg Twv Windows, Ba
epdavidetal wg "Logi Zone Wireless 2 ES B2B" kat "LE-
Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

ENEPIro

* Bluetooth X

Bp€6nke véo Logi Zone Wireless 2
lNa va kaverte ouleudn Tou oeT
AKOUOTIK®OV-HLKpodwVou, eTIAEETE ZUVIEDN).

Zuvdeon Anépppn
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AMENEPronoliHzH

ZUpeTe Tov dlakdTTN AetToupylag oTo elkovidilo
AelToupylag.

XYZEY=ZH MEZQ BLUETOOTH®

1.

2UpeTe Tov SLakoOTTN AetToupyiag oTo lkovidlo
Bluetooth® kal kparrioTe Tov Tatnpévo yla 2
deutepoienTta. H evdeikTikr) Auyvia Ba avaBoofrivel

YPryopa He Aeukd Xpmua.

. ZUOKeUEG Android

XpnotuonotroTte To Fast Pair yia Tn ouleuén Tou oeT
MLIKPODDVOU-AKOUOTIK®V.

Ortav Seite TNV edotoinon Fast Pair oTn cuokeur| oag,
emiAggTe "Xuvdeon".

MNa iOS kat aAAeg ouokeugg avoifte T pubuioelg
Bluetooth® otn cuckeur) oag. Eruhégre "Logi Zone
Wireless 2 ES B2B" oTi¢ aviyveUoUEG CUOKEUES.

MOALG oAokAnpwBel eTiTUXdG N oUCEUEN, N EVOELKTIKA
Auyvia Ba avdayel otabepd e Aeukd Xpohua.

Inpeiwon: Ao m deutepn oculeudn, Ba TpETeL va purneite xelpokivnTa

oTn Aettoupyia cUZeuEng OTO OET [UKPOPOVOU-AKOUTTIKGY,
oUpovVTag Tov SLaKOTITN EVEPYOTIOINONG OTO £LKOVIOLO
Bluetooth®.

AMENEPTOMOIHZH

2 deur.

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

| %
Cé:
—

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
To Logi Zone Wireless 2 ES B2B 6a epdavietal

OTIG CUCKEUEG TIOU Eival OUVOEOEUEVEG HE TO
name@gmail.com

@ Zuvdeon

©
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MPOZAPMOTIH TOY ZET MIKPODQNOY-AKOYZTIKQN

1. TlpooappoOoTE TO OET UIKPOPWVOU-AKOUOTIKMV
oUpovTag Ta AKOUGTLKA TIPOG TA ETIAV® KAl KATW KATA

KOG TOU OTNPLYHATOG KEGAANG.

2. TleploTpePTe TA AKOUOTIKA YL VA EPAPHOCOUV OTA
auTld 0ag.

3. H dwadikaoia Ba elval eukoAdTEPN AV IPOCAPHOCETE
TO OET HIKPOPHOVOU-AKOUCTLKWV EVR TO GOPATE.
MEeTaKLVOTE T AKOUOTLKA TIPOG TA ETIAV® KAl KATM
KATA MAKOG TOU OTNPLYMATOG KEGAAAG, MEXPL Va TA
viwBeTe dveTa emdvw oTa auTld 0ag.

MPOZAPMOTIH TOY BPAXIONA MIKPO®QNOY

O Bpaylovag Tou pikpopovou TeploTpedeTal katd 270
Holpeg. Mmopeite va 1o popeaeTe eiTe oTNV ApLlOTEPN
eite otn de&ld MAeupd. Avdloya pe TNV TIAEUPA OTNV

otota TomoBeTe(Tal TO UIKPOPWVO, YiveTal avTioTora Kal
auTopaTn evaiiayr) Tou KavaAloU rxou.
L]

O Bpaylovag pikpodpdvou TPETIEL VA, BPIOKETAL KOVTA N
SlrAa oto otépa oag, oe eUBUYPAULLON [E TN yovia Tou
OTOMATOG.
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OOPTIZH

To OET HKPOPHOVOU-AKOUCTIKOV ATIEVEPYOTIOLE(TAL
auTtépaTa éTav apapeivel oe adpdvela.

O XpovodLaKkoTITNG AvACTOANG AgtToupyiag pnopei va
pubpioTel otnyv edpappoyn Logi Tune.

H evdelkTiKr Auxvia TOU OET [UKPOPHVOU-AKOUOTIK®V
yiveratr KOKKINH otav n toxic Tng pnarapiag eivat

XAHNAn.

DopTIoN péow kalwdiou USB %
+

1. ZuvdgoTe To €va dkpo Tou kKaiwdiou oTn Bupa USB-C
USB-C 0710 KAT®w HEPOG TOU TIPOCTATEUTIKOU AUTLOU
Kal To AAAo dkpo otn Bupa ¢podpTiong USB-C oTtov
UTTOAOYLOTH 0ag, oTn BAaon cuvdeong ) o€ éva
TPododOTIKO.

2. H ¢wrewn) évdelgn Ba auopelhvetal apyd pe Aeukd
XPWHA KaTA TN SIAPKELA TNG POPTIONG.

3. HevdewkTikn Auyvia B8a avayel otabepd e Aeukd
XPWHaA oTav ohokAnpwOel n dopTIon. =

- 2 OPEG POPTIONG APKOUV yLa TNV TIANPN $OPTION TNG
prtatapiag.

- 5 Aemtrd 9OpTIONG IPpOCodEPOULY 1 wpa
XPOVOU OpLAlag*

4. Kard 1n ddpkela TNG $poOpTIoNgG, T AKOUOTIKA
ME HKpOdwvo Uropel va xpnotporoinbouy
HEow oUleugng Bluetooth®. Mmopel emiong va
XPnotporolnBel wg evoUpuaTo CET UIKPODHVOU-
AKOUOTIK®OV He To KaAndlo USB-C cuvdedepévo eve To
OET UKPODWVOU-AKOUOCTIK®OV EVAL ATIEVEQYOTIOLNLEVO.

* H dwapkela {wng TG pnarapiag evogxeTtal va dlapepetl avaloya pe
TIG ouvOrkeg TePPANAOVTOG Kal AetToupylag Tou UTIOAOYLOTH.
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ZTOIXEIA EAETXOY ZET MIKPOOONOY-AKOYZTIKQN

Koupmti Xprion Evépyeia
Anavtnon / TeppaTiopog kKAnong
: . ‘ 2Typaio maTnua
Q Z1olxeia eAéyxou KAQoEWV Zuvéxion e khong rov Ppioxeral
oE avapovr
Anoppupn kAnong
Evepyortoinon dwvnrikoly Bonbou I'IdTrwg yia 2
DwvnTikOG Bonbog (6Tav Sev UNdpXel SpacTnEdTNTAa Seutepoenra
KAr,ong)
2TlyHaio marnua
1ol eia eAEyXou KAROEWV
oto Teams ApaoTtnpldtnTeg Teams
0 . :
P (Mévo yia Tnyv ékdoon Teams)
Marnua ya 2
SeuTepOAETTA
Evalayr) peta&y ANC kat , ,
XTQZdVSLGQ 2Tiyplaio matnua
Ztoeia eAéyxou ANC
. . Marnua ya 2
0 To ANC eival amevepyorttolnévo Seutepdherta
Avanapaywyr) / Navon 2Tiypaio matnua
9
N XZToleia EAEYXOU MTOAUNEC®V
(Me Tnv utooTRPEN Tou Logi Enépevo koppdr Art\é mdrnpa
Tune)
MponyoUpevo KopHATL Tputhé matnua
. . . 2TypLaio maTnua mpog
AUEnon évtaong riou 0 HAVE
Ztolxeia eAéyxou évraong
)
, . . 2Tiypiaio marnua nmpog
Meiwon évraong rixou L K6
Avadimiwon Tou
, . Bpayxiova Tou
Ziyaon evepyn HKPOD®OVOU TIPOG T
ETAV®
Ziyaon
Avadimiwon Tou
. . Bpayxiova Tou
Ziyaon avevepyn HKPODOVOU TIPOG T
KAT®

Inpeinon:

- Ot 8paoTnpidTnTeg Tou Teams AetToupyoUv pdvo otav ekTeAeital To Teams o€ EekAeIOWLEVO UTIOAOYLOTH.

- H Aewroupyia Tou eAéyyou MoAupEcwy e§apTaTal and Tov TUTO TNG edpappoyns. Mmopet va pubuLoTel povo péow TG

edpappoyng Logi Tune.

- Ot 8paoTnpldTNTEG KAHOE®WY AMOTEAOUV TIAVTA TIPWTN TPOTEPALOTNTA OE OXEoN HE TN por) oAupgowy. Otav duo
ouokeueg Bluetooth® eivat ouvdedepeveg, n TEAeUTAIA EVEPYT) CUTKEUN Ba €XEL TIPOTEPALOTNTA OE OXECN [E TNV AAAN.
Kat n mporepatdotnra petagu dUo ouokeuwv Bluetooth® pnopel va mpooappooTel otnv edpappoyr) Logi Tune otnv
evoTnTa ZUVOESEUEVEG CUOKEUEG.

- Na va pabete meplocodTEPA OXETIKA HE TO KOUPTIL Teams, eTiiokedTelTe TN ceAida uttooTrplEng Tng Microsoft :
XpnotpomotrjoTe To kKoupti Microsoft Teams oTnv TiLOTOTIOINLEVN CUOKEUT) Teams.

- QovNTKa HnvUpaTa uttodelkvUouy TIOTE N olyaon [ikpodovou eival evepyr/avevepyr).

ZupBouln: To ANC propei va mpooappooTel otnv epappoyr) Logi Tune.

18

EMnVIka



ENEPIH EEAAEIWYH ©OOPYBOY (ANC)
H texvoAoyia ANC ¢piktpdpel Toug yupw Bopufoug, koTe
Va CUYKEVTPWVECTE EUKOAOTEPA OTNV £pyacia oag.

«ANC YynAo»

«Aladdvela evepyry»

- Meéote 1o kouprti ANC oTo TIAAL TOU aKOUGTIKOU yla
evaAlayr| peta&u Aetroupyiag ANC kat Aladdvelag.

- ©a akouyovTal dwVNTIKA LNvULATA KATd TNV
evaiiayr| LETAEU AelTOUPYLOV.

Inpeiwon: Eivat duvarr n mpooappoyr) Tou kouprou ANC yia KUKALKH
evailayr) €wg 5 SlapopeTIKOV AETOUPYLOV OTNV EGAPHOYN
Logi Tune: Mpooappédoipo ANC, upnAd/xapnio/
anevepyotoinon ANC, Alagpavela.

OOTEINH ENAEI=ZH ZET MIKPODQNOY-AKOYZTIKQN

EvdeikTikA Auyvia Karaotaon
Evepyomoinon
Z1abepd avappévn 2uvdEBnKe o CUTKEUN
H prarapia ivat mArpws popTiopeévn
Agukoé xpopa
Avafoofrivel apyd H prarapia ¢oprideral
Etoepxdpevn kAron
Avapooprivet
Netroupyla ouleuéng Bluetooth®
Avapooprivet XapnAr toxug pnarapiag
Kékkivo
21afepd avappeévn Ziyaon evepyn
Mop kat Acuké AvaBooBrvel Evr]pepmor]'u}\LKo)\oytolec?u oeT
HUIKPOPOVOU-AKOUCTIKGV

2e Aewroupyia / ZuvoEBnke oe ouokeur| /
MARpwG popTiopEvn wntaTapia

-X5-- H pnarapia popriderat

3%tz Ewoepyxopevn khnon / Aetroupyia ouleugng
""" Bluetooth®

-3:c-  XapnAr woxug pnarapiag

®  Yiyaon evepyn

-5¢c-  Evnuépwon ulikoAoylopikoU Twv
AKOUOTLK®DV HE HLKPOPWVO
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HXOZ MEZQ USB (®IAIKO NMPOZ THN MYKNOTHTA)

Av o fxog oag dev eival oTabepdg Katd Tn StdpKeLa [LAG
KANONG, ETELON UTIAPYOUV TIAPA TIOAAEG ACUPHLATEG
OUCKEUEG KOVTA 0aG (UPNAr TIUKvOTNTA), TO COET
HIKPODOVOU-AKOUGCTIKOV HTopel va xpnotporolnfel wg
evoUupparo.

1. ATEevePYOTIOLNOTE TO OET (UKPOPHVOU-AKOUOTIKOV.

2. ZUVOEDTE TO OET [LIKPOP®VOU-AKOUGCTIKGOV OTO
TIapeXOMEVO KaAOSIo USB. ZuvdeoTte TNV AAAN
TIAeUpA Tou kKaAwdiou USB-C otn Bupa USB-C oTtov
UTTOAOYLOTH 0AG.

3. BePawwbeite 611 €xeTe emAéEel "Logi Zone Wireless 2
ES B2B-USB" oTn puBuLon cuckeung rxou.

Inpeiwon: To OET HKPOPHVOU-AKOUCTIKOV $popTidel o€ auTrv Tn
Aetroupyia. Ta oToleia EAEYXOU KOULTILOV UTTOPEL va NV
eival dtabéotpa o auTtrv Tn Aettoupyia.

LOGI TUNE @ Logi Tune

To Logi Tune cupPBdaiAet otn BeATiwon TNG anodoong Twv

QAKOUCTIK®Y HE HLIKPOPWVO [E TIEPLOBIKEG EVNILEPDOELG logitech.com/ GETITON £ Download on the
AOYLOLKOU Kal UALKOAOYLOMLIKOU. MdBeTe eplocdTepa Q ogitech.com/tune ® Google Play [l @ App Store
kal k&vte Arfgn Tou Logi Tune amo tn dieuBuvon

logitech.com/tune, To Apple App Store i To Google Play
store.

MPOZAPMOTIH HXOY ®QONHZ

Me 1n Aewroupyia 'Hyou pwvAg pmopeite kata m
OLAPKELA LG CUVOUIALAG va aKoUTE Kal T OWKr 0ag
dwvn, OoTe va yvepllete mOco duvatd aKoUyeoTe
oTav pAaTe. 2tnv edpappoyn Logi Tune, ettiAégte T
AelToupyla fNxou ¢wVAG KAl TIPOCAPHOCTE AvAAOyd TOV
eTAOYEQ.

- YYnAoTEPOG aplOpog onuaivel 4Tt akouTe
TIEPLOCOTEPO TOV eEWTEPLKO HXO.

- XapnAoTepog aplBpog onpaivel OTL akouTe AlydTEPO
Tov eEWTEPLKO NXO.

XPONOAIAKOMNTHZ AYTOMATHZ ANAZTOAHZ
AEITOYPTIAZ

ATO TIPOETUAOYT), TO OET [LKPODOVOU-AKOUCTLKOV
arevepyoToleiTal autopara otayv dev £xel
xpnotporolin®et yia 30 Aemtra. MNpooappooTe Tov
XPOVOJdLaKOTITN

avaoToAng Aettoupyliag otnv epappoyr) Logi Tune.

MIC EQ - loooTaOpIoTAG pikpodVoU

MpoocapudoTe ToV LGOOTABLLOTH HKpodmvou oTo Logi
Tune yla va mpooapuoleTe TN dwvr| o0ag, HOTE va
akouyeTal 1o duvard r 1o Pabid.
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MPOZTAZIA AKOHZ

Ta Zone Wireless 2 ES for Business mapéyouv Tpelg TUTIOUG TipooTaciag KoTe
va akouTe e acddAela.

Meploplopog kopudng: H évraon Tou rixou neplopidetal mavta ota 100 dBA
yla Tnv artoduyr) PAAPBNG TNG akong cag.

MpooTacia anoé adpvikég allayég évraong Tou AXoU: Antadeldpel TG
EAPVIKEG KOPUPHOELG XOU YIa TNV ATIOPUYr) AKOUOTIKOU CGOK, SUMPVA
pe TNV odnyla G616 Tng AucTtpaliag. Auto pmopel va evepyortoinBei otnv
epappoyr) Logi Tune kat loyUel HOVo yla TIG OpacTNELOTATEG KANOE®V.

'ExOeon oe 66puPo pe TNV mdpodo Tou Xpovou: [TpooTatevel Ta auTld
oag arno Ty €kBeon oe B6puPo kaTd TN OLAPKELA LA TIEPLOSOU 8 wPHV
HE Splo €wg 85 dBA, cupdwva pe Tnv odnyia G616 Tng Auctpahiiag. AuTto
Hropel va evepyottoinBei otnv edpappoyn Logi Tune kat loyuel Hovo yia Tig
OpaoTnPLOTNTEG KAHOEWV.

ENHMEPQZH TQON AKOYZTIKQN ME MIKPODQNO

Kavre Anyn tou Logi Tune amo mn SieuBuvon logitech.com/tune kat eAeyéTe
yla OLaBECIEG EVNUEPHOTELG UALKOAOYIOLKOU.

Znpeiwon: ArevepyoTIOL|OTE KAl EVEQYOTIOLOTE TO OET HUIKPOP®VOU-
QKOUOTIKOV META TNV OAOKAAP®WON TNG EVNEPKONG YA Va
BeBalwbeite 611 Exel TpaypaTtononBet pe emTuyia.

EMANA®OPA TON AKOYZTIKQN ME MIKPO®QONO

Ma va emavapEPeTe TO OET UKPOPHOVOU-AKOUCTLK®OV OTNV APXLKT) TOU
KATAOTACH, EVEPYOTIOLNOTE TO OET UKPOPOVOU-AKOUCTIK®WY, TIEOTE
TIAPATETAMEVA TO KOUMTHL aU§Nong €viacng Kal CUPETE TO KOUMTTL AetToupyiag
oUleuéng yla 5 deutepdAemnTa. H emavapopd Tou OET [UKPODHVOU-
QKOUOCTIK®VY £lval ETUTUXAG OTAV N eVOELKTIKN AUXVIC TOU OET [UKPODHOVOU-
QKOUCTIK®V avaBooProel ypriyopa He XPpopa KOKKIVO Kat AeUKO 3 popeEG Kal
gnelra ofroeL.

Mmopelite, eniong, va KAVETE eMavadopd TV £pYOCTACLAK®V pubLicewy oTo
Logi Tune:

1. EruAg&Te TO OET HIKPOPHVOU-AKOUOTIKGOY oTn AloTa "2uokeueg".
2. Kavte KAk oo kouprtl (i) ota oe€id.

3. Kavte kAlk otnv eriidoyr) "Enavadopd epyooTaciakmv pubpicewyv" kat, otn
OouVExela, eTUAEETE "Zuveyela oe eTtavadopd EpYOoTACIAK®Y pubuicewny"
yla va ETIAVADEPETE TIG EPYOCTACIAKEG puUBUioELG.

AIAXTAZEIZ

AKOUOTIKA HE HIKPOPWVO:
Yyog x MAdaTog x Babog:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm
Bapog:

212 g
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AMAITHZEIZ ZYZTHMATOZX

AelToupyel e KOWVEG EGAPHOYEG KANONG OE OAEG OXEDOV TIG MAATHOPUEG KAL TA AELTOUPY LKA
ouoTApaTa peow Bluetooth® kal cuokeugg mou uttootnpifouv iOS 1y Android Bluetooth®.

TEXNIKEZ MPOAIATPADEZ

TUTOG [ikpodovou: 2 pikpodwva e Texvoroyia e§ahlewpng Bopufou, e alydplBpoug Ttou
BaocifovTal oTnV TEXVNTH VONOCUVN KAl LOOOTABLOTH HLKPOdP®VOU

ATIOKPLON CUXVOTNTAG (AKOUOTIKA UE Hikpodwvo): 20 Hz - 20 kHz (Aettoupyia poucikng), 100 Hz -
8 kHz (Aettoupyla opthiag)

Andkplon ouxvoTnTag (Mikpodwvo): 100 Hz - 8 kHz
Tumog pnatapiag: Evoopateopévn prarapia (1Ovtev Abiou)

Adpkela Cwnc pnarapiag (xpdévog opdiag)™: ‘Ewg 20 dpeg (Le evepyry Tn Aettoupyia ANC), €wg 25
wpeg (ue avevepyn Tn Aetroupyia ANC)

Aldpkela (wng pnatapiag (xpdvog akpoaong)’: Ewg 25 dpeg (e evepyr| Tn Aetmoupyia ANC), éwg
48 wpeg (Le avevepyn Tn Aettoupyla ANC)

‘Exdoon Bluetooth®: 5.3

Eppereia acupparng ouvdeong™ ‘Ewg 50 m /170 ft (eAetBepo ontikd edio)
Mrkog kaAwdiou poépTIong USB-C oe C: 1,5 m

ZUHHOPP®ON OXETIKA E TOV NXO: ZUMHOpd®won He To TipoTutio EN 50332-2

"H didpkela Tng pnarapiag kat n epPEAEIa TNG AcUpHATNG CUVOECNG EVOEXETAL VA OLAPEPOUV AVAAOYQA HE TIG
epBAAAOVTIKEG CUVOKEG KaL TIG CUVOrKEG AELTOUPYIAG TOU UTIOAOYLOTH.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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3HAKOMCTBO C NMPOLAYKTOM
B[O C3AOU

CMeHHbIN o6op,

rapHUTYpPbI
MopBecHoM MMkpodoH
c wyMoropasneHneM

W OTK/IOMEHMEM 3BYKA —F
npu NoBopoTe BBEPX
I |
—/ \—
Perynupyemoe
oronosbe

CMeHHbIN MArKumn

KHorka BbI3oBa ——\ Wi O ambyLuiop
~
KHonku perynuposku X
rPOMKOCTHM —\L 07 KHonka Teams
\ %
// KHonka $yHKuMM aKTUBHOIO
° 07 LWyMonoaaBreHus
BO CHN3Y
BkniouyeHue/
BbIK/IIOYE€HUE MUTAHUS 6
Bluetooth®

CeeTogmopnHbIn
WMHAMKATOP

lMopt USB-C pnsa 3apspku
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KOMMNNEKT NOCTABKHA

1.

2.

fapHUTYpa
Kabenb ans sapsoku ¢ apymsa pasbemamum USB-C
[opoxHbIn Yexon

,D,OKyMeHTOLI,l/Iﬂ NnoNb30BATENA

BKJTIOMEHUE NMNTAHUA U NMEPBOE COMPAXXEHUE C
HOYTBYKOM MO BLUETOOTH®

1.

2.

C,EI,BVIHbTe BbIK/1OHATENTb MNTAHUA K LLEHTPY.

Korna nuTaHuWe BKIOYMTCS, CBETOBOM MHAMKATOP
3aroputcs 6enbim.

Ecnu conpsixeHune ¢ ycTpoMcTBOM Npou3BOaMTCS
BMepBble, TAPHUTYPA ABTOMATUYECKM NepenaeT B
PEXMM COMPSAXEHWUS AN NOAKTIOYEHUS K HOYTOYKY.
CBeTOBOM MHAMKATOP HAYHET OBICTPO MEPLATH
6enbiM.

. Onsa yctponcts c OC Windows

MNoakniounTe rapHUTYpPY, BOCMONb30BABLLMCH
dyHkumen Swift Pair. Korna B yBegomneruun Swift Pair
otobpasutcsa Logi Zone Wireless 2 (ES B2B), Bbibepute
«[MogxknioumnTb».

MpuMeuaHue. Yoegutech B ToM, 4To NnapameTp «[lokasbiBaTb

YBEAOMIIEHWS MPK NMOLKTIOYEHUM C MOMOLLLbIO Swift
Pair» BknioveH B HacTporkax Bluetooth® HoyT6yka.

Onsa yctpouncte ¢ OC Mac u ppyromn onepawuMoHHOM
cucreMomn

Mepenpunte B HacTporku Bluetooth® Ha cBoem
ycTpomcTtae. Boibepute Logi Zone Wireless 2 ES B2B 8
crnucke 0BHAPYXEHHbBIX YCTPOMCTB.

Koroa conpsixeHue byneT ycTaHOBAEHO,
CBETOAMOLHbIN MHAMKATOP HAYHET HEMPEPbLIBHO
ropeTb OenbiM CBETOM.

MpuMeuaHue. Nocne NookMOYEHUS FAPHUTYPbI K YCTPOWUCTBY C
onepaunoHHom cuctemon Windows 11 B cnincke
noaknoveHnit Bluetooth® oHa 6yneT oTobpaxarbes
kak LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B. lNMocne
NOAKIOYEHMS K YCTPOMCTBY C ApYyron Bepcuen
Windows oHa bynet otobpaxatbes kak Logi Zone
Wireless 2 ES B2B w1 LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B.

©

UsB-C

* Bluetooth X

O6Hapy>eHo HoBoe ycTponcTBo Logi
Zone Wireless 2

[na conpsi>xeHUs rapHUTYpbl Bbibepute
«MopgkniounTb».

MogkniounTb OTKNOHUTDL
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BbIK/TIOMEHUE MUTAHUSA @

C,EI,BI/IHbTe BbIK/1O4ATEN b MNTAHKUA MO HANMPABAEHUIO K
3HAYKY MUTAHUA.

CONMPAXEHWE YEPE3 BLUETOOTH® ea D
®

1. CoBWHBTE BbIKNOYATESNb MUTAHKWS MO HAMPABEHUIO
K 3Hauky Bluetooth® u ynepxwusaiite 8 TeueHmne
2 cexyHp,. CBeToBOM MHAMKATOP HAYHET BBICTPO
MepLaTb 6enbiM.

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

2. Yctpouctea Android e )
WMcnonbaynTte dyHKkumio Fast Pair ans conpsxeHus
FAPHUTYPBI.

Koraa Ha Baluem ycTporicTee oTobpasumTes

yBenomreHue oyHKumn Fast Pair, BoibepuTte
«[TopkmnoumnTb». B

Ans iOS n ppyrux yctponcte
Otkporite HacTpowku Bluetooth® Ha Bawem
ycTpoucTee. Boibepute Logi Zone Wireless 2 ES B2B B

Crnmcke O6HOpy)KeHHbIX YCTpOMCTB. LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
lapHuTypa Logi Zone Wireless 2 ES B2B 6yaet
OTOBPAXATLCS HA YCTPOMCTBAX, CBA3AHHbIX C Y4YETHOM
3. Korpa conpsixkeHwe ByaeT yCTAHOBMEHO, rorcn mame@amal com
CBETOOMOAOHbIM MHOMKATOP HAYHET HenpepbliBHO | | 77777777777 >

ropeTb 6enbiM CBETOM.

MpuMeuaHume. HaymHas co BTOPOro no cyeTy NoaKIoHeHUs
rapHUTYPbI, BAM Heobxoamnmo ByaeT akTMBMPOBATL
PEeXWM COMPSXEHUS HA Hel Bpy4Hyio. [ns storo
CABUHbTE BbIKMNIOYATENb MUTAHWA NO HAMNPABAEHUIO K

v
3Hauky Bluetooth®. @ MoakniounTb @

. J
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PEFYNTIMPOBKA NMOCAOKWN TAPHUTYPbI

1. OTperynupyiTe npuneraHve rapHUTYpbl, nepemeLLas
YaLUKM HAYLLHWKOB BBEPX M BHM3 MO OrOMI0BbLIO.

2. lNoBepHUTE YALLKM HAYLLUHWKOB TAK, YTOObBI OHM
NpPUIEranu K yLam.

3. OTperynnpoBaTb MOCAOKY rAPHUTYPbLI ByaeT npoLue,
€Ccnv Bbl HaZeHeTe ee Ha ronoey. [Nepemellaitte
YALLKM HAYLLHWUKOB BBEPX U BHW3 MO OroI0BbIO, MOKA
He MOYYBCTBYETE, 4TO OHW YA0OHO MPUMEraloT K yLUAM.

PEFYNIMPOBKA OEPXXATE/1IAA MUKPO®OHA

[epxaTtenb MUkpodOHA NOBOPAYMBAETCS HA
270 rpapycos. Ero MoXHO pacnonoxuTe Kak cnpasad, Tak
1 cnesd. AyoMoKaHan nepeksyaeTcss aBTOMATUYECKM B

30BUCUMOCTU OT TOrO, C KAKOM CTOPOHbI pACMOoNAaraeTcs
MUKPODOH.
L]

MopBecHOM MUKPOGOH CrieayeT pA3MeCTUTb PSAOM CO
PTOM, BbIPOBHSIB €r0 MO Yronky prd.
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3APAOKA

[apHUTYpa ABTOMATUYECKM OTK/TIOYAETCS, KOrAa ee He
MCMOMb3Y!IOT.

MNapaMeTpbl ABTOMATUYECKOrO Nepexoad B CrsLLMMI
PEXMM MOXHO HACTPOUTL B Npunoxerun Logi Tune.

Koroa sapsip 6atapen cHuxaeTcs o onpeneneHHoro
YPOBHS, CBETOAMOAHbBIN MHOMKATOP 3aropaeTcs
KPACHBIM.

3apsapka c nomoubio USB-kabens

1.

MopkntounTe oamH KoHel, kabens k nopty USB-C,
KOTOPbIM HOXOLMUTCS CHU3Y YALLKM HAYLLIHWKA, d
apyrom ero koHew, — K nopty USB-C ong 3apsgku Ha
KOMMbiOTEPE OOK-CTAHLMM MW AAANTEPE MUTAHUS.

Mpu 3apsioke CBETOAMOAHBIV MHAMKATOP OyaeT
ropeTb, MNynbCUpyst HenbiM CBETOM.

Korna 6atapes nosHoCTbiO 3apsamTces,
CBETOOMOOHBIN MHOMKATOP HAYHET HEMPEPBIBHO
CBeTUTbCH BenbiM.

- [lna nonHow 3apankun 6atapen noTpebyetcs
2 yaca.

- 3apaaka Ha NPOTSXeHUU 5 MUHYT no3BonseT
MCMONb30BATL FTAPHUTYPY B PEXMME PA3roBOpPaA A0
1yaca™*

Bo BpeMsi 3apsiaKM rapHUTYPY MOXHO MCMOMb30BATH
B pexuMe conpsixeHus no Bluetooth®. Yctpoiictso
TAKXe MOXHO MCMOMb30BATL B KAYECTBE NMPOBOAHOM
FAPHUTYpPbI C NoakYeHHbIM kabenem USB-C. IMpwu
3TOM FAPHUTYPA OCTAETCS BbIK/TIOYEHHOMN.

% .
Bpems paboTbl oT 6aTapen 3aBUCUT OT OKPYXKAIOLLIMX YCIOBUM U

KOHPUIypaLmmn KoMnbloTepa.
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SNEMEHTbI YMPABJTIEHUA TAPHUTYPOU

KHonka DyHKLUA DencTBue
OTBeT Ha BbI3OB / 3aBEpLUEHNE
BbI30BA
Q KpaTtkoe HaxaTne
YnpasneHue Bbi3oBaAMU BosobHoBneHue BbizoBa HA
yAEPXaHUK
OTKknoHeHwue BbI30OBA
HaxmuTte n
3anyck rofocoBOro NOMOLLHWKA yaepxusaiTe 2
lonocoBoi NoMoOLHUK (Npv oTCYTCTBUM AKTUBHOTO cekyHapbl
BbI3OBA)
KpaTkoe HaxaTue
DneMeHTbl ynpaBfieHUs
BbisoBamu Teams .
YnpasneHue gencremuamm Teams
0 (Tonbko Bepcus ¢ "
@ ~
nopnepxkoit Teams) axmuTe u
yoepxwusamnTe 2
ceKyHaOb!
MepeknioveHne Mexay aKTUBHbIM
LLIYMOMOAABNEHNEM U PEXUMOM KpaTtkoe HaxaThe
NPO3PAYHOCTM
YnpaeneHue aKTUBHbIM
wyMonopaBieHneM
Haxmute n
AKTUBHOE LlyMomnoaaBneHue N
yaepxwusamnTe 2
1% BbIK/TIOYEHO
£ ceKyHab!
Bocnpownseenerue / naysa KpaTtkoe HaxaTne
Q
YnpaeneHue MynbTuMeamna
(exniouaeTcs B NpUNoXeHUn Cnepytouias KOMNoO3ULMS [BoiHoe HaxaTne
Logi Tune)
Mpenbioywlas kKOMNO3ULMA Haxmute Tpr pasa
KpaTkoe HaxaTue
YBenuueHue rpoMKoCTm .
BEPXHEW KHOMKM
% Perynatopbl rpoMkocTH
Kopotkoe HaxaTne
YMeHbLLEeHWe rpoOMKOCTH N
HUXHEM KHOMKM
MonBecHoM MUKpodOH
OtknioveHne 3ByKa A pod
OTKMHYT BBEPX
OTknloyeHue 3ByKa
MoneecHo MUkpodoH
BkntoueHue 3Byka A pog
OnMyLLEeH BHU3

MpumeuaHue.

- chHKLI,Mﬂ ynpasneHna LEeNCTBUSMU Teams AKTMBHA TOMBKO npu sanycke Teams Ha pG36J‘IOKVIpOBOHHOM KoOMMbtoTepe.
- chHKLLMM ynpaBneHna MynbtnMenna 3aBmMCAT OT TUMA NPUNOXEHUA. Nx MoxHO HACTPOWTb TOSTbKO B MPUIOXEHNN LOgI

Tune.

- YnpasneHue BbISOBOM BCerga MMeeT 6osee BbICOKMI MPUOPUTET MO OTHOLLEHMIO K YNPABAEHUIO MynsTuMeamua. [Mpu
paboTe ¢ ABYMs yCTPOMCTBAMM, MOAKNIOYEHHBIMK Yepe3 Bluetooth®, npuopuTtet ByneT oTAABATLCS TOMY, KOTOPOE
“cnonb3oBanock nocnegHum. MpropuTter Mexay OByMS YCTPOMCTBAMM, NOAKIOMEHHbIMU Yepes Bluetooth®, MoxHo
HacTpouTb B npunoxeHunn Logi Tune, B paspene «logkioyeHHble yCTPOMCTBAY.

- HononHuTensHyto uHbopmMaLumio o kHorke Teams cM. Ha cTpaHuLe noaaepxku Microsoft: Micnoneayite KHomky
Microsoft Teams Ha cepTUdULMPOBAHHOM YCTPOMCTBE C MOAAepxKKon Teams.

- [Mput BKAIOYEHMM UM BBIKTIOYEHWM 3BYKA Bbl YCSIbILIMTE FONOCOBYIO MOACKA3KY.

CoBerT: akTMBHOE wymonoaasneHme MoXHO HACTPOUTb B MPUIOXEHNN LOgI Tune.
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AKTUBHOE LULYMOMNOOABJIEHUE (ANC)

DYHKLMS AKTUBHOIO LLIYMOMOAJBAEHUS AaeT
Mob30BATESIO BO3MOXHOCTb COCPEAOTOUUTLCS HA
TEKYLLMX 3a0040X.

- Haxmute kHonky ANC Ha 6oKoBOM CTOPOHE YaLLIKM
HAYLUHWKA, YTOObI MePeKIoHaTLCH MEXAY PEXNMMOM
QKTUBHOTO LLIYMOMOAABAEHUS U PEXUMOM
NpO3pAaYHOCTY.

- [Npu nepeknoveHn Mexay pexxmMamu Bbl
YCIbILLMTE FO/TOCOBbIE MOACKA3KM.

Mpumeuanue. Kronky ANC MoxXHO HOCTpouTb Ha nepekoveHme
Mexay 5 pasnnyHbIMU PEXUMAMU B MPUNOXKEHNN
Logi Tune: agantneHoe akTMBHOE LYyMOMOAABIEHME,
BbICOKWUI/HU3KMNIN/HYNEBOM YPOBHM AKTUBHOTO
LyMOMOAABAEHUS, PEXUM MPO3PAYHOCTH.

CBETOBOW MHOUKATOP TAPHUTYPbI

Bbicokuit ypoBeHb akTUBHOrO
LUYMOMOAJB/EHMS!

PexM npospayHocTH BrIloYeH

Pe>xuM pabotbi CocTosiHue

[nTaHWe BrItOYEHO

HenpepbisHoe

[MopkniodeHo K ycTponcTay

HenpepbiBHoe
cBeveHue

cBeveHue
Batapes nonHocTblo 3apsixeHa
Benbin
Mynecupyet Batapes sapsxaetcs
Bxogswimim Bbizos
MuratoLmin
Pexxum compsixeHus no Bluetooth®
Mwuraet Huskuit yposeHb 3apsipa 6atapen
KpacHbin

3ByK OTKJTIO4EH

®PuonertoBbin U
6enbin

Mwuraet O6HoBneHWe NPOLNBKM FAPHAUTYPbI

BkntoyeHue NnUTAHUs / noakno4YeHo
K ycTponcTty / 6aTapes nosHocTbio
3apsi>keHa

BaTtapes 3apsixaeTcs
BxoasLmuit BbI3oB/pexunM NogKnoYeHns ¢
nomotublo Bluetooth®

Huskuit yposeHb 3apsaaa 6atapen

3BYK OTKJIlOYEH

O6HoBneHWe NPOLLNBKU FAPHUTYPbI
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BOCIMNPOU3BELOEHUNE AYOMO HEPE3 USB (MPU
BOJIbLLIOM KOJTMHECTBE NMOMEX)

Ecnu 3Byk BO BpeMs pasroBopa HecTabuneH ms-3a
TOro, Y4TO MNOBAMU3OCTU HAXOLAMUTCS CULLIKOM MHOTO
BecnpoBoOAHbIX YCTPOMCTB (60SbLLOE KOMMYECTBO
MOMEX), FAPHUTYPY MOXHO MOAKIIIOUNTE YePE3 NMPOBOA,

1. BblkftounTe rapHUTYPY.

2. TMopcoepuHuTe K rapHuType USB-kabenb, koTopbil
MOCTABNSIETCS B KOMMNeKTe C Hew. [TogkaiounTe
BTopon koHel, USB-C B nopt USB-C Ha koMnbloTepe.

3. B HacTporkax aygoMo yCTpoMCTBA AOMXKHO ObiTh
BbibpaHo ycTporcTo Logi Zone Wireless 2 ES B2B-
USB.

MpuMeuaHue. B sTom pexumme rapHuTypa s3apsixaetcs. B stom
pexume KHOMKK yNpaBneHUs MOryT He paboTars.

LOGI TUNE

Mpunoxerwne Logi Tune No3BoNsieT CMONB30OBATH
rapHUTYPY MAKCUManbHo addekTuBHO. Heobxoamnmo
TOMNbKO PErynspHO 0OHOBAATL MPOrPAMMHOE
obecrneveHune 1 NPOLLMBKY YCTPOWCTBA. Y3HATL OosbLue
o npunoxeHunn Logi Tune 1 3arpysuTb ero MoxHo

¢ canTa logitech.com/tune, a Takxe B MarasmHe
npunoxenui Apple App Store unu Google Play.

PEFYIMPOBKA CAMOMNPOCNYLLUUBAHUA

PyHKLMUA CAMOMNPOCIYLUMBAHUSA OJET MNOMb30BATENO
BO3MOXHOCTb C/bILLIATH COOCTBEHHBIM rofioc BO

BpeMsi OBOLLEHNSI U KOHTPOSIMPOBATL €r0 FPOMKOCTb.
YTobbl HOCTPOUTL PABOTY GYHKLMU, OTKPOMUTE
COOTBETCTBYIOLLMI paspen npunoxeHus Logi Tune u
BOCMOMb3YNTECH KPYTrOBbIM PEryNATOPOM.

- YeM BbiLLE 3HAYEHUE, TEM CUSTbHEE OYOET ClbILLEH
ronoc.

- YeM HuxXe 3HaYeHMe, TeM cnabee ByaeT cnbllleH

ronoc.

TAUMEP ABTOMATUYECKOTO MEPEXOJA B PEXXUM
CHA

Mo YMONYAHNIO TAPHUTYPA ABTOMATUYHECKN

OTKJ/TIOHAETCA, €CJTIN €€ HE NCMOb3YIOT B TEHEHNE 30 MUH.

TariMep nepexona B PEXMUM CHA MOXHO HACTPOUTb
B npunoxeHuun Logi Tune.

9KBAJTAU3EP MUKPODOHA

HacTpoiTe skBanamsep MMkpodoHa B npunoxeHuun Logi
Tune, 4Tobbl cAenaTb 3ByYaHMe cBoero ronoca bonee
APKUM UK ryBOKMM.

) Logi Tune

[Q logitech.com/tune } ®

[clagige]]

Google Play
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SALLNTA CNTYXA

BecnpoBopHas rapHutypa Zone Wireless 2 ES for Business obecneunsaet
TPW TUMNA 3ALLMTBI CIYXd.

MopaBneHne NMKOB rPOMKOCTU: rPOMKOCTb AYAMO BCErAd COCTABISET He
tonbie 100 gbA, 4Tobbl NPenOTBPATUTL MOBPEXAEHWE CyXA.

3awmTa oT AKyCcTUYEeCKMX YAAPOB: YCTPAHSAET BHE3AMHbIE CKAYKM
FPOMKOCTH, YTOBbI M36EXATb 3BYKOBOrO LLOKA (COrMACHO ABCTPANUMUNCKOMY
ctaHpapty G616). 3Ty GYHKLMIO MOXHO BKIIIOYUTL B NpunoxeHun Logi Tune.
OHa npepgHasHaveHa ToNbKO 415 3BOHKOB.

[AnutenbHoe Bo3gencTBUE LUYMA: 3ALLMUTA OT BO3LENCTBUS LLIYMA B TEYEHME
8 Yacos ¢ orpaHuyeHuem go 85 obA (cornacHo aBCTPANMIMCKOMY CTAHAAPTY
G616). 2Ty dYHKUMIO MOXKHO BKNOUUTL B MpunoxeHun Logi Tune. OHa
NpefHasHaYeHa TOMbKO A5 3BOHKOB.

OBHOBJIEHUE TAPHUTYPbI

3arpysuTte Logi Tune ¢ canta logitech.com/tune 1 npoBepbTe HanMymne
LOCTYMHbIX OOHOBMIEHWI A9 MPOLLMBKM.

MpuMeyaHume. Boikntounte n CHOBA BKIOUYUTE FAPHUTYPY NOCTE 3aBEPLUEHUS
0BHOBNEHUSA, YTOObBl yOeamUTbCs B TOM, YTO OHO BbIMOMHEHO
ycneLlHo.

CBPOC HACTPOEK TAPHUTYPbI

YToObl BEPHYTL FAPHUTYPY B MCXOOHOE COCTOSIHUE, BKITIOYUTE €€, HAXMUTE U
YOEPXKUBANTE KHOMKY YBENUYEHUS TPOMKOCTU B TeHeHMe 5 cekyHA, a 3aTeM
COBUHBTE KHOMKY MUTAHUSA B PEXUM comnpsiXeHus Ha 5 cekyHa,. CeeToBol
MHOWKATOP FAPHUTYPbI BBEICTPO MUTHET KPACHBIM U 6efbiM 3 pasa U
BbIK/TIOYMTCSt — 3TO FOBOPUT O TOM, H4TO COPOC BbIMOSHEH.

Kpome Toro, MoxHoO BbIMOMHWUTL BO3BPAT K 3ABOACKUM HACTPOMKAM B Logi
Tune.

1. BbibepuTe rapHUTYPY B CMIMCKE «YCTPOMCTBAY.
2. HaxmuTe pacnonoxeHHyto cnpaea KHomky (i).

3. Haxmute «BosBpaT K 30BOACKMM HACTPOMKAMY, A 30TeM BbibepuTte
«BbIMoNHUTL BO3BPAT K 3ABOACKMM HACTPOMKAMY, YTOObI BOCCTAHOBUTD
30BOACKME HACTPOMKM.

PA3SMEPbI

lapHuTtypa:
[OrvHa X WnrprHa X TONLWMHA:
185,2 x 183,6 x 73,0 Mm

Bec:
212 r
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CUCTEMHbBIE TPEBOBAHUA

YCTPOMCTBO COBMECTUMO CO CTAHAAPTHBIMU NMPUIOXEHUSMU A5 COBEPLUEHMS BbI30BOB, O TAKXE
C BONBbLUIMHCTBOM MAATHOPM U ONEPALIMOHHBIX CUCTEM MpKW NMoakmodeHumn Yyepes Bluetooth® nubo
¢ nomoLubio ycTponcts Ha 6ase iOS unu Android ¢ noaaepxkor Bluetooth®.

TEXHUYECKHUE XAPAKTEPUCTUKUA

Tun MukpodoHa: [ea MUKpopoHa ¢ LYMOMOAABAEHUEM, ANTOPUTMAMMK Ha ocHose VI 1
3KBANAN3EPOM MUKPOPOHA

YacToTHbIM auanasoH (rapHuTypa): 20 Ty, — 20 kI (B pexxnme NpocnyLwmnBaHmMs My3biki),
100 My, — 8 kI (B pexume pasroeopa)

YacToTHbIM ananasoH (MukpodoHn): 100 My, — 8 ki
Tun 6aTapeun: BeTpoeHHas 6aTtapes (MUTUM-MOHHASA)

Bpems pabotel ot 6atapeun (pexmm pasrosopa)”: o 20 4acos (C aKTUBHBIM LLYMOMOAABIEHWEM),
00 25 4yacos (6e3 aKTUBHOrO LLYMOMNOAABNEHMS)

Bpems paboTbl oT baTtapeun (pexmm NpocnyLUnBAHUS aynmo)’: no 25 4acos (¢ akTUBHbBIM
lwymonofasneHuem), Ao 48 yacos (6€3 AKTUBHOMO LLYMOMOLABEHMS)

Bepcusa Bluetooth®: 5.3
Ouvanason pencrema GecnposoaHon ceasu™ no 50 M (B 30He NpAMON BUAMMOCTW)
Onura kabens (kabenb ansa sapaaku ¢ asyma pasbemammn USB-C): 1,5 M

CooTtBeTcTBUME ayauoycTponcTs cTtaHgapTam: CooteetctBme cTaHaapTy EN 50332-2

“Bpems pabotbl oT 6atapeun n paguyc 4encTeuns 6eCcnpoBOLHON CBA3M 3ABUCAT OT OKPYXAIOLLMX YCNOBUIA K
KOH$UrypaLmm KomnbloTepa.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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OPIS URZADZENIA
TYL URZADZENIA

Wymienny
pasek zestawu
stuchawkowego
Mikrofon z
przetqcznikiem funkcji —
niwelowania szuméw
| (
—/ \—_——

Regulowany
patgk
Wymienne,

wyscietane nauszniki

07 Przycisk Teams
"/
O/ ——— Przycisk ANC

Przycisk potgczen ——— WO
w \

Przyciski gtosnosci —\Qs
A

*

=)

WIDOK OD DOtU

Wtgczanie/wytgczanie 6
Bluetooth®

Wskaznik stanu

Port tadowania USB-C
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ZAWARTOSC OPAKOWANIA
1. Zestaw stuchawkowy

2. Kabel do tadowania USB-C do C
3. Etui podrozne

4. Dokumentacja produktu

WLACZENIE ZASILANIA | PIERWSZE PAROWANIE
BLUETOOTH®Z LAPTOPEM

1. Przesun przetqcznik zasilania na srodek.

2. Po wiqczeniu zasilania wskaznik $wietlny zaczyna
$wieci¢ na biato.

3. Jedlijest to pierwsze parowanie z urzqdzeniem,
zestaw stuchawkowy automatycznie przejdzie w tryb
parowania, aby sie potgczyc¢ z laptopem. Wskaznik
Swietlny bedzie szybko migat na biato.

4. Na komputerze z systemem Windows
Sparuj zestaw stuchawkowy przez Swift Pair. Gdy
powiadomienie Swift Pair wyswietli komunikat , Logi
Zone Wireless 2 (ES B2B)", wybierz opcje ,,Potgcz”.
Uwaga: Upewnij sie, ze opcja ,,Pokaz powiadomienia o potgczeniu
za pomocgSwift Pair” jest wtgczona w ustawieniach
Bluetooth® laptopa.

Na komputerze Mac i innych systemach
operacyjnych

Otworz ustawienia Bluetooth® na urzqdzeniu.
Sposréd wykrytych urzgdzen wybierz |, Logi Zone
Wireless 2 ES B2B".

5. Gdy parowanie przebiegnie pomyslinie, wskaznik
stanu zacznie $wieci¢ nieprzerwanie na biato.

Uwaga: Na komputerze z systememWindows 11 po podtqczeniu
zestaw stuchawkowy bedzie widoczny jako ,LE-Logi
Zone Wireless 2 ES B2B" na liscie urzqdzenBluetooth®.
W przypadku innych wersji systemu Windows bedzie on
widoczny zaréwno jako ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B” , jak
i ,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

WLACZONA

* Bluetooth X

Znaleziono nowy zestaw Logi Zone
Wireless 2

Aby sparowac¢ stuchawki, wybierz Potqcz.

Potqcz Odrzu¢
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WYLACZENIE ZASILANIA
Przesun przetqcznik zasilania na ikone zasilania.

PAROWANIE POPRZEZ BLUETOOTH®

1. Przesun przetgcznik zasilania na ikone Bluetooth
@i przytrzymaj przez 2 sekundy. Wskaznik swietlny
bedzie szybko migat na biato.

2. Urzqdzenia z systemem Android
Skorzystaj z opcjifast Pair, aby sparowac zestaw
stuchawkowy.

Gdy na urzgdzeniu pojawi sie powiadomienie Fast
Pair, wybierz ,Potqcz”.

Dla urzgdzen z systememiOS i innych urzqdzen
Otwérz ustawieniaBluetooth® na urzgdzeniu. Sposréd
wykrytych urzgdzen wybierz ,Logi Zone Wireless 2 ES
B2B".

3. Gdy parowanie przebiegnie pomyslnie, wskaznik
stanu zacznie $wiecié nieprzerwanie na biato.

Uwaga: Po drugim sparowaniu musisz recznie wej$¢ w tryb parowania
na zestawie stuchawkowym, przesuwajgc przetgcznik
zasilania do ikony Bluetooth®.

0.0

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
Logi Zone Wireless 2 ES B2B pojawi

sie na urzqdzeniach potgczonych z
adresemname@gmail.com

©
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REGULACJA ZESTAWU SLtUCHAWKOWEGO

1. Wyreguluj zestaw stuchawkowy, przesuwajgc
nauszniki w gore i w dot patgka.

2. Obracaj nauszniki aby dopasowac je do uszu.

3. Zatozenie zestawu stuchawkowego na gtowe moze
utatwic regulacje. Przesuwaj nauszniki w gore i w dot
patgka do momentu, az bedg wygodnie przylegaé do
uszu.

REGULOWANIE WYSIEGNIKA MIKROFONU

Wysiegnik mikrofonu obraca sie o 270 stopni w obu
kierunkach. Uzywaj go po lewej lub prawej stronie.
Kanat audio zmieni sie automatycznie w zaleznosci od
strony, z ktoérej uzywasz mikrofonu.

Wysiegnik mikrofonu powinien by¢ umieszczony blisko
ust lub obok nich, wyréwnany z kqcikiem ust.
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tADOWANIE

Zestaw stuchawkowy wytqgcza sie automatycznie, gdy
pozostaje nieuzywany.

Wytgcznik czasowy mozna dostosowac w aplikacji Logi
Tune.

Gdy akumulator jest bliski wyczerpania, wskaznik
zestawu stuchawkowego zaswieci sie na CZERWONO.

tadowanie poprzez kabel USB %
1.

Podtgcz jeden koniec kabla do portu USB-C na USB-C
spodzie nausznika, a drugi koniec do portu USB-C
tadowania komputera, stacji dokujgcej lub zasilacza.

2. W czasie tadowania wskaznik bedzie pulsowaé
kolorem biatym.

3. Wskaznik bedzie $wieci¢ na biato po petnym
natadowaniu.

- 2-godzinne tadowanie w petni taduje akumulator.

- 5-minutowe tadowanie zapewnia 1 godzine
rozmow.*

4. Zestawu stuchawkowego mozna uzywac
podczas tadowania w urzgdzeniach sparowanych
przez Bluetooth®. Gdy zestaw jest wytgczony, z
podtgczonym kablem USB-C mozna go rowniez
uzywac jako przewodowego zestawu stuchawkowego.

* Zywotnosé baterii zalezy od warunkéw otoczenia i charakteru pracy
na komputerze.
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PRZYCISKI STEROWANIA ZESTAWEM StUCHAWKOWYM

Przycisk Zastosowanie Dziatanie
Odbieranie/zakonczenie
o potgczenia o o
S Elementy sterowania do e ) Krotkie naciénigcie
. X Wznowienie zawieszonego
obstugi potqczen .
potgczenia
Odrzucenie potgczenia
Naci$niecie przez 2
Witqczenie asystenta gtosowego sekundy
Asystent gtosowy (gdy nie ma aktywnych potgczen)
Krotkie nacisniecie
Teams (elementy sterujgce
rozmowq Czynnosci Teams
0 Y
P (Tylko wersja Teams) o
Nacisniecie przez 2
sekundy
Prze’rqczon|§ pomu?d'zy ANCa Krétkie nacisniecie
Przejrzystosciq
Sterowanie ANC
Nacis$niecie przez 2
9 ANC wyt. sekundy
Odtwarzanie / wstrzymywanie Krétkie nacisniecie
9
Sterowanie multimediami Nastepny utwoér Podwojne nacisniecie
(Wtqcz za pomocq Logi Tune) &Py ) &
Poprzedni utwor Potrojne nacisniecie
Zwiekszenie gtosnosci Krétkie nacisnieciew
gore
% Regulatory gtosnosci
Zrmnieiszenie atoénodci Krotkie nacisniecie
ejszenie gtodnosc w dot
Wyciszenie wtgczone Podnoszenie
4 < wysiegnika mikrofonu
Wyciszenie
. . Obrocenie wysiegnika
Wyciszenie wytgczone mikrofonu w dot

Uwaga:

- Czynnosci Teams sq funkcjonalne jedynie wtedy, gdy Teams dziata na odblokowanym komputerze.

- Funkcje sterowania multimediami zalezq od typu aplikacji. Mozna go skonfigurowaé tylko za pomocq aplikacji Logi

Tune.

- Dziatania zwigzane z potgczeniami sq zawsze priorytetowe w stosunku do przesytania strumieniowego mediéw.
Gdy potgczone sq dwa urzqdzenia Bluetooth ©, ostatnie aktywne urzgdzenie bedzie miato priorytet nad drugim. -
Natomiast priorytet pomiedzy dwoma urzgdzeniami Bluetooth ® mozna dostosowaé w sekcji Potgczone urzgdzenia
aplikacji Logi Tune.

- Aby dowiedziec sie wiece] o przycisku Teams, odwiedz strone pomocy technicznej Microsoft: Uzyj przycisku Microsoft
Teams na swoim certyfikowanym urzgdzeniu Teams.

- O wigczeniu/wytgczeniu wyciszenia mikrofonu informujg komunikaty gtosowe.

Wskazéwka: ANC mozna dostosowac w aplikacji Logi Tune.
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AKTYWNA NIWELACJA SZUMOW (ANC)
Funkcja ANC blokuje szumy z zewngqtrz, pozwalajqc
skoncentrowacd sie na zadaniu.
Naciénij przycisk ANC z boku nausznika, aby
przetgczad sie miedzy trybem ANC a trybem
Przejrzystosci.
Podczas przetqczania pomiedzy trybami bedg
pojawiac sie komunikaty gtosowe.

Uwaga: przycisk ANC mozna dostosowac do 5 roznych trybéw w

aplikacji Logi Tune. Adaptacyjne ANC, ANC wysokie/niskie/

wyt., Przejrzystosc.

WSKAZNIK STANU ZESTAWU SLtUCHAWKOWEGO

+ANC High”

,Przejrzystosc wt.”

Wskaznik Stan
Witqczenie zasilania
Ciqgte Potqczono z urzqdzeniem
Akumulator w petni natadowany
Biaty
Pulsujgce tadowanie akumulatora
Potgczenie przychodzqgce
Migajgce
Tryb parowania Bluetooth®
Migajgcy Niski poziom natadowania akumulatora
Czerwony
Ciggte Wyciszenie wtgczone
. - - Aktualizacja oprogramowania sprzetowego
Fioletowy i biaty Migajqcy zestawu stuchawkowego

Wtgczone zasilanie / Podtgczone
do urzqdzenia / Akumulator w petni
natadowany

tadowanie akumulatora
Potgczenie przychodzgce / tryb parowania

Bluetooth®

Niski poziom natadowania akumulatora

Wyciszenie wtqgczone

Aktualizacja oprogramowania
sprzetowego zestawu stuchawkowego
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AUDIO PONAD USB (KONTROLA ZAGESZCZENIA)

Jesli podczas rozmowy dzwiek jest niestabilny,
poniewaz w poblizu znajduje sie zbyt wiele urzqgdzen
bezprzewodowych (duze zageszczenie), zestaw
stuchawkowy moze by¢ uzywany jako zestaw
przewodowy.

1. Wytqcz zestaw stuchawkowy.

2. Podtqcz zestaw stuchawkowy za posrednictwem
dostarczonego kabla USB. Natomiast drugq strone
kabla USB-C podtgcz do portu USB-C w komputerze.

3. Upewnij sie, ze w ustawieniach urzgdzenia audio
wybrano opcje ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB".

Uwaga: W tym trybie zestaw stuchawkowy taduje sie. W tym trybie
mogq nie by¢ dostepne przyciski sterowania.

LOGI TUNE

Logi Tune wspomaga zwiekszanie wydajnosci zestawu
stuchawkowego dzieki okresowym aktualizacjom
oprogramowania w tym oprogramowania sprzetowego.
Dowiedz sie wiecej i pobierz Logi Tune ze strony
logitech.com/tune, ze sklepu Apple App Store lub
Google Play.

REGULOWANIE TONU BOCZNEGO

Ton boczny pozwala Ci ustysze¢ wtasny gtos podczas
rozmow, dzieki czemu wiesz, jak gtosno méwisz. W
aplikacji Logi Tune wybierz funkcje tonu bocznego i
dostosuj go za pomocg pokretta.

- Wyzsza cyfra oznacza mocniejszg styszalnosé
dzwieku z zewngtrz.

-Nizsza cyfra oznacza stabszq styszalnos$¢ dzwieku z
zewnaqtrz.

AUTOMATYCZNY WYLACZNIK CZASOWY

Domyslnie zestaw stuchawkowy wytqcza sie
automatycznie, gdy nie bedzie uzywany przez 30
minut. Dostosuj wytgcznik czasowy

w aplikacji Logi Tune.

MIC EQ

Dostosuj korektor mikrofonu w aplikacji Logi Tune, aby
dostosowa¢ swoj gtos w celu brzmienia jasniejszego lub
gtebszego.

) Logi Tune

[Q logitech.com/tune } ®

[clagige]]

Google Play
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OCHRONA StUCHU

Zone Wireless 2 ES for Business zapewnia trzy rodzaje ochrony, aby
zapewni¢ uzytkownikowi bezpieczny odstuch.

Ograniczenie szczytu: Gto$nosé dzwieku jest zawsze ograniczona do 100
dBA, aby zapobiec uszkodzeniom stuchu.

Ochrona przed wstrzgsami akustycznymi Eliminuje nagte skoki dzwieku,
aby unikng¢ wstrzgséw akustycznych zgodnie z wytycznymi australijskiej
normy Gé616. Te funkcje mozna wtgczy¢ w aplikacji Logi Tune i dotyczy ona
tylko aktywnosci zwigzanych z potgczeniami.

Narazenie na hatas przy dtugiej ekspozycji: Chroni uszy przed
narazeniem na hatas w ciggu 8 godzin z limitem do 85 dBA zgodnie z
australijskg wytyczng G616. Te funkcje mozna wtgczy¢ w aplikacji Logi Tune i
dotyczy ona tylko aktywnosci zwigzanych z potqczeniami.

ZAKTUALIZUJ ZESTAW SEtUCHAWKOWY
W tym celu pobierz aplikacje Logi Tune ze strony logitech.com/tune i
sprawdz dostepnos¢ aktualizacji oprogramowania uktadowego.

Uwaga: Po zakorczeniu aktualizacji wytgez i wigcz zestaw stuchawkowy,
aby upewnic¢ sie, ze zostata ona pomyslnie przeprowadzona.

ZRESETUJ ZESTAW StUCHAWKOWY

Aby przywréci¢ zestaw stuchawkowy do stanu pierwotnego, wtgcz zestaw
stuchawkowy, naciénij i przytrzymaj przycisk zwiekszania gto$nosci, a
nastepnie przesun przycisk zasilania do trybu parowania na 5 sekund.
Zestaw stuchawkowy zostanie pomysinie zresetowany, gdy wskaznik
$wietlny zestawu zamiga szybko na czerwono i biato 3 razy, a nastepnie
wytqczy sie.

Mozesz rowniez przywroci¢ ustawienia fabryczne w Logi Tune:

1. Wybierz swéj zestaw stuchawkowy z listy ,Urzqgdzenia” .
2. Kliknij przycisk (i) po prawej stronie.

3. Kliknij ,Przywracanie ustawien fabrycznych”, a nastepnie wybierz ,Przejdz
do przywracania ustawien fabrycznych”, aby przywrécié ustawienia
fabryczne.

WYMIARY

Zestaw stuchawkowy:

Wysokos¢ x szerokosée x gtebokos¢:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Waga:

212 g
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WYMAGANIA SYSTEMOWE

Wspodtpracuje z popularnymi aplikacjami do prowadzenia rozmow, z niemal wszystkimi
platformami i systemami operacyjnymi za pomocq Bluetooth® oraz urzgdzen z systemnem iOS
lub Android Bluetooth®.

DANE TECHNICZNE

Typ mikrofonu: 2 mikrofony z funkcjg niwelacji szumow, algorytmami opartymi na Al i
korektorem mikrofonu

Pasmo przenoszenia (zestaw stuchawkowy): 20 Hz - 20 kHz (tryb odtwarzania muzyki), 100 Hz
- 8 kHz (tryb rozmowy)

Pasmo przenoszenia (mikrofon): 100 Hz-8 kHz

Typ akumulatora: Wbudowany akumulator (litowo-jonowy)

Zywotnoé¢ akumulatora (czas rozmoéw)”: Do 20 godz. (ANC wt.), do 25 godz. (ANC wyt.)
Zywotnoé¢ akumulatora (czas odstuchu)’: Do 25 godz. (ANC wt.), do 48 godz. (ANC wyt.)
Wersja Bluetooth®: 5.3

Zasieg tgcznosci bezprzewodowe]: Do 50 metrow (linia wzroku w terenie otwartym)
Dtugos¢ kabla (kabel do tadowania USB-C do C): 1,5 m

Zgodnosc¢ audio: Zgodnos¢ z normg EN 50332-2

“Zywotnos¢ baterii i zasieg bezprzewodowy zalezg od warunkéw $rodowiskowych i uwarunkowan przetwarzania.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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A TERMEK ISMERTETESE
HATULNEZET

Cserélhets
fejhallgatoszij

Felhajtva némithaté
zajszlré mikrofon —f
karja

Allithato
fejpant

Cserélhetd parndzott
fulparnak

0// Teams gomb
o
O—/Lf—— ANC-gomb

Hivasgomb

Hangerészabdlyzé
gombok

ALULNEZET

BE-/KIKAPCSOLAS @
Bluetooth®

Jelzéfény

USB-C téltéport
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A CSOMAG TARTALMA
1. Mikrofonos fejhallgaté

2. USB-C - USB-C tipusu toltékabel
3. Hordtok

4. Felhasznaldi Utmutatd

BEKAPCSOLAS ES A BLUETOOTH® ELSO PAROSITASA
LAPTOPPAL

1. Csusztassa kézépre a bekapcsoldégombot.
2. Bekapcsoldas utdn a jelzéfény fehérre valt.

3. Ha elsé alkalommal parositja egy eszkdzzel, a
mikrofonos fejhallgatéd automatikusan pdrositdsi
dzemmodba Iép a laptophoz valé csatlakozas
céljdbdl. A jelzéfény fehér szinnel gyorsan villogni fog.

4. Windows rendszeren

Parositsa a mikrofonos fejhallgatét a Swift Pair

segitségével. Amikor a Swift Pair értesitésében

megjelenik a ,Logi Zone Wireless 2 (ES B2B)", valassza

a ,Csatlakoztatdas” lehetéséget.

Megjegyzés: Gysz6djon meg arrdl, hogy az , Ertesitések
megjelenitése a csatlakozdshoz a Swift Pair
haszndlataval” engedélyezve van laptopja
Bluetooth®-bedllitasaban.

Mac és mds operdcios rendszereken

Nyissa meg a Bluetooth®-bedllitasokat az eszkézén.
Vdlassza a ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B” elemet az
észlelhetd eszkdzok kozul.

5. Asikeres parositas utdn a jelzéfény folyamatos fehér
fényre valt.

Megjegyzés: Windows 11 esetén a csatlakozdst kévetden a
mikrofonos fejhallgaté , LE-Logi Zone Wireless 2 ES
B2B" néven jelenik meg a Bluetooth®-eszkézlistaban.
Egyéb Windows-verzidk esetén , Logi Zone Wireless 2
ES B2B” és ,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" néven is
megjelenik.

UsB-C

BE VAN KAPCSOLVA

* Bluetooth X

Uj Logi Zone Wireless 2 talalhaté
A fejhallgaté pdrositdsdahoz valassza a
Csatlakoztatds lehetéséget.

Csatlakoztatds Bezaras
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KIKAPCSOLAS

Csusztassa a bekapcsologombot az dramellatas ikonra.

PAROSITAS BLUETOOTH®-KAPCSOLATON KERESZTUL

1. Csusztassa a bekapcsolégombot a Bluetooth® ikonig,
és tartsa ott 2 mdsodpercig. A jelzéfény fehér szinnel
gyorsan villogni fog.

2. Android-eszk6z6k
Hasznalja a Fast Pair funkciét a mikrofonos
fejhallgatd parositdsahoz.
Amikor megjelenik a Fast Pair-értesités az eszkdzén,
vélassza a ,Csatlakoztatas” lehetéséget.

iOS- és egyéb eszkdz6k

Nyissa meg eszkéze Bluetooth®-bedllitdsait. Vélassza
a ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B" elemet az észlelhetd
eszkdzok kozul.

3. Asikeres pdrositas utan a jelzéfény folyamatos fehér
fényre valt.

Megjegyzés: A mdasodik alkalommal végzett parositdstol kezdédden
manudlisan be kell kapcsolnia a parositdsi tzemmaédot a
mikrofonos fejhallgatén Ggy, hogy a bekapcsolégombot
a Bluetooth® ikonig htzza.

KIKAPCSOLVA

0.0

2mp

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

.

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

A Logi Zone Wireless 2 ES B2B megjelenik a név@
gmail.com e-mail-cimmel &sszekapcsolt eszkézékon

@ Csatlakoztatas
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MIKROFONOS FEJHALLGATO BEALLITASA

1. Allitsa be a mikrofonos fejhallgatét a fulparndk felfelé

és lefelé csusztatdsaval a fejpanton.

2. Forgassa ugy a fulpdrndkat, hogy a fulére
illeszkedjenek.

3. Egyszerlbb a fején bedllitani a mikrofonos
fejhallgatét. Csusztassa a fllparndkat a fejpdnton
felfelé és lefelé, amig kényelmesen nem illeszkedik a
falére.

A MIKROFONKAR BEALLITASA

A mikrofonkar 270 fokban forgathato. Viselheti
akar a bal, akar a jobb oldalon. A hangcsatorna
automatikusan at fog vdltani attol figgden, hogy
melyik irdnyban viseli a mikrofont.

A mikrofonkart a szdjhoz kézel vagy a szdj mellett kell
elhelyezni, a szdj sarkahoz igazitva.
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TOLTES
A mikrofonos fejhallgaté tétlen allapotban
automatikusan kikapcsol.

Az alvé Gzemmod idézitéje a Logi Tune alkalmazdasban
modosithato.

A mikrofonos fejhallgato jelz6fénye PIROSRA valt,
amikor alacsony az akkumuldtor téltottsége.

Toltés USB-kdbelen keresztiil %

1. Dugja a kdbel egyik végét a fulparna aljan lévé USB- USB-C
C-portba, a masik végét a szamitdégép, a dokkold
vagy a hdlézati tdpegységUSB-C-tséltéportjaba.

2. Atoltést lassan villogé fehér fény jelzi.

3. Teljes feltoltottség esetén a jelzéfény folyamatos
fehér lesz.

- Az akkumuldtor teljes feltoltése 2 érat vesz

igénybe. ————

- 5 perc toltés akdr 1 6rdnyi beszélgetési idét
biztosit*
4. A mikrofonos fejhallgaté a téltés soran hasznalhatéd
a pdrositott Bluetooth®-szal. Ezenkivil kikapecsolva

haszndlhaté vezetékes mikrofonos fejhallgatoként a
csatlakoztatott USB-C-kdbellel.

* Az Uzemidé a kérnyezeti viszonyoktdl és a hasznalati kérdlményektdl
faggden valtozhat.
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A MIKROFONOS FEJHALLGATOBA EPITETT KEZELOSZERVEK

Gomb Haszndlat

Mivelet

Hivds fogaddsa/befejezése

Révid megnyomas

Q Hivasvezérlé kezel6szervek Felfuggesztett hivas folytatdsa
Hivds elutasitdsa
Hangsegéd A hangsegéd inditasa

(amikor nincs hivastevékenység)

2 masodperces
lenyomas

Teams-hivasvezérlék
0 (csak Teams-verzio esetén)

Teams-tevékenységek

Révid megnyomas

2 masodperces
lenyomds

Az ANC (aktiv zajszirés)
kezel8szervei

Vdltas az ANC (aktiv zajszUrés)
és az atlathatdsag bekapesoldsa
kdzott

Révid megnyomas

ANC kikapcsolva

2 masodperces

Hangerd csokkentése

9 lenyomas
Lejatszds/Szinet Révid megnyomas
9
" Médiavezérlék
(a Logi Tune-nal Kovetkezd szam Dupla megnyomds
engedélyezhetd)
El6z& szam Harmas megnyomds
Ahangerd novelése FelsS gomb fowd
megnyomasa
% Hangerészabalyzok
Alsé gomb révid

megnyomasa

Némitas

Némitds bekapcsolva

A mikrofonkar
felhajtasa

Némitas kikapcsolva

A mikrofonkar
lehajtasa

Megjegyzés:

- ATeams-tevékenységek csak akkor mikdédnek, amikor a Teams nem zdrolt szdmitégépen fut.

- A médiavezérlé kezel&szervek miikédése az alkalmazas tipusatol figg. Csak a Logi Tune alkalmazason keresztul

dllithato be.

- Atelefondldsi tevékenységek mindig elsébbséget élveznek a médiakdzvetitéssel szemben. Két Bluetooth®-eszkdz
csatlakoztatasakor az utoljara aktiv eszkédz elsébbséget élvez a masikkal szemben. Azt, hogy két Bluetooth®-eszkdz
kozUl melyik élvezzen elsébbséget a Logi Tune alkalmazds Csatlakoztatott eszkdzdk pontjaban lehet beallitani.

- Ha szeretne tébbet megtudni a Teams gombrol, keresse fel a Microsoft Ggyfélszolgdlatanak oldalat: Haszndlja a

Microsoft Teams gombot Teams-mindsitést eszkdzén.

- Hangjelzés tudatja a mikrofon némitdasat/némitdsdnak megszintetését.

Tandcs: Az aktiv zajszlrés (ANC) testreszabhaté a Logi Tune alkalmazésban.
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AKTIV ZAJSZURES (ANC)

Az ANC kizdrja a kérnyezetében lévé hangokat, hogy az
adott feladatra koncentralhasson.

- Az ANC (aktiv zajszlrés) és az atlathatosdgi
Uzemmdd kdzétti valtashoz nyomja meg az ANC-
gombot a fulhallgatd oldalan.

- Az Uzemmodvaltast hanglzenet fogja
megerdsiteni.

Megjegyzés: A Logi Tune alkalmazdésban bedllithatéd, hogy az
ANC-gombbal akar 5 kilénb6zé tzemmod kdzétt is
lehessen valtani. Adaptiv ANC, ANC magas/alacsony/ki,
atlathatosag.

MIKROFONOS FEJHALLGATO FENYJELZESE

»Erés aktiv zajszirés”
,,Atldthatésdg bekapcsolva”

Fényjelzés Allapot
Bekapcsolva
Folyamatos Készulékhez csatlakoztatva
Az akkumulator teljesen fel van téltve
Fehér
Lassan villog Az akkumuldtor toltése zajlik
Bejové hivas
Villog
Bluetooth® parositasi tzemmaod
Villog Alacsony akkumuldatortoltottség
Piros
Folyamatos Némitds bekapcsolva
Lila és fehér Villog A mikrofonos fejhallgato belsé
vezérléprogramjdanak frissitése zajlik

Bekapcsolva/Késziilékhez csatlakoztatva/
Az akkumuldtor teljesen fel van toltve

Az akkumuldtor téltése zajlik
Bejové hivds / Bluetooth®-pdrositdsi
Gzemmod

Alacsony akkumuldtortoltottség

Némitdas bekapcsolva

A mikrofonos fejhallgaté belsé
vezérléprogramjanak frissitése zajlik
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HANG USB-N KERESZTUL (ZSUFOLTSAGCSOKKENTO)

Ha a hang hivds kézben ingadozd, mert tul sok vezeték
nélkali eszkdz van egymds kozelében (zsufolt az atviteli
sdv), a mikrofonos fejhallgatd haszndlhatod vezetékes
eszkdzként.

1. Kapcsolja ki a mikrofonos fejhallgatét.

2. Csatlakoztassa a mikrofonos fejhallgatét a mellékelt
USB-kabelhez. Az USB-C-kdbel masik végét dugja a
szdmitogép USB-C-portjaba.

3. Ugyeljen arra, hogy a szamitégép hangbeallitasaindl
a ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB” legyen
kivalasztva.

Megjegyzés: A mikrofonos fejhallgaté ebben az tzemmdédban
toltédik. Eléfordulhat, hogy ebben az tzemmoddban a
kezel6gombok nem mukédnek.

LOGI TUNE @ Logi Tune

A Logi Tune a szoftver és a belsé vezérl&program

rendszeres frissitésével javitja a mikrofonos fejhallgato . p— . Download on the
teljesitményét. Tovabbi informdciok és a Logi Tune [Q logitech.com/tune } ® Google Play
letdltése innen: logitech.com/tune, az Apple App Store

vagy a Google Play druhdaz.

ONHANG BEALLITASA

Az 6nhang lehetévé teszi, hogy a beszélgetések alatt
hallja a sajdt hangjat, igy mindig tudhatja, hogy milyen
hangosan beszél. A Logi Tune alkalmazdsban valassza
az Onhang funkciét, és moédositsa a tdrcsdzot ennek
megfelelden.

- Magasabb érték esetén tdbb kilsé hangot fog
hallani.

- Alacsonyabb érték esetén kevesebb kilsé hangot
fog hallani.

AUTOMATIKUS ALVOMOD-IDOZITO

A mikrofonos fejhallgaté alapértelmezés szerint
automatikusan kikapcsol, amikor 30 percig haszndalaton
kivil van. Az alvé Gzemmod idézitéje a Logi Tune
alkalmazdsban modosithatoé.

MIKROFONOS HANGSZINSZABALYZO

A Logi Tune mikrofonos hangszinszabdlyzoéjdnak
testreszabdsdaval a hangja élénkebben vagy mélyebben
szélalhat meg.
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HALLASVEDELEM

A Zone Wireless 2 ES for Business haromfajta hallasvédelmet kindl a
biztonsdgos hasznalat érdekében.

A csucshangerd korlatozasa: A hangerd a hallassériilés megelbzése
érdekében mindig 100 dBA-ra lesz korldtozva.

Védelem az akusztikus sokk ellen: A hirtelen hangeré okozta ijedtség
elkerllése érdekében az ausztral G616 eldirast kovetve kivédi a hirtelen
hangeréugrdsokat. Ez a Logi Tune alkalmazdsban engedélyezhetd, és csak a
hivdsi tevékenységekre vonatkozik.

Hosszabb idén keresztiili zajhatds: 8 6rds idétartamot alapul véve
védi a fulet a tartds zajhatastdl a hangerdt 85 dBA értékre korldtozva az
ausztral G616 eldirdsoknak megfeleléen. £z a Logi Tune alkalmazasban
engedélyezhetd, és csak a hivdsi tevékenységekre vonatkozik.

A MIKROFONOS FEJHALLGATO FRISSITESE
Toltse le a Logi Tune alkalmazdést a logitech.com/tune oldalrél, és
ellenérizze, hogy van-e elérhetd frissités a belsé vezérléprogram szdmdra.

Megjegyzés: Frissitést kdvetéen a mikrofonos fejhallgato ki-, majd
bekapcsoldsaval gyézédhet meg a frissités sikerességérdl.

A MIKROFONOS FEJHALLGATO ALAPHELYZETBE ALLITASA

Ha alaphelyzetbe szeretné allitani a mikrofonos fejhallgatoét, kapesolja be

a fejhallgatét, nyomja le hosszan a hangeréndveld gombot, és csusztassa

a pdrositdsi Gzemmod dllasdba a bekapcsoldgombot 5 mdasodpercig. Ha a
jelzéfény pirosan gyorsan villog, majd haromszor fehéren felvillan és elalszik,
azt jelzi, hogy a mikrofonos fejhallgatd sikeresen visszadllt alaphelyzetbe.

A gydri visszadllitast a Logi Tune alkalmazdasban is elvégezheti:

1. Vdlassza ki a mikrofonos fejhallgatot az ,, Eszkdzok” listabol.
2. Kattintson a jobb oldalon Iévé (i) gombra.

3. Kattintson a ,,Gyari visszadllitas” gombra, majd a gydri bedllitasok
visszadllitdsdhoz valassza a ,Tovdbb a gydri visszadllitdshoz” lehetdséget.

MERETEK

Mikrofonos fejhallgatoé:
Magassag x szélesség x mélység:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Toémeg:

212 g
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RENDSZERKOVETELMENYEK

Kompatibilis a leggyakrabban hasznalt hivoalkalmazdsokkal szinte minden platformon és
operdcids rendszeren Bluetooth®-on és iOS vagy Android Bluetooth®-kompatibilis eszkéz&kén
keresztdl.

MUSZAKI ADATOK
A mikrofon tipusa: 2 db zajsziré mikrofon Ml-alapu algoritmusokkal és hangszinszabdlyzoéval

Frekvenciamenet (mikrofonos fejhallgato): 20 Hz - 20 kHz (zenei zemméd), 100 Hz - 8 kHz
(beszéd Uzemmad)

Frekvenciamenet (mikrofon): 100 Hz - 8 kHz

A telep tipusa: Beépitett akkumuldtor (litiumionos)

Uzemidd (beszédidd)': Akdr 20 ora (ANC-vel), akdr 25 éra (ANC nélkl)
Uzemidd (zenehallgatas)': Akdr 25 éra (ANC-vel), akar 48 éra (ANC nélkdil)
Bluetooth® verzidja: 5.3

Vezeték nélkuli hatétavolsdg™ Maximum 50 m (kézvetlen raldtassal)
USB-C-USB-C-téltékdbel hossza: 1,5 m

Hangmindség tanusitdsa: Kompatibilis az EN 50332-2 szabvdannyal

" Az Uzemidd és a vezeték nélkuli hatotavolsag a kérnyezeti viszonyoktodl és a hasznalati kérdlményektdl figgden
vdltozhat.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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POPIS PRODUKTU
POHLED ZEZADU

Vymeénitelny popruh
ndahlavni soupravy

Mikrofon s potlac¢enim
sumu a funkci —
ztlumeni sklopenim

Nastavitelny
hlavovy most

Vyménitelné
polstrované ndusniky

Tlaéitko Teams

O/ Tlagitko ANC

Tlagitko hovoru ———\\f—Q)
N \

Tlagitka hlasitosti —@S
\

*

=)

POHLED ZDOLA

Zapnuti/vypnuti 6
Bluetooth®

Indikator

Nabijeci port USB-C
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OBSAH BALENI

1.

2.

Ndhlavni souprava
Nabijeci kabel USB-C na C
Cestovni pouzdro

UZivatelskd dokumentace

ZAPNUTI A PRVNi SPAROVANI PRES BLUETOOTH®
S NOTEBOOKEM

1.

2.
3.

Presunte vypinac do stfedni polohy.
Jakmile soupravu zapnete, indikdtor se rozsviti bile.

Pokud se jednd o prvni pdrovdni se zafizenim,
ndahlavni souprava automaticky prejde do rezimu
pdarovani s vasim notebookem za Ucelem pfipojeni.
Indik&tor za¢ne rychle blikat bilym svétlem.

. Pro Windows

Spdrujte ndhlavni soupravu prostfednictvim funkce
Swift Pair. AZ se v ozndmeni funkce Swift Pair zobrazi
,Logi Zone Wireless 2 (ES B2B)*, vyberte moznost
,Pripojeni”.

Poznamka: Ujistéte se, ze mate v nastaveni Bluetooth® notebooku

povolenou moznost ,,Zobrazit oznadmeni o pfipojeni
pomoci funkce Swift Pair”.

Pro Mac a ostatni operacni systémy
Otevfete nastaveni Bluetooth® na svém zatizeni. Ze

seznamu dostupnych zafizeni vyberte ,Logi Zone
Wireless 2 ES B2B".

Po Uspésném spdrovdni se indikator rozsviti bile.

Pozndmka: V systému Windows 11 se ndhlavni souprava po
pfipojeni zobrazi jako ,LE-Logi Zone Wireless 2 ES
B2B" v seznamu zafizeni Bluetooth®. U ostatnich verzi
Windows se zobrazi jako ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B”
a ,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

UsB-C

ZAPNUTO

* Bluetooth X

Byla nalezena novd souprava Logi Zone
Wireless 2

Chcete-li sluchatka spdrovat, vyberte moznost
Pfipojeni.

Pripojeni Zavrit
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VYPNUTI

Posunte vypinac na ikonu napdjent.

PAROVANI PROSTREDNICTViIM BLUETOOTH®

1. Posurite vypina¢ na ikonu Bluetooth® a podrZte po
dobu 2 sekund. Indikator za¢ne rychle blikat bilym
svétlem.

2. Zaftizeni Android
Pomoci funkce Fast Pair sparujte nahlavni soupravu.

Jakmile se na zafizeni zobrazi ozndmeni funkce Fast
Pair, vyberte moznost , Pripojeni”.

Pro IOS a ostatni zafizeni

Otevfete v zafizeni nastaveni Bluetooth®. Ze seznamu
dostupnych zafizeni vyberte ,Logi Zone Wireless 2 ES
B2B".

3. Po Uuspésném spdrovani se indikdtor rozsviti bile.
Pozndamka: Pocinaje druhym parovanim je tfeba rezim parovani na

ndhlavni soupravé aktivovat ruéné posunutim vypinace
napdjeni na ikonu Bluetooth®.

VYPNUTO

0.0

LOGI ZONE
2 sekundy WIRELESS 2 ES B2B

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B se zobrazi na zafizenich
pfipojenych za pouziti e-mailu jmeno@gmail.com

@ Pripojeni

©

155 Ceskad verze



PRIZPUSOBENI NAHLAVNi SOUPRAVY

1. PrizpUsobte si ndhlavni soupravu posouvdnim
ndusnikd na hlavovém mostu nahoru a dold.

2. Otoc¢né nausniky, které vam presné padnou na ucho.

[
[
[
[
[
[
[
3. Ndahlavni souprava se sndze pfizplsobuje po usazeni 4 :
. fox . [
na hlavu. Posouvejte ndusniky nahoru a doll na | c
: [
[
[
[
[
[
[
[

hlavovém mostu, dokud pohodIné nepadnou na usi.

NASTAVENiI DRZAKU MIKROFONU

Drzdk mikrofonu je otoény v rozsahu 270 stupnd.
MUzZete jej nosit na levé nebo pravé strané. Zvukovy
kandl se pfepne automaticky v zdvislosti na tom, na
které strané je mikrofon nasazen.

Drzdk mikrofonu by mél byt umistén v blizkosti nebo
vedle vasich Ust, v jedné roviné s koutkem Ust.
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NABIJENI
Ndhlavni souprava se automaticky vypne, je-li
ponechdna v necinnosti.

Casovac rezimu spdanku Ize nastavit v aplikaci Logi Tune.

Indikator ndhlavni soupravy se rozsviti CERVENE v
pripadé nizké Urovné nabiti baterie.

Nabijeni prostfednictvim kabelu USB %
1. Jeden konec kabelu zapojte do portu USB-C na

spodku sluchdtka a druhy konec do nabijeciho portu

USB-C v pocitaci, doku nebo napdjecim adaptéru.

usB-C

2. V prlbéhu nabijeni bude indikator pulzovat bile.

3. Po Uplném nabiti se indikator rozsviti bile.

- 2 hodiny nabijeni zajisti Uplné nabiti baterie.

- 5 minut nabijeni zajisti az 1 hodinu doby hovoru*

4. Ndahlavni soupravu lze béhem nabijeni pouzivat
sparovanou pomoci Bluetooth®. Lze je také pouzit
jako kabelova sluchdtka s pfipojenym kabelem USB-C
kdyz jsou sluchatka vypnuta.

* Zivotnost baterie se maze liit v zavislosti na podminkéch okolniho
prostfedi a pouzivani.
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OVLADANI NAHLAVNi SOUPRAVY

Tlacitko Pouziti Akce
PFijem/ukoncéeni hovoru
Kratky stisk
Q Ovladani hovoru Obnoveni pfidrzeného hovoru
Odmitnuti hovoru
Hiasovy asistent Aktivace hlasového asistenta Stisk 2 sekundy
Y (pokud neprobihd z&dny hovor)
Kratky stisk
Ovldadani hovoru Teams -
0 (Pouze pro verzi Teams) Aktivity Teams
@
Stisk 2 sekundy
Prepindni mezi rezimy ANC a Kraitky stisk
Transparency On
Ovladani ANC
0 ANC vypnuto Stisk 2 sekundy
Prehrdt/Pozastavit Kratky stisk
9
Ovladani médii o i
(Aktivujte v Logi Tune) Dalsi stopa Dvoji stisk
Pfedchozi stopa Troji stisk
Zvysit hlasitost Kratky stisk horni ¢&sti
% Ovladani hlasitosti
Snizeni hlasitosti Kratky ft'isk‘spodni
Casti
Ztlumeni zapnuto V?lklopem drzdku
mikrofonu nahoru
Ztlumeni
. Sklopeni drzaku
Ztlumeni vypnuto mikrofonu dold

Poznamka:

- Aktivity Teams jsou funkéni v pfipadé, ze je Teams spustén na odemceném pocitadi.

- Funkce ovladddni médii zavisi na typech aplikace. Lze ji nastavit pouze prostfednictvim aplikace Logi Tune.

- Aktivity hovoru maji vzdy pfednost pfed streamovdnim meédii. Pfi pfipojeni dvou zafizeni vyuzivajicich Bluetooth®
bude mit posledni aktivni zafizeni pfednost pfed druhym. Prioritu mezi dvéma zafizenimi vyuzivajicimi Bluetooth® Ize
upravit v aplikaci Logi Tune v ¢asti Pripojend zafizeni.

- Bliz&i informace o tlacitku Teams naleznete na strdnce podpory Microsoft: Pouzivejte tladitko Microsoft Teams na
certifikovaném zatizeni Teams.

- Hlasové pokyny informuji, kdyz je mikrofon ztlumeny / ztlumeni je zruseno.

Tip: Funkci ANC Ize pfizpUsobit v aplikaci Logi Tune.
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AKTIVNi POTLACENI SUMU (ANC)

Funkce ANC blokuje Sum okolo vas, ¢imz védm pomdha
s koncentraci na dany Ukol.

- Stisknutim tlac¢itka ANC na boéni strané
ndausniku mizete prepinat mezi rezimem ANC a
Transparency.

- Pri pfepinani mezi rezimy uslysite hlasové pokyny.
Pozndmka: Tla¢itko ANC Ize v aplikaci Logi Tune upravit tak, aby

prepinalo az mezi 5 rlznymi rezimy. Adaptivni ANC, ANC
vysoké/nizké/vypnuto, Propustnost.

INDIKATOR NAHLAVNi SOUPRAVY

+ANC vysoky”

,Prihlednost zap.”

Indikator Stav
Zapnuti
Svitf Pfipojeno k zatizeni
PIné nabitd baterie
Sviti bile
Pulzuje Nabijeni baterie
Prichozi hovor
Blik&
Rezim pdrovdni Bluetooth®
. Blika Blizi se vybiti baterie
Cervend
Sviti Ztlumeni zapnuto
Fialova a Bilé Blika Probihd aktualizace firmwaru ndhlavni
soupravy
o Zapnuto / Pfipojeno k zafizeni / Baterie je
plné nabita
-%:-- Nabijeni baterie
A .
235z Prichozi hovor / reZim pdrovani Bluetooth®
n
S’ vy P .
=71~ Blizi se vybiti baterie
’ ! .
®  Ztlumeni zapnuto
\\:"

Probihd aktualizace firmwaru ndhlavni
soupravy
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ZVUK PRES USB (VYSOKA HUSTOTA)

Pokud je zvuk béhem hovoru nestabilni, protoze je v
blizkosti pfilis mnoho bezdratovych zafizeni (vysokd
hustota), Ize nadhlavni soupravu pouzit jako kabelovou
ndhlavni soupravu.

1. Vypnéte ndhlavni soupravu.

2. Pripojte ndhlavni soupravu k dodanému USB kabelu.
A zapojte druhou stranu kabelu USB-C k portu USB-C
v pocitadi.

3. Ujistéte se, Ze je v nastaveni zvukového zafizeni
vybrdna moznost ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB”

Pozndmka: Ndahlavni souprava se v tomto rezimu nabiji. V tomto
rezimu nemusi byt k dispozici ovlddaci tlacitka.

LOGI TUNE

Aplikace Logi Tune pomdhd zvysit vykonnost nahlavni
soupravy pomoci pravidelnych aktualizaci softwaru a
Logi Tune naleznete na strance logitech.com/tune a v
obchodé Apple App Store nebo Google Play.

NASTAVENi ODPOSLECHU

Odposlech vam umozni béhem konverzaci slyset

vds hlas, takze budete mit prehled o tom, jak hlasité
hovotite. V aplikaci Logi Tune vyberte funkci odposlechu
a nastavte voli¢ dle potreby.

- Vyssi hodnota znamend, ze uslysite vice vnéjsiho
hluku.

- Niz8i hodnota znamend, Ze uslysite méné vnéjsiho
hluku.

CASOVAC AUTOMATICKEHO REZIMU SPANKU

Ve vychozim nastaveni se ndhlavni souprava
automaticky vypne po 30 minutéch necinnosti.
Casovac rezimu spanku mizete upravit v aplikaci Logi
Tune.

EKVALIZER MIKROFONU

PfizpUsobte si ekvalizér mikrofonu v aplikaci Logi Tune a
upravte svij hlas tak, aby byl jasné&jsi nebo hlubsi.

) Logi Tune

[Q logitech.com/tune } ®

[clagige]]

Google Play
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OCHRANA SLUCHU

Ndhlavni souprava Zone Wireless 2 ES for Business poskytuje tfi typy
ochrany pro bezpecné pouzivdni.

Omezeni Spicky: Hlasitost zvuku je vzdy omezena na 100 dBA, aby nedoslo
k poskozeni sluchu.

Ochrana proti akustickym Sokam: Eliminuje ndhlé zvukove 3picky, aby se
zabrdnilo akustickym Sokdm podle australské smérnice G616. Tuto funkci Ize
aktivovat v aplikaci Logi Tune a vztahuje se pouze na aktivity voldni.

Dlouhodobé vystaveni hluku: Chrani vase usi pred vystavenim hluku po
dobu 8 hodin s limitem az 85 dBA podle australské smérnice G616. Tuto
funkeci Ize aktivovat v aplikaci Logi Tune a vztahuje se pouze na aktivity
voldni.

AKTUALIZACE NAHLAVNIi SOUPRAVY

Chcete-li tak ucinit, stahnéte si aplikaci Logi Tune ze strdnky logitech.com/
tune a vyhledejte dostupné aktualizace firmwaru.

Pozndamka: Po dokonceni aktualizace vypnéte a zapnéte nahlavni
soupravu, abyste se ujistili, Ze byla aktualizace Uspésné
provedena.

RESETOVANI NAHLAVNi SOUPRAVY

Chcete-li ndhlavni soupravu resetovat do pdvodniho stavu, zapnéte ji,
dlouze stisknéte tlacitko pro zvyseni hlasitosti a posurite vypinac¢ do rezimu
pdarovdni na dobu 5 sekund. Ndhlavni souprava je Uspésné resetovana, kdyz
kontrolka nahlavni soupravy tfikrat rychle cervené a bile zabliké a zhasne.

Obnoveni tovarniho nastaveni mizete také provést v aplikaci Logi Tune:

1. Vseznamu ,Zafizeni” vyberte svou ndhlavni soupravu.
2. Kliknéte na tlacitko (i) vpravo.

3. Kliknéte na ,Obnovit tovdrni nastaveni” a poté vybérem ,Pokracovat na
obnoveni tovdarniho nastaveni” obnovte tovdarni nastaveni.

ROZMERY

Ndahlavni souprava:
Vyska x Sitka x hloubka:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Hmotnost:
212 g
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SYSTEMOVE POZADAVKY
Kompatibilni s béznymi aplikacemi pro volani napfic¢ prakticky vsemi platformami a operacnimi
systémy prostfednictvim Bluetooth® a zafizenimi se systémem iOS nebo Android Bluetooth®.

TECHNICKE PARAMETRY

Typ mikrofonu: 2 mikrofony s potlac¢enim Sumu, algoritmy na principu umélé inteligence a
ekvalizérem mikrofonu

Frekvenéni rozsah (ndhlavni souprava): 20 Hz az 20 kHz (rezim hudby), 100 Hz az 8 kHz (rezim
hovoru)

Frekvencni rozsah (mikrofon): 100 Hz az 8 kHz

Typ baterie: Integrovand baterie (lithium-iontovd)

Zivotnost baterie (doba hovoru): Az 20 hodin (ANC zap.), az 25 hodin (ANC vyp.)
Zivotnost baterie (doba poslechu)’: Az 25 hodin (ANC zap.), az 48 hodin (ANC vyp.)
Verze Bluetooth®: 5.3

Bezdrdtovy dosah™ az 50 m /170 ft (pfi pfimé viditelnosti)

Délka nabijeciho kabelu USB-C natyp C: 1,5 m

Audio - soulad s normami: Vyhovuje normé EN 50332-2

* Zivotnost baterie a dosah bezdratového pfipojeni se mohou lisit v zdvislosti na podminkach okolniho prostredi a
pouzivani.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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POPIS PRODUKTU
POHLAD ZOZADU

Vymenitelny popruh
hlavového mosta

Mikrofén na drziaku

s potlac¢enim Sumu
a funkciou stimenia —

sklopenim

— — Nastavitelna
vrchnad cast
sluchadiel

Vymenitelny
polstrovany nausnik

07 Tlacidlo Teams
"/
O/ Tlagidlo ANC

Tlagidlo hovoru —@
N \

Tlagidla hlasitosti —@S
\

*

=)

POHLAD ZDOLA

Zapnutie/vypnutie 6
Bluetooth®

Indikator

Nabijaci port USB-C
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OBSAH BALENIA

1.

2.

Ndhlavnd suprava
Nabijaci kabel USB-C na C
Cestovné puzdro

Pouzivatelskd dokumentdacia

ZAPNUTIE A PRVE BLUETOOTH® SPAROVANIE S
NOTEBOOKOM

1.

2.

Presunte vypinac¢ do strednej polohy.

Ked sa suprava zapne, indikdator sa rozsvieti
na bielo.

Ak ide o prvé pdrovanie so zariadenim, ndhlavnd
sUprava automaticky prejde do rezimu pdrovania s
ciefom pripojenia sa k vasmu notebooku. Indikdtor sa
rozblik& rychlo na bielo.

. Pre Windows

Spdrujte ndhlavnu supravu prostrednictvom funkcie
Swift Pair. Ked sa v ozndmeni funkcie Swift Pair
zobrazi ,Logi Zone Wireless 2 (ES B2B)", zvolte
,Pripojit”.

Pozndmka: Uistite sa, Ze je v nastaveni pripojenia Bluetooth®
vo vasom notebooku povolend moznost ,, Zobrazit

ozndmenia na pripojenie pomocou funkcie Swift Pair”.

Pre Mac a ostatné operacné systémy

Otvorte nastavenia Bluetooth® na svojom zariadeni.
Zo zoznamu dostupnych zariadeni vyberte , Logi
Zone Wireless 2 ES B2B".

Po Uspesnom spdrovani sa indikdtor rozsvieti na bielo.

Pozndmka: V systéme Windows 11 sa ndhlavnd suprava po
pripojeni zobrazi ako ,LE-Zone Wireless 2 ES B2B*
v zozname zariadeni Bluetooth®. V ostatnych verziach
systému Windows sa bude zobrazovat ako ,Logi Zone

Wireless 2 ES B2B" qj ,,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

UsB-C

ZAPNUTE

* Bluetooth X

Ndjdeny novy Logi Zone Wireless 2
Ak chcete spdrovat sluchadlg, vyberte
moznost Pripojit.

Pripojenie Zavriet
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VYPNUT
Posunte vypinac na ikonu napdjania.

PAROVANIE PROSTREDNICTVOM BLUETOOTH®

1. Posurite vypina¢ na ikonu Bluetooth® a podrzte ho 2
sekundy. Indikator sa rozblikd rychlo na bielo.

2. Zariadenias Androidom
Pouzite rychle pdrovanie Fast Pair pre spdrovanie
sluchadiel.

Ked sa na vasom zariadeni zobrazi ozndmenie
funkcie rychleho pdrovania Fast Pair, vyberte
,Pripojit”.

Pre iOS° dalsie zariadenia

Otvorte Bluetooth® nastavenia vo vadom zariadeni.
Zo zoznamu dostupnych zariadeni vyberte , Logi Zone
Wireless 2 ES B2B".

3. Po uspesnom spdrovani sa indikdtor rozsvieti na bielo.

Pozndamka: Od druhého pdrovania je potrebné rezim parovania na
ndhlavnej suprave aktivovat ru¢ne posunutim vypinaca
napdjania na ikonu Bluetooth®.

VYPNUTE

0.0

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
Logi Zone Wireless 2 ES B2B sa zobrazi

na zariadeniach prepojenych s
adresou meno@gmail.com

@ Pripojenie

©
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PRISPOSOBENIE NAHLAVNEJ SUPRAVY

1. Prisposobte si ndhlavnd stpravu posdvanim
ndusnikov na hlavovom moste nahor a nadol.

2. Otoc¢né ndusniky, ktoré vdm presne padnu na ucho.

[

[

[

[

[

[

[

3. Ndahlavna suprava sa [ahsie prispdsobuje po usadeni 4 :
na hlavu. Posuvajte ndusniky nahor a dole na : c

: [

[

[

[

[

[

[

[

hlavovom moste, kym pohodine nepadnid na usi.

NASTAVENIE DRZIAKA MIKROFONU

Drziak mikrofénu je otocny v rozmedzi 270 stupniov.
Mikrofén je mozné nasadit na favu alebo pravy
stranu supravy. Zvukovy kandl sa prepne automaticky

v zdvislosti od strany, na ktorej je mikrofén nasadeny. m
L]

Drziak mikrofénu by mal byt umiestneny blizko alebo
vedla Ust, zarovnany s kdtikom Ust.

166 Slovencina



NABIJANIE

Ndhlavnad suprava sa automaticky vypne, ak je
ponechand v necinnosti.

Casovac rezimu spdanku je mozné nastavit v aplikacii
Logi Tune.

Indikator ndhlavnej stpravy sa rozsvieti NA CERVENO,
ked za¢ne dochdadzat energia.

Nabijanie prostrednictvom kabla USB %

1. Jeden koniec kdbla zapojte do portu USB-C na
spodku sluchadla a druhy koniec do nabijacieho
portu USB-C v pocitaci, doku alebo napdjacom
adaptéri.

usB-C

2. V priebehu nabijania bude indikdtor pulzovat na
bielo.

3. Po Uplnom nabiti sa indikator rozsvieti na bielo.

- UpIné nabitie batérie trvd 2 hodiny.

- 5 minUt nabijania zabezpedi az 1 hodinu trvania
hovoru*

4. Ndahlavnu supravu je mozné pocas nabijania
pouzivat spdrovanu pomocou Bluetooth®. Mézete ju
pouzit aj ako kablové slichadld s pripojenym kdblom
USB-C ked su sluchadla vypnuté.

*Vydrz batérie sa moéze lisit v zavislosti od prostredia a podmienok pri
pouzivani.
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OVLADANIE NAHLAVNEJ SUPRAVY

Tlaéidlo

Pouzitie

Akcia

Ovladanie hovoru

Prijem/ukonéenie hovoru

Obnovit podrzany hovor

Kratke stlacenie

Odmietnutie hovoru

Hlasovy asistent

Aktivacia hlasového asistenta

(ked nie je ziadna aktivita hovoru)

Stlacenie 2 sekundy

Ovladacie prvky hovorov v
aplikacii Teams
(Iba pre verziu Teams)

Aktivity Teams

Krdtke stlacenie

Stlac¢enie 2 sekundy

Ovlddanie ANC

Prepinanie medzi ANC a
Priehladnost zapnuta

Krdtke stlacenie

ANC vypnuté

Stlacenie 2 sekundy

Ovladanie médii
(Povolit pomocou Logi Tune)

Prehrat/Pozastavit

Krdtke stlacenie

Daldia stopa

Dvojité stlacenie

Predchddzajica stopa

Trojité stlacenie

Ovladanie hlasitosti

Zvysenie hlasitosti

Kratke stlacenie hore

Znizenie hlasitosti

Kratke stlacenie dole

Stimenie

Stlmenie zapnuté

Sklopenie drziaka
mikrofénu hore

Stimenie vypnuté

Sklopenie drziaka
mikrofonu dole

Pozndamka:

- Aktivity Teams su funkéné v pripade, zZe je Teams spusteny na odomknutom poéitaci.

- Funkcie ovladania médii zavisia na type aplikdcie. D& sa nastavit iba prostrednictvom aplikacie Logi Tune.

- Aktivity hovoru maju vzdy prednost pred streamovanim meédii. Pri pripojeni dvoch zariadeni Bluetooth® bude mat
posledné aktivne zariadenie prioritu pred prvym. A prioritu medzi dvoma zariadeniami Bluetooth® mézete upravit v
aplikacii Logi Tune v Casti Pripojené zariadenia.

- Ak sa chcete dozvediet viac o tlacidle Teams, navstivte stranku podpory spolo¢nosti Microsoft: PouZite tlac¢idlo
Microsoft Teams na vasom certifikovanom zariadeni s Teams.

- Hlasové pokyny informujd, ked je mikrofon stimeny / stimenie je zrusené.

Tip: ANC je mozné prisposobit v aplikécii Logi Tune.
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AKTIVNE POTLACENIE SUMU (ANC)
Funkcia ANC blokuje Sum okolo vas, ¢im vdm pomadha

s koncentraciou na danu Ulohu.

- Stlac¢enim tlacidla ANC na boénej strane
ndusnika mozete prepinat medzi rezimom ANC a

Priehladnost.

- Pri prepinani medzi rezimami budete pocut hlasové

pokyny.

Pozndmka: Tlac¢idlo ANC je mozné v aplikdcii Logi Tune upravit tak,
aby prechadzalo az 5 réznymi rezimami. Adaptivne
ANC, ANC vysoké/nizke/vypnuté, priehladnost.

INDIKATOR NAHLAVNEJ SUPRAVY

Indikator Stav
Zapnite mys
Svieti Pripojené k zariadeniu
Plne nabitd batéria
Biela
Pulzuje Nabijanie batérie
Prichadzajuci hovor
Blik&
Rezim pdrovania Bluetooth®
. Blika Nizky stav nabitia batérie
Cervend
Svieti Stlmenie zapnuté
Fialova a biela Blika Prebieha ctktuohzclmo firmwaru nahlavnej
supravy
©)

je plne nabitd

supravy

+ANC vysoky”

,Priehladnost zap.”

-3%:-- Nabijanie batérie

®  Stlmenie zapnuté

Zapnuté / Pripojené k zariadeniu / Batéria

3%t Rezim prichddzajuceho hovoru /
""" pdrovaniaBluetooth®

=325~ Nizky stav nabitia batérie

-2¢c- Prebieha aktualizdcia firmwaru ndhlavnej
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ZVUK CEZ USB (VYSOKA HUSTOTA)

Ak je zvuk pocas hovoru nestabilny, pretoze je v blizkosti
prilis vela bezdrétovych zariadeni (vysokda hustota),
mozete ndhlavnu supravu pouzit ako kdblovu nahlavnu
supravu.

1. Vypnite ndhlavnud supravu.

2. Pripojte ndhlavnu supravu k dodanému USB kdblu.
A zapojte druhu stranu kdbla USB-C k portu USB-C v
pocitadi.

3. Uistite sa, ze v nastaveniach zvukového zariadenia je
vybratd moznost ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB".

Pozndmka: V tomto rezime sa sluchadld nabijajd. V tomto rezime
nemusia byt k dispozicii ovladacie tlacidla.

LOGI TUNE

Aplikécia Logi Tune pomaha zvysit vykonnost nahlavnej
supravy pomocou pravidelnych aktualizdcii softvéru

a firmvéru. Ziskajte blizsie informdcie a prevezmite si
aplikaciu Logi Tune na stranke logitech.com/tune, v
obchode Apple App Store alebo Google Play.

NASTAVENIE ODPOCUVANIA

Odpocéavanie vam umozni pocas konverzdécii podut
vds hlas, takze budete mat prehlad o tom, ako
hlasno hovorite. V aplikdcii Logi Tune vyberte funkciu
odpocuvania a nastavte voli¢ podla potreby.

- Vyssie ¢islo znamend, Ze zacujete viac zvuku
zvonku.

- NiZsie ¢islo znamend, ze zacujete menej zvuku
zvonku.

CASOVAC AUTOMATICKEHO REZIMU SPANKU

Vo vychodiskovom nastaveni sa ndhlavnd stuprava
automaticky vypne po 30 minutach necinnosti.
Casovad rezimu spénku mozete regulovat

v aplikécii Logi Tune.

EKVALIZER MIKROFONU

Prispdsobte si ekvalizér mikrofénu v aplikacii Logi Tune a
upravte tak svoj hlas tak, aby znel jasnejsie alebo hlbsie.

) Logi Tune

[Q logitech.com/tune } ®

[clagige]]

Google Play
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OCHRANA SLUCHU

Zone Wireless 2 ES for Business poskytuje tri typy ochrany, ktoré védm
pomdzu bezpecne pocut.

Obmedzenie Spicky: Hlasitost zvuku je vZdy obmedzend na 100 dBA, aby
nedoslo k poskodeniu sluchu.

Ochrana pred akustickymi otrasmi: Eliminuje ndhle zvukové $picky,

aby sa zabrdnilo akustickym Sokom podla austrdlskej smernice G616. Tuto
funkciu mozete aktivovat v aplikdcii Logi Tune a vztahuje sa iba na aktivity
volania.

Dlhodobé vystavenie hluku: Chrdni vase usi pred vystavenim hluku pocas
8 hodin s limitom az 85 dBA podla austrdlskej smernice G616. Tuto funkciu
mozete aktivovat v aplikdcii Logi Tune a vztahuje sa iba na aktivity volania.

AKTUALIZACIA NAHLAVNEJ SUPRAVY

Stiahnite si Logi Tune z webovej stranky logitech.com/tune a skontrolujte
dostupné aktualizacie firmvéru.

Pozndmka: Po dokonceni aktualizacie vypnite a zapnite ndhlavnd stpravu,
aby ste sa uistili, ze bola aktualizacia Uuspesne ukoncend.

RESETOVANIE NAHLAVNEJ SUPRAVY

Ak chcete ndhlavnu stupravu resetovat do povodného stavu, zapnite ju, dlho
stlac¢te tlacidlo zvySenia hlasitosti a posurite tla¢idlo napdjania do rezimu
pdarovania na 5 sekund. Nahlavna suprava bude Uspesne resetovand, ked
kontrolka nahlavnej supravy trikrdt rychlo na ¢erveno a na biele zablikd a
zhasne.

Na ndhlavnej suprave Logi Tune tiez mézete vykonat obnovenie
tovarenskych nastaveni:

1. Vyberte si ndhlavnd stpravu v zozname ,, Zariadenia”.
2. Kliknite na tlacidlo (i) vpravo.

3. Kliknite na ,Obnovit na tovdrenské nastavenia” a potom vyberte
.Pokracovat k obnoveniu tovdarenskych nastaveni”, ¢im obnovite
tovdrenské nastavenia.

ROZMERY

Ndahlavna suprava:
Vyska x Sirka x hlbka:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Hmotnost:
212 g

17
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SYSTEMOVE POZIADAVKY

Kompatibilné s beznymi aplikdciami pre volania naprie¢ prakticky vsetkymi platformami a
operaé¢nymi systémami prostrednictvom Bluetooth® a zariadeniami so systémom iOS alebo
Android Bluetooth®.

TECHNICKE PARAMETRE

Typ mikrofénu: 2 mikrofény s potlacenim hluku s algoritmami zalozenymi na Al a ekvalizérom
mikrofonu

Frekvencény rozsah (nahlavnd suprava): 20 Hz - 20 kHz (rezim hudba), 100 Hz - 8 kHz (rezim
hovor)

Frekvencény rozsah (mikrofon): 100 Hz - 8 kHz

Typ batérie: Integrovand batéria (litium-ionovd)

Zivotnost batérie (dlzka hovoru): Az 20 hodin (ANC zap), az 25 hodin (ANC vyp)
Zivotnost batérie (dizka pocuvania)': Az 25 hodin (ANC zap), az 48 hodin (ANC vyp)
Verzia Bluetooth®: 5.3

Bezdrétovy dosah™ Az 50 metrov / 170 ft (pri priamej viditelnosti)

Dizka nabijacieho kabla USB-C na USB-C: 1,5 m

Sulad pre zvuk: V stlade s normou EN 50332-2

“Vydrz batérie a dosah bezdrétového pripojenia sa mézu lisit v zdvislosti od prostredia a podmienok pouzivania.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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O3HAMOMIJIEHHS 3 NPUCTPOEM

BUMNAL 33A4Y
3MiHHe Harosnos's
rapHitTypm
PerynboBaHui
MiKpo¢OH Ha
TpUMaui 3 pyHKLUielo —
NPUINYLUEHHS WYyMY
/ {
—/ \—
PerynboeaHe
Haronis’s

3MiHHI M'aKi
ambyypm

07 Knonka Teams
?";
o KHonka ¢yHKuii akTMBHOro
£

KHonka BUkiMky ——\ W0
~
KHonku perynioBaHHs w X
ryyHocTi —\L
\
*

=)

NPUrNYLEeHHS WyMy

BUMNAO 3HN3Y

XXUBMEHHS
Bluetooth®

YBiMKHEHHSA/BUMKHEHHSA 6

CsiTnopiogHunmn
iHAMKaTOp

lMopt USB-C 3apsgHui
nopt
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Y KOMIMJEKTI
1. TapHitypa

2. Kabenb ansa sapspxaHHa 3 gsomMa pos'emamum USB-C
3. OyTtnsip AN TPAHCNOPTYBAHHS

4. [oxkyMeHTaLia KOPUCTYBAYA

YBIMKHEHHSA )KUBJTEHHA TA NEPLUE
NIAKMIOYEHHS 0O HOYTBYKA YEPE3 BLUETOOTH®

1. BCTAHOBITb MEPEMMKAY XMBIIEHHS MO LLEHTPY.

2. Konu xusneHHsa 6yne BBIMKHEHO, CBITNOLIOAHMM
IHOMKATOP CBITUTUMETbCS BinuM.

3. HAkwo nigknoyeHHs A0 NPUCTPO BUKOHYETLCS
BMepLUe, rapHiTypa AdBTOMATUYHO Nepenae B
PEeXUM MigKMoYeHHs, Wob 3'€QHATUCS 3 HOYTOYKOM.
CeiTnogjoaHUM iIHOMKATOP MOYHE LBUAKO MEPEXTITH
BinnmMm.

4. Onsa npuctpois 3 OC Windows
MigKNoYiTh rapHITYpPY, CKOPUCTABLUNCH PYHKLLEIO
Swift Pair. Konu B cniosiweHHi Swift Pair 3'aBuTbcsa
psnok «Logi Zone Wireless 2 (ES B2B)», BubepiTb
«[TigknodyeHHA».
MpuMiTtka. MepekoHaitecs B ToMy, Wo napameTp «[lokasysaTtu
CMOBILLEHHS NPO NiAKOYEHHS 3a gonomoroio Swift

Pair» yBIMKHEHO B HANAWTYBAHHSX Bluetooth® Bawworo
HoyTOYyKa.

Onsa npuctpois 3 OC Mac Ta iHWKMH

Biokpuite MeHio HanawTysaHb Bluetooth® Ha
npucTpoi. Bubepite Logi Zone Wireless 2 ES B2B 3
nepeniky BUSBNEHNX MPUCTPOIB.

5. Konu nipkntodeHHs 6yane BCTAHOBMEHO, CBITAIOAIOOHWN
iHOMKATOP MOYHe BesnepepBHO CBITUTUCS BinuMm.

Mpumitka. Micns nigknoYeHHs rapHiTypy 4o NPUCTPOIO 3
onepatuirHoto cuctemoto Windows 11y nepeniky
nigknodeHs Bluetooth® BoHa BinobpaxaTuMeTbes Sk
«LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B». [1ns iHwwnx Bepcii
Windows sinobpaxaTtumetscs sk «Logi Zone Wireless 2
ES B2B» i «LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B».

UsB-C

* Bluetooth X

BuseneHo HoBui npucTpin Logi Zone
Wireless 2

LLLo6 nigkniounuTH rapHiTypy, Bubepitb
«MMigknioyeHHs».

MigknioyeHHsA BigxuneHHs
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BUMKHEHHS )XUBNEHHS @

[MoBepHiTb MepeMUKay XMUBNEHHS 4O MiKTOrpamMm
KUBNEHHS.

NMNIAKIOYEHHA 3A TEXHONOTIEKO BLUETOOTH® ea D

1. TlocyHbTe NepemMuKay XMUBMEHHS 0O MIKTOrpamMu ®
Bluetooth® 11 yTpuMy#iTe NOro NpoTsrom 2 cekyHa.
CaiTnoniogHWM iIHOAMKATOP NOYHE LUBUAKO MEPEXTITU

BinnmM.
LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B
------ > * e )
2. MpucTtpoi Android 4 )
BukopwucTosyiite Fast Pair, o6 nigknioumtu
rapHITYpY.

Konu cnosiweHHs oyHKLi Fast Pair BinoOpasmTtbecs Ha
BALLOMY MPUCTPOI, HATUCHITb «[liaKo4eHHS».

Onsa iOS Ta iHWKuX npucTpois 8
Binkpuiite HanawTtysaHHsa Bluetooth® Ha mpucTpor.
Bubepitb Logi Zone Wireless 2 ES B2B 3 nepeniky
BMABNEHNX MPUCTPOIB.

. ) . . LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
3. Konn MAKAKOYEHHA 6Yﬂe BCTAHOBMEHO, CBITNIOAIOOHNN Logi Zone Wireless 2 ES B2B sigobpaxatumeTbes

iH,EI,I/I KAToOp no4He 6e3r|epepBHo CBITUTUCS BIiNnuM. HQ MPUCTPOSIX, MOB'A3AHMX 3 0GNIKOBIMM 3AMUCOM
name@gmail.com

MpumMiTtka: lig yac Apyroro M HACTYMHWUX MIAKIOYEHb FAPHITYPU BaM
noTpibHO Oyae AKTUBYBATM HA HiM PEXMM MiOKMOYEHHS
BPYYHY. s Lboro noBepHiTh NepemMmnkay XnsneHHs 4o
niktorpamu Bluetooth®.

v
@ MipknioyeHHs @
- J
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PEFYNIOBAHHA MOCAOKU TAPHITYPU

1. Bigperynionte nocanky rapHiTypu, nepecysatym
YALUKWM HOBYLUHWKIB Yropy M YHW3 y300BX HAronos's.

2. TNoBepHiTb YALLKKN HABYLUHMKIB TAK, LLOG BOHW 3pY4YHO
npunarani o Byx.

3. BipperynioBaTi mocagky rapHitypm 6ymoe npocrTille,
SKLLO BM HaAiHeTe i Ha ronosy. [epecyBaiTe YaLKK
HABYLLHWKIB Yropy Ta BHM3 Y340BX HArONIB'S, MOKM He
BiOYYETE, LLLO BOHM 3PYYHO MPUASArAtOTb 40 BYX.

PErYNMIOBAHHSA TPUMAYA MIKPO®POHA

MikpodoH Ha Tprumayi obepTaeTbes Ha 270°. Moro
MOXHQ pO3TALLYBATU $IK i3 J1IBOro, TAK i 3 MpaBoro 6okKy.
Ay[joKaHaN NepeMmnKaTMMETbCS ABTOMATUYHO 3ANEXHO
Bif, TOro, 3 sikoro 6oky 6yae po3TALLOBAHO MiKPOdOH.

MikpodoH Ha TpuMayi cnif, po3TALLOBYBATH BAN3bKO 4,0
pOTA, BUPIBHIOIOYM MOrO 30 KYTUKOM poTa.
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3APAOXAHHA

[apHiTYpa aBTOMATUYHO BUMMUKAETLCS, KON HElO He
KOPUCTYIOTbCS.

MNapameTpu TaMMepa ABTOMATUYHOIO BUMKHEHHS
MOXHQ HanawTysaTn B nporpami Logi Tune.

Konu 3apsig 6aTtapel 3HMXYETbCA 0O NEBHOTO PiBHS,
CBITNOAIOAHUM IHOMKATOP FAPHITYPU NOYMHAE ropiTh
HEPBOHKMM.

3apsap>xaHHs 3a gonomoroto USB-kabenio

1.

Min'enHanTe kKabenb ooHUM KiHLLEM OO MOPTY
USB-C, po3TallOBAHOrO 3HU3Y YALLUKWU HABYLUHUKA,
a gpyrum — go nopty USB-C g 3apsaXaHHS Ha
KoMn'toTepi, AOK-CTAHLT abo apanTepi XMBMEHHS.

Mig, Yyac 3apsAXAHHA CBITNOAIOAHUI IHAUKATOP
ropiTMme, Nynbcytoum BinmMMm CBITIOM.

Konu 6aTapeto Byne NoBHICTIO 3apSaXKeEHO, IHOMKATOP
noYHe BeanepepBHO CBITUTUCS BiNuM.

- 3a 2 roguHu 6aTapeto byae NOBHICTIO 3APAAXKEHO.

- 3apsAkaHHs NpoTsarom 5 xBunuH 3abesnedye no
1 rogmHmn ronocoBoro 3B8'A3Ky™.

Mg, yac 3apsAXAHHA FAPHITYPY MOXHA
BMKOPUCTOBYBATU B PEXMMI MIAKMIOHEHHS Yepes
Bluetooth®. MpucTpii TAKOX MOXHA BUKOPUCTOBYBATH
SK APOTOBY FApHITYpY, nigkntoumnsLn kabens USB-C,
KOMW rapHIiTypa BUMKHEHQ.

*Yac poboTtu BaTapei 3an1exXuTb Bif, XAPAKTEPUCTUK CEPEefOBULLA M

obuMCIOBANBHMX I'IOTy)KHOCTeI;IA

usB-C
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ENNEMEHTU KEPYBAHHSA FAPHITYPOIO

KHonka

DyHKLUia

Lis

KepyBaHHs BUKNIUKaMm

Bianoeigp Ha BMKIUK | 3aBEpLUEHHS
BUKITNKY

BigHoBneHHs BUKAKKY Ha
YTPUMAHH

HaTtucHyTn oomH pas

BiaxuneHHs suknuky

fonocoBa ponomMora

3anyck rosocoBoro MOMiYHUKA
(konmn HeMae AKTUBHMUX BUKIIUKIB)

YTprMyBATH MPOTSArOM
2c

EneMeHTH kepyBaHHs Teams
(nuwe Bepcis 3 NiATPUMKOIO
Teams)

KepyBaHHs aismu B Teams

KOpOTKe HATUCKAHHA

YTpUMYBAHHS
npoTsirom 2 ¢

EneMeHTH KepyBaHHsA
GKTUBHUM NPUrNYLUEHHAM

wymy

MepeMUKaHHS MiX pexnMamm
AKTUBHOIO MPUMYLIEHHS LLIYMY 1
npo3opocTi

HatucHyT oomH pas

AKTUBHE NPUrYyLIEHHS
LIYMY BUMKHEHO

YTprMyBATH MPOTArOM
2c

KepyBaHHsa MynbTuMegia
(Mo>XxHa BBiIMKHYTH 3a
Aonomoroto Logi Tune)

BiaTBOpeHHs/naysa

HaTucHytv oguH pas

HactynHa gopixka

HaTtueHyTn osivi

MonepenHs koMnosuLisa

HaTucHite Tpuryi

Perynstopu ry4yHocri

36iNbLUeHHS MyYHOCTI

KopoTke HaTUCKAHHS
BEPXHbOI KHOMKM

3MEHLUEHHS MyYHOCTI

KopoTke HaTUCKAHHS
HUXXHBOT KHOMKM

BUMKHeHHS 3ByKYy

BuMKHeHHs 3BYKYy

MikpodoH Ha Tpumai
BiOKWHYTO Bropy

YBIMKHEHHS 3BYKY

MikpodoH Ha Tpumai
BiAKMHYTO BHM3

Mpumitka:

- OyHKLUis KepyBaAHHS AisiMun Teams aKTUBHA NnLe B pasi 3amnycky Teams Ha po3b1oKoBAHOMY KoMM'loTepi.
- OyHKLUT KepyBAHHA MybTUMeIa 3a1eXaTb Bif, TUMY NPOorpamMu. X MOXHA HaNAWTYBATK NuLLe Yepes nporpamy Logi

Tune.

- OyHKLT KepyBAHHS BUKIMKAMM 3ABXOM MAIOTb MPIOPUTET HAZ, MOTOKOBUM NepefaBAHHAM My/bTUMepia. SKLLo ABA
npucTpoi 6yae nigknodeHo 3a gonomoroto Bluetooth®, nepesara 6yae B 0CTAHHBOrO AKTUBHOMO NpucTpoto. MpiopuTeT
NS ABOX NpucTpois Bluetooth® MoxHa HacTpoiTh B nporpami Logi Tune y MeHIo NigkoYeHUx NpUcTpois.

- NopatkoBy iHbopMaLio Npo kHonky Teams AMB. Ha cTopiHLi NiaTprMkn Microsoft: BukopucTosyiiTe kHonky Microsoft
Teams Ha cepTUdiKOBAHOMY NPUCTPOI 3 NiATPUMKOIO Teams.

- fonocoBi Nigkasku CNoBILLATUMYTb MPO YBIMKHEHHS TA BUMKHEHHS MiKpodOoHa.

Mopapa. AKTVBHE NPUrNYLLEHHS LIYMY MOXHA HANALWTyBaTH B Nporpami Logi Tune.
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AKTUBHE NMPUTMMYLUEHHA LLUYMY (ANC)

DYHKLS GKTUBHOTO MPUMMYLLEHHS LWYMY AJE
KOPUCTYBAYY 3MOIy 30CEPEANTUCSH HA MOTOYHOMY
3ABOAHHI.

- [1ng nepeMUKaHHS MiX pexmMMamm aKTUBHOTO
APUIAYLLEHHS LWYMY M MPO30POCTi CKOpUcTamTecs
KHOMKOIO KEPYBAHHSA AKTUBHWUM MPUITYLLEHHAM
LYMY HA Bi4HIM YaCTUHI YALLKM HOBYLLIHMKA.

— Mig Yac NepeMUKAHHS MiX PEXUMAMWN TYHATUMYTb
roNIoCOBI NigKA3KM.

MpuMitka. KHoMKy KepyBAHHS GKTUBHUM MPUMTYLLEHHSM LWYMY
MOXHGO HaNAWTyBaTK B Nporpami Logi Tune Ha uuknivHe
nepeMuKaHHs Mix 5 pisHumu pexnmamu: agantneHe ANC,
BUCOKNIU/HU3bKMI piBeHb ANC abo BUMKHEHO, pexim
NpO30pOoCTi.

CBITNOAIOAHUN IHOUKATOP rAPHITYPU

«Bucokuit piseHb NpUrnyLIeHHs
wymy»

«[Mpo3opicTb yBiMKHEHO»

Pe>xuMm po6otn CraH
XKuBneHHs yBIMKHEHO
CBiTnTbCS .
MigkntoveHo [0 NpUcTpoto
6e3nepepBHO
Batapeto nosHicTio 3apsaxeHo
Binuit Mynbcye TpuBae 3apagxaHHs baTapel
BxigHnm BuKAnK
MurTure PexumM ninkaoYeHHs 30 TEXHOIOrIE
Bluetooth®
Bnumae Husbkui piseHb sapsay 6atapei
YepBoHuM .
epso Ceitntbea
3BYyK BUMKHEHO
6e3nepepBHO
®dionetosuit i 6inui Baunmae OHoBEHHS MIKpONpPOrpaMu rapHiTypwm

XusneHHs yBiMkHeHo / lMigknioyeHo
no npuctpoto / batapeto noBHicTio
3apsAKeHo

TpuBae 3apapxaHHa 6atapel
BXigHWIM BUKNUK; PeXXUM MNiaKITIOYEHHS
Bluetooth®

Hu3abkuit piBeHb 3apsay 6atapei

3BYK BUMKHEHO

OHoBneHHs Mikponporpamu rapHiTypu
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AY[110 YEPE3 USB (AJ11 CEPEAOBULL, I3 BEJTMKOIO
KINbKICTIO BE3APOTOBUX NMIAK/TIOYEHD)

AKLLO Mg Yac BUKAMKY AYLIOCUIHAN € HECTABINBHUM
Yyepes 3aBeNMKY KifbKicTb 6e34pOoTOBMX NPUCTPOIB
no6nusy, rapHiTypy MoXHa BUKOPUCTOBYBATU B
OPOTOBOMY PEXMMI.

1. BUMKHITb rapHiTypy.

2. Min'epHanTe po rapHiTypu komnnekTHUn USB-kabenb.
IHWKM kineup kabento USB-C nig'egHanTe o nopty
USB-C Ha komn'toTepi.

3. lNepekoHanTecs, Lo B HACTPOMKAX AYA4i0 MPUCTPOIO
BubpaHo Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB.

MpuMitka. Y LboMy pexuMi rapHiTypa sapsagxaeTbes. EnemeHTu
KEPYBAHHS MOXYTb HE MPALLIOBATH B LLbOMY PEXMMI.

MPOIPAMA LOGI TUNE

3aegsku nporpami Logi Tune, a Takox nepiognyHoMy
OHOBJIEHHIO MPOrPAMHOI TA MPOrPAMHO-ANAPATHOT
YACTUH MOXHA MiABULLNTU ePeKTUBHICTb poboTH
rapHitypw. [isHantecs 6inblue 1 3aBaHTaxTe Logi Tune
Ha cTopiHLui logitech.com/tune, a Takox y MarasumHi
Apple App Store a6o Google Play.

PEFYTIOBAHHSA CAMOMPOCTYXOBYBAHHA

DYHKLLiA CAMONPOCNYXOBYBAHHSA [,AE KOPUCTYBAYY
3MOTY Y4YTW BAIACHMM rof10C Nif, Y4aC CRiNKYBAHHSA TA
KOHTPOMIOBATH MOro ryyHicTb. o6 HanawTysaTth ii
poboTy, BiokpuitTe BiANOBIAHWM PO34in NPOrpamMm
Logi Tune Ta ckopucTamTecs KONOBUM PerynaTopoMm.

- 30 BUCOKMX MOKA3HMKIB FOMOC 3BYHATUME TYYHILLE.

- 30 HU3BbKMX MOKA3HMKIB rO10C 3By4aTnme Tuxiwe.

TAUMEP ABTOMATUYHOTIO MEPEXOAY B PEXXUM
CHY

CTaHOapTHO FrapHITYPa GBTOMATUYHO BUMUKAETLCS,
KOJIM Heto He KopucTytoTbes noHag 30 xB. Tanmep
nepexony B PeXUM CHY MOXHA

HanawTyBaTh B Nnporpami Logi Tune.

EKBAJTAM3EP MIKPO®OHA

HanawTtynte ekBanamsep mikpodoHa B Logi Tune,
o6 3poBUTU 3BYHAHHS CBOrO roflocy sSiCKPABilLMM abo
FAMBLLINM.

) Logi Tune

[Q logitech.com/tune } ®

[clagige]]

Google Play
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3AXUCT CNnyxXy

Zone Wireless 2 ES for Business Mae Tpu Tmnu 3axucTy ona 6esneyHoro
MPOCYXOBYBAHHSI.

O6Me>keHHS NiKOBUX 3HAYEHb. PiBeHb ry4HOCTI 3aBXAM 0BMexXeHUN 0
100 pBA, wob 3anobirti NOLWKOOXKEHHIO CYXY.

3axucT Bip, aKyCTUYHUX YAAPIB. YCyBAE panToBi 3BYKOBI CMiecku, Wwob
3ano06irTM aKyCTUYHUM yOApPaAM, BiANOBIAHO A0 ABCTPANINCHKOT AMPEKTUBM
G616. Lo dpyHkuito MOXHA BBIMKHYTH Y nporpami Logi Tune. BoHa
30CTOCOBYETLCS NMLLE OS5t BUKITUKIB.

TpuBanuit BNNKUB WyMy. 3axmLLAE CNYX Bif, BAAMBY LWYMY NpoTsrom 8
roguH, obmexytoumn ryuHicts o 85 abA, BionoBigHO 0o ABCTPANINCHKOT
anpektuen G616. Lo yHKuUitlo MOXHa BBIMKHYTHU y nporpami Logi Tune. BoHa
30CTOCOBYETLCS NULLE AN BUKIMKIB.

OHOBJTEHHSA TAPHITYPU

3aeaHTaxTe Logi Tune 3i cTopiHku logitech.com/tune i nepesipTe HaaBHICTb
OHOBJIEHb MiKpOMpPOrpamu.

MpuMiTka: BUMKHITb, @ NOTIM YBIMKHITb rApHITYpY Nicns 3aBepLUeHHs
OHOBJEHHS, OO NepekoHATUCH, LLLO MOro BUKOHAHO YCHILLHO.

CKUWOAHHA HANMAWWTYBAHb TAPHITYPU

LLlo6 noBepHYyTUCS A0 3ABOACHKMX HANALUTYBAHb, YBIMKHITb rAPHITYPY,
HATUCHITE 1 YTPUMYMTE KHOMKY 30iNbLUEHHS MYYHOCTI NPOTAroM 5 cekyHp, i
NepPeMKHITb KHOMKY XMBIEHHS AJ1F MEPEXOAY B PEXUM MigKmoveHHs. [1po
yCnillHe CKUAAHHA FapHITYPU CUrHANI3yBATHUME CBITNOAIOAHWM iHOMKATOP —
BiH MOBWHEH MOMepeMiHHO BANMHYTU YepBOHUM i 6innM 3 pasu, a NoTim
BUMKHYTKCA.

MOXHQ TAKOX BUKOHATU CKUAAHHS 0,0 3ABOACBKMX HANALTYBAHb Y Logi
Tune.

1. BubepiTb cBOIO rapHiTYpy Y cnvcky «[1pncTpoi.
2. HaTucHITb po3TalwoBaHy NpaBopyy KHomMky (i).

3. o6 BimHOBUTK 30BOACHKI HONALUTYBAHHS, HATUCHITE «[loBEepHEHHS A0
30BOACBKMX HONALUTYBAHb», a MOTIM BUbepiTh «[lepenTy 0,0 NoBepHEHHS
0,0 30BOACHKMX HANALWTYBAHbY.

PO3MIPU

lapHitypa:

[OoBXMHA X LWUMPUHA X TOBLLMHA:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Bara:
212 r
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BUMOIMN 0O CUCTEMU

HaByLWHWKK CyMiCHI 3i CTAHAAPTHUMUW MPOrPAMAMU AN5 3AIMCHEHHST BUKMKIB, O TAKOX i3
BinbLicTio MNATHOPM | OMEePALiMHUX CUCTEM 3a YMOBM MigkodeHHs Yyepes Bluetooth® abo 3a
LOnoMoroto nNpuctpois Ha 6asi iOS un Android iz nigTpumkoro Bluetooth®.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKHU

Tun MikpodoHa: ABa MiKpOGOHU 3 GYHKLLIEID MPUTAYLLEHHS LWYMY, ANroputMammn Ha ocHosi LU i
eKBanam3epoM MikpodoHa

YacTtoTHuM aianasoH (rapHitypa): 20 My, — 20 kly, (Y pexumi BigTBopeHHs My3auku), 100 Ty, — 8 kI
(y pexuMi ronocoBoro crinkyBaHHs)

YacTtoTHUM gianasoH (MikpodoH): 100 My, — 8 ki
Tun 6aTapei: B6GynoBaHa (niTin-ioHHa)

Yac pobotu 6atapei (cninkyearHs)”: 0o 20 rog, (QKTUBHE MPUIIYLWEHHS WyMy BBiMK.), 8o 25 rog,
(aKTMBHE MPUINYLLUEHHS LLYMY BUMK.)

Yac poboTn batapei (npocnyxoByBaHHs)": 0o 25 rog, (AKTUBHE NPUMYLLEHHS LLYMY BBIMK.), 0O
48 rop, (aKTUBHE MPUMTYLLIEHHS LLYMY BUMK.)

Bepcis Bluetooth®: 5.3
Papiyc gji 6esgpotosoro 38's3ky™: o 50 m / 170 byTis y 30HI NpsiMoi BUAUMMOCTI
HoexunHa kabento (kabenb Ana sapaaxaHHs 3 gpoma pos'emamm USB-C): 1,5 m

BignosigHicTb 3ByKky: Binnosinae sumoram EN 50332-2

“Yac pobotu batapei Ta pagiyc Aii 6e3npoToBoro 38'A3Ky 3an1eXaATh Bif, CEPEAOBUILLA M XAPAKTEPUCTUK KOMM'tOTEPA.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b

182

YKpaiHCbKa



TOOTE TUTVUSTUS
TAGAVAADE:

Vahetatav
peakomplekti rihm

Péoérates vaigistatav
mira summutav —
mikrofon

Reguleeritav
peavoru

Vahetatav
polsterdatud
kérvapadi

0// Teamsi nupp
?";
Otf ANC-nupp

Kénenupp W
Helitugevuse nupud —\Qs
A
e

ALTVAADE:

Toide SISSE/VALJA %
Bluetooth®

Mdargutuli

USB-C-laadimisport
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KARBI SISU
1. Peakomplekt

2. USB-C- ja C-laadimiskaabel
3. Reisikott

4. Kasutaja dokumentatsioon

TOITE SISSEL(JLITAM.I_NE NING ESMAKORDNE
BLUETOOTH® -1 JA SULEARVUTI SIDUMINE

1. Libistage toitellliti keskele.

2. Kui see on sisse lUlitatud, hakkab margutuli valgelt
pdlema.

3. Kui seadmega seotakse esimest korda, |Gheb
peakomplekt teie stlearvutiga Ghenduse loomiseks
automaatselt sidumisreziimi. Margutuli hakkab kiiresti
valgelt vilkkuma.

4. Windowsi korral
Siduge peakomplekt Swift Pairi kaudu. Kui kuvatakse
Swift Pairi teavitus ,Logi Zone Wireless 2 (ES B2B)”,
valige ,Uhenda”.
Mdrkus: Veenduge, et valik , Kuva teavitused Swift Pairi abil

Uhenduse loomiseks” oleks teie stlearvuti Bluetooth®-i
seadetes lubatud.

Maci ja muude operatsioonisiisteemide korral
Avage teises seadmes Bluetooth®-i seaded. Valige
avastatavate seadmete hulgast ,,Logi Zone Wireless 2
ES B2B".

5. Kui kérvaklapid on edukalt seotud, hakkab margutuli
valgelt pélema.

Mdarkus: Windows 11 korral kuvatakse peakomplekt parast
Uhendamist teie Bluetooth®-i seadme loendis kui , LE-Logi
Zone Wireless 2 ES B2B”. Muude Windowsi versioonide
puhul kuvatakse see kui ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B* ja
ka ,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

* Bluetooth X

Uus Logi Zone Wireless 2 leitud
Kérvaklappide ihendamiseks valige
Uhendamine.

Uhendamine Hulga
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TOITE VALJALULITAMINE
Libistage toiteldliti toiteikooni juurde.

BLUETOOTH®-| KAUDU SIDUMINE

1. Libistage toitellliti Bluetooth®-i ikooni juurde ja
hoidke seal 2 sekundit. M&rgutuli hakkab kiiresti
valgelt vilkuma.

2. Android-seadmete puhul
Peakomplekti Ghendamiseks kasutage valikut Fast
Pair.

Kui teie seadmes kuvatakse Fast Pairi teavitus, valige
,Uhenda”.

iOS-i ja muude seadmete puhul
Avage oma seadmes Bluetooth®-i seaded. Valige

avastatavate seadmete hulgast ,, Logi Zone Wireless 2
ES B2B".

3. Kui kérvaklapid on edukalt seotud, hakkab méargutuli
valgelt pélema.

Madrkus. Alates teisest sidumisest peate peakomplektis kdsitsi
sidumisreziimi sisenema, libistades toiteldliti Bluetooth®-i
ikoonile.

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B ilmub seadmetesse, mis
on seotud meiliaadressiga name@gmail.com

Uhendamine

WIRELESS 2 ES B2B
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PEAKOMPLEKTI KOHANDAMINE

1. Peakomplekti kohandamiseks liigutage kérvaklappe
peavdru peal Ules vai alla.

2. Poorake kérvaklappe, et need sobituksid teie
kérvadele.

3. Kohandamine véib énnestuda paremini, kui
peakomplekt on pdhe pandud. Liigutage kérvaklappe
peavdru peal Ules ja alla, kuni need on mugavalt
kdrvade peal.

MIKROFONIVARRE KOHANDAMINE

Mikrofonivart saab p&érata kuni 270 kraadi. Seda saab
kasutada nii vasakul kui ka paremal kdljel. Helikanal
[Glitub mikrofoni kasutamise asendist séltuvalt
automaatselt Gmber.

Mikrofonijalg peaks asuma suu ldhedal v&i suu kérval,
suunurgaga joondatuna.
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LAADIMINE

Kui peakompleti ei kasutata, Ulitub selle toide
automaatselt vdlja.

Unereziimi taimerit saab muuta rakenduses Logi Tune.

Kui aku hakkab tihjaks saama, hakkab peakomplekti
margutuli PUNASELT pélema.

USB-kaabli kaudu laadimine %

1. Uhendage kaabli tks ots kérvaklapi all asuvasse USB- USB-C
C-porti ja teine ots arvutis, dokis véi toiteadapteris
olevasse USB-C-laadimisporti.

2. Laadimise ajal on mdargutuli valgel hingamisreziimil.

3. Kui aku on laetud, hakkab mdrgutuli valgelt pdlema.

- Aku tdaislaadimine votab aega kaks tundi.

- Viis minutit laadimist annab teile Ghe tunni
radkimisaega*

4. Laadimise ajal saab peakomplekti kasutada seotud
Bluetooth®-i kaudu. Seda saab kasutada ka juhtmega
peakomplektina, Ghendades USB-C-kaabli, kui
peakomplekt on valja ldlitatud.

* Aku tédiga voib olla olenevalt keskkonnast ja arvuti seisukorrast
erinev.
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PEAKOMPLEKTI JUHTNUPUD

Nupp

Kasutus

Toiming

Kdne vastuvotmine/Idpetamine

Lihike vajutus

Q Kénenupud Jatka ootereziimil oleva kénega
Kénest loobumine
Haéalabiline Hadlabilise kasutamine 2-sekundiline vajutus
(kui kdneaktiivsus puudub)
Lihike vajutus
Teams/kénenupud Teamsi toimingud
0 (Vaid Teamsi versioonil) 9
@
2-sekundiline vajutus
Vaheldumisi ANC voi L .
. G Lihike vajutus
|abilaskereziimi valimine
ANC juhtelemendid
0 L+ANC off” (ANC vdljas) 2-sekundiline vajutus
Esitus/paus Lihike vajutus
9

Meediuminupud
(Véimaldab koos Logi Jargmine pala

Topeltvajutus

Tune'iga)

Eelmine pala

Kolmekordne vajutus

Helitugevuse suurendamine

Lihike vajutus Ules

Helitugevuse nupud

Helitugevuse véhendamine

Lihike vajutus alla

Vaigistus sees

Mikrofonijala tles
voltimine

Vaigistus

Vaigistus vdljas

Mikrofonijala alla
voltimine

Madrkus.

- Teamsi toimingud té6tavad vaid siis, kui Teams t66tab lukustamata arvutis.

- Meediumite juhtimise funktsioon oleneb rakenduse ttlbist. Seda saab seadistada ainult Logi Tune'i rakenduse kaudu.

- Kénetoiminguid eelistatakse alati meedia voogesitusele. - Kui thendatud on kaks Bluetooth®-seadet, eelistatakse
viimasena aktiivset seadet alati teisele. Kahe Bluetooth®-seadme vahelist prioriteeti saab kohandada rakenduse Logi

Tune jaotises ,Uhendatud seadmed”.
- Teamsi nupu kohta lisateabe saamiseks kilastage Microsofti tugilehte: Kasutage oma sertifitseeritud Teamsi seadme

Microsoft Teams-nuppu.

- Hadljuhised annavad teada, kui mikrofoni vaigistus on sisse/vdélja ldlitatud.

Nouanne: ANC-d saab kohandada Logi Tune'i rakenduses.
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AKTIIVNE MURASUMMUTUS (ANC)

ANC summutab teid Umbritseva mura, et saaksite oma

tegevusele keskenduda.

- Vajutage kérvaklapi kiljel asuvat ANC-nuppu, et
vahetada ANC ja labilaskereziimi vahel.

- Reziimide vahetamisel kuulete haaljuhiseid.

Mdarkus: ANC-nuppu saab rakenduses Logi Tune kohandada kuni viie
erineva reziimi vahel liikkuma. Kohanduv ANC, ANC kérge/

madal/véljas, Iabipaistvus.

PEAKOMPLEKTI MARGUTULI

. ANC High” (,ANC kérge”)

,Transparency On” (, L&bilase
sees”)

Tuli

Olek

Poleb pusivalt

Sisseltlitamine

Seadmega Ghendatud

Aku taielikult laetud

Valge
Pulseerimine Aku laeb
Sissetulev kone
Vilkuv
Bluetooth®-iga sidumise reziim
Vilgub Aku peaaegu tihi
Punane

Pdleb pusivalt

Vaigistus sees

Lilla ja valge

Vilgub

Peakomplekti pisivara uuendamine

Toide sees / Uhendatud seadmega / Aku
tdielikult laetud

-%:-- Aku laeb

>tz Sissetuleva kéne / Bluetooth®
" sidumisreziim

-335-  Aku peaaegu tihi

®  Vaigistus sees

-3¢z~ Peakomplekti plsivara uuendamine
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HELI USB KAUDU (HEA TIHEDUS)

Kui teie heli on kdne ajal ebastabiilne, kuna I&heduses
on liiga palju juhtmeta seadmeid (suur tihedus), saab
peakomplekti kasutada juhtmega peakomplektina.

1. Lulitage peakomplekt valja.

2. L:Jhendoge peakomplekt kaasasoleva USB-kaabli abil.
Uhendage USB-C-kaabli teine ots arvuti USB-C-porti.

3. Veenduge, et helisesadme seadistuses on valitud , Logi
Zone Wireless 2 ES B2B-USB”.

Madrkus: selle reziimi ajal laaditakse peakomplekti. Selles reziimis ei
pruugi nupud té6tada.

LOGI TUNE @ Logi Tune

Logi Tune aitab perioodiliste tark- ja pUsivara

vérskendustega suurendada peakomplekti jdudlust. . p— . Download on the
Uurige Logi Tune'i kohta ja laadige see alla veebisaidilt [Q logitech.com/tune } ® Google Play [l @ App Store
logitech.com/tune, Apple App Store’ist vdi Google Play

poest.

OMA HAALE TAGASISIDE KOHANDAMINE

Oma hddle tagasiside voimaldab vestluse ajal enda
haalt kuulda, et teaksite, kui valjusti te rédgite. Valige
rakenduses Logi Tune oma hdadle tagasiside funktsioon
ja kohandage regulaatorit vastavalt.

- Suurem number tdhendab rohkem vélisheli.

- Vaiksem number tdhendab vahem valisheli.

AUTOMAATSE UNEREZIIMI TAIMER

Kui peakomplekti pole 30 minuti jooksul kasutatud,
lGlitub see vaikimisi automaatselt vdlja. Unereziimi
taimerit saab rakenduses Logi Tune kohandada.

MIC EQ

Kohandage Logi Tune'is Mic EQ, et kohandada oma
haalt heledamaks véi sigavamaks.
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KUULMISKAITSE

Zone Wireless 2 ES for Business pakub kolme tUdpi kaitset, mis aitavad teil
ohutult kuulda.

Tipu piirang Heli helitugevus on alati piiratud 100 dBA-ga, et valtida
kuulmiskahjustusi.

Kaitse akustiliste Sokkide vastu: See vdlistab &kilist heli valjenemist, et
valtida akustiliste Sokkide tekitamist Austraalia G616 juhiste kohaselt. Selle
saab lubada rakenduses Logi Tune ja see kehtib ainult kénetegevuse kohta.

Miraga kokkupuude aja jooksul: See kaitseb teie kdrvu mira eest
8-tunnise perioodi jooksul ja piiranguga kuni 85 dBA Austraalia G616 juhiste
kohaselt. Selle saab lubada rakenduses Logi Tune ja see kehtib ainult
kdnetegevuse kohta.

PEAKOMPLEKTI VARSKENDAMINE

Laadige Logi Tune alla aadressilt logitech.com/tune ja kontrollige, kas
pusivara uuendused on saadaval.

Madrkus. Pdrast varskendamise 16petamist lllitage peakomplekt vdlja ja
sisse, veendumaks, et see on edukalt tehtud.

PEAKOMPLETI LAHTESTAMINE

Peakomplekti |&htestamiseks algsesse olekusse lUlitage peakomplekti
toide sisse, hoidke pikalt helitugevuse suurendamise nuppu ja libistage
toitenuppu 5 sekundiks sidumisreziimi sisenemiseks. Peakomplekti
|&htestamine dnnestub, kui peakomplekti margutuli vilgub kiiresti kolm
korda punaselt ja valgelt ning lUlitub valja.

Voite teha ka Logi Tune'i tehaseseadete taastamise.

1. Valige oma peakomplekt loendist ,Seadmed”.
2. Klépsake paremal asuvat nuppu (i).

3. Klépsake ,Tehaseseadete taastamine”, seejarel valige ,,Jatka
tehaseseadete taastamisega”, et taastada tehaseseaded.

MOOTMED
Peakomplekt

Kérgus x laius x sGgavus:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Kaal:
212 g
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SUSTEEMINOUDED

Toimib levinumate kdnerakendustega peaaegu kdigil platvormidel ja operatsioonislsteemidega
Bluetooth® ja iOS vdi Android Bluetooth® véimekusega seadme kaudu.

TEHNILISED ANDMED

Mikrofoni tilp: 2 mUrasummutusmikrofoni koos tehisintellektipdhiste algoritmide ja Mic EQ-ga
Sagedusvastus (peakomplekt): 20 Hz - 20 kHz (muusikareziim), 100 Hz - 8 kHz (jutureziim)
Sagedusvastus (mikrofon): 100 Hz - 8 kHz

Akutlup: sisseehitatud aku (liitiumioonaku)

Aku kestus (kdneaeg)”: kuni 20 tundi (ANC sees), kuni 25 tundi (ANC vdljas)

Aku kestus (kuulamisaeg)™: kuni 25 tundi (ANC sees), kuni 48 tundi (ANC vdljas)

Bluetooth®-i versioon: 5.3

Juhtmevaba Ghenduse leviala™ kuni 50 m /170 jalga (takistusteta otsen&dhtavusel)

USB-C kuni C laadimiskaabli pikkus: 1,5 m

Heli vastavus: Vastab standardile EN 50332-2

"Aku kestus ja juhtmevaba leviala véib olenevalt keskkonnast ja arvuti seisukorrast erinev olla.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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IERICES APRAKSTS
SKATS NO AIZMUGURES:

Nomaindma austinu
siksnina

Pagriezams troksnu
slapéjoss mikrofona —
kats

Pielagojama
austinu stipa
Nomainams

polsteréts ausu
spilventing

6)// “"Teams” poga
?";
OSf—— ANC poga

Zvanu poga W
Skaluma pogas —\QS
A

=)

SKATS NO APAKSPUSES

lesléegsana/izslégsana 6
Bluetooth®

Gaismas indikators

USB-C uzlades pieslégvieta
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IEPAKOJUMA SATURS

1.

2.

Austinas

Ladésanas kabelis ar pareju no USB-C uz C
savienojumu

Parnésasanas soma

Lietotdja dokumentacija

IESLEG§A!~IA UN PIRMREIZEJA BLUETOOTH®
SAVIENOSANA PARI AR KLEPJDATORU

1.

Bidiet ieslégsanas/izslégsanas slédzi virziend uz
centru.

Péc ieslegsanas gaismas indikators
ieslégsies balta krasa.

Ja 8Tir pirma reize, kad austinas tiek savienotas part
ar ierici, tas automatiski parslégsies para izveides
rezZimad, lai izveidotu savienojumu ar klépjdatoru.
Gaismas indikators strauji mirgos balta krasa.

. Operéetdjsistéemai Windows

Savienojiet austinas pari, izmantojot Swift Pair. Kad

pazinojuma Swift Pair tiek paradits teksts “Logi Zone

Wireless 2 (ES B2B)”, atlasiet “Savienot”.

Piezime. Parliecinieties, vai opcija "Radit pazinojumus, lai varétu
izveidot savienojumu, izmantojot Swift Pair" ir iestatita
jasu klépjdatora Bluetooth® iestatijumos.

Mac un citam operétajsistemam
lericé atveriet Bluetooth® iestatijumu sadalu.

Atrodamo ieri¢u saraksta atlasiet "Logi Zone Wireless
2 ES B2B".

Kad savienojums part bas sekmigi izveidots, gaismas
indikators degs balta krdsd nemirgojot.

Piezime. Operétajsistema Windows 11 austinas péc savienojuma
tiks paraditas k& "LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" jUsu
Bluetooth® ieri¢u saraksta. Citas Windows versijas tas tiks
paradits gan ka “Logi Zone Wireless 2 ES B2B”, gan ka
"“LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

UsB-C

IESLEGTS

* Bluetooth X

Atrasts jauns Logi Zone Wireless 2
Lai savienotu pari austinas, atlasiet
“Savienot”.

Savienosana Noraidit
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IZSLEGSANA

Pavirziet ieslégsanas/izslégsanas slédzi barosanas
ikonas virziena.

PARA SAVIENOJUMA IZVEIDE, IZMANTOJOT
BLUETOOTH®

1. Bidiet ieslegsanas / izslegsanas slédzi Bluetooth®
ikonas virziend un 2 sekundes turiet to nospiestu.
Gaismas indikators strauji mirgos balta krasa.

2. Android ierices
lzmantojiet Fast Pair, lai savienotu part austinas.

Kad iericé redzams Fast Pair pazinojums, atlasiet
iespéju "Savienot".

iOS un<®™ jericém

Atveriet Bluetooth® iestatijumus savd iericé.

Atrodamo ieri¢u sarakstd atlasiet "Logi Zone Wireless
2 ES B2B".

3. Kad savienojums padri bds sekmigi izveidots, gaismas
indikators degs balta krdsd nemirgojot.

Piezime. Sakot ar otro pdra izveides reizi, jums vajadzés manudli
aktivizét austinu para izveides rezimu, parvirzot ieslégsanas/
izslegdanas slédzi Bluetooth® ikonas virziend.

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B tiks radits iericés, kas
saistitas ar name@gmail.com.

Savienosana

©
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AUSTINU REGULESANA

1.

Pielagojiet austinas, bidot ausu uzliktnus uz augsu un
uz leju uz austindm.

Ausu uzliktni ir grozami, lai tie labdk piegultu jasu
ausim.

Pielagot austinas var bt viegldk, kad tds ir uz galvas.
Parbidiet austinas uz augsu vai uz leju pa stipu, lidz
tdas érti der uz ausim.

MIKROFONA KATA PIELAGOSANA

Mikrofona kats roté 270° gradu lenki. To var nésat
kreisaja vai labaja pusé. Audio kandli parslégsies
automatiski atkariba no ta, uz kuru pusi ir pagriezts
mikrofons.

Mikrofona katam jabdt novietotam tuvu mutei vai
blakus tai, viend linija ar mutes kaktinu.

A\
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UZLADE

Austinas automatiski izslédzas, kad tas netiek
izmantotas.

IzslégSands taimeri var pielagot lietotné “Logi Tune”.

Austinu gaismas indikators k|as SARKANS, kad
akumulatora uzlades limenis ir zems.

Uzlade ar USB kabeli

1.

Vienu kabela galu pievienojiet USB-C pieslégvietai
austinas apaksd, bet otru - USB-C uzlades
pieslégvietai datord, doka vai stravas parveidotdja.

Gaismas indikators uzlades laika spidés ar “elpojosu”
baltu gaismu.

Kad akumulators bas pilntbd uzladéts, indikators
degs balta krasa.

- Pilnigai akumulatora uzladei ir nepiecieamas
divas stundas.

- Piecu minGsu uzlade nodrodina rundsanu stundas
garuma.x

Austinas uzlades laika var izmantot ar izveidotu
Bluetooth® para savienojumu. Tas var izmantot ari
k& austinas ar vadu, pievienojot USB-C kabeli, kad
austinas ir izslégtas.

* Akumulatora darbibas ilgums var atskirties atkariba no apkartéjas

vides un lietosanas apstakliem.

usB-C
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AUSTINU VADIKLAS

Poga

Lietojums

Darbiba

Zvanu vadiba

Atbildét/beigt zvanu

Atsakt zvanu gaidisanas rezZima

Atri nospiediet

Noraidit zvanu

Balss palidziba

Palaist balss paligu
(kad nav zvanu aktivitates)

Spiediet 2 sekundes

“Teams"” zvanu kontrole
(tikai “Teams” versija)

“Teams” darbibas

Atri nospiediet

Turiet nospiestu 2
sekundes

ANC vadiklas

Parslegt no ANC uz “Transparency
On" (caurspidiguma rezims
ieslégts)

Atri nospiediet

“ANC off” (ANC izslegts)

Spiediet 2 sekundes

Multivides vadiba
(lespéjot ar Logi Tune)

Atskanot/pauzét

Atri nospiediet

Nakamais ieraksts

Nospiediet 2 reizes

lepriekséjais ieraksts

Tris reizes nospiediet

SkaJuma vadiklas

Palielinat skajJumu

Atri nospiediet uz
augsu

Mazinat skajumu

Atri nospiediet uz leju

Skanas izslegsana

Skana ir izslégta

Mikrofona kata
pacelsana

Mikrofons ir ieslégts

Mikrofona stiena
nolaisana

Piezime.

- "Teams” funkcijas ir pieejamas tikai tad, ja “Teams” darbojas atblokéta datora.
- Multivides satura vadibas funkcionalitate ir atkariga no lietotnes veida. To var iestatit tikai, izmantojot lietotni “Logi

Tune”.

- Zvanu vadibas funkcijam vienmér ir prioritate par multivides straumésanu. Ja ir pievienotas divas Bluetooth® ierices,

prioritate tiek pieskirta iericei, kas tika pievienota pédéja. Un prioritaro secibu, izmantojot divas Bluetooth® ierices, var

pielagot lietotnes “Logi Tune” sadala “Connected devices” (Pievienotds ierices).
- Lai uzzinatu vairak par “Teams” pogu, apmeklgjiet Microsoft atbalsta lapu: lzmantojiet Microsoft Teams pogu sava
sertificétaja “Teams” iericé.

- Balss uzvednes norada, kad mikrofons ir izslégts/ieslégts.

Padoms. ANC var pielagot lietotné “Logi Tune”.

Latviski



AKTIVA TROKSNU SLAPESANA (ANC)
ANC bloké apkartgjos troksnus, Jaujot jums
koncentréties uzdevumam.

“ANC High” (Augsta ANC)

“Transparency On”
(“Transparency” reZims ieslégts)

- Nospiediet ANC pogu austinas sanos, lai parslégtos
no ANC uz “Transparency mode” (Caurspidiguma
rezims).

- Parsledzoties starp rezimiem, tiek atskanotas balss
uzvednes.

Piezime. ANC pogu var pielagot lietotné “Logi Tune”, lai iespéjotu
parslégsanos starp pieciem dazadiem rezimiem. Adaptivais
ANC, ANC augsts/zems/izslégts, caurspidigs.

AUSTINU GAISMAS INDIKATORS

Gaisma Statuss

leslégtas

Deg nemirgojot Izveidots savienojums ar ierici

Akumulatora uzldde pilniba pabeigta

Balta
Pulsé Notiek uzlade

lenakoss zvans

Mirgo
“Bluetooth”® savieno3anas pari rezims
Mirgo Zems akumulatora uzlades [imenis
Sarkana krasa
Deg nemirgojot Mikrofons ir izslégts
Violets un balts Mirgo Notiek austinu programmaparataras

atjauninddana

leslégts/savienots ar ierici/akumulatora
uzlade pilniba pabeigta

-%%:--  Notiek uzlade

>tz lendkos$a zvana / Bluetooth® savieno$anas
s -
rezims

Sec-  Zems akumulatora uzlades [imenis
1

®  Skanairizslégta

-5¢c-  Austinu aparatprogrammataras
atjauninasana
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AUDIO ATSKANOSANA, IZMANTOJOT USB (LIELS
BLAKUS ESOSO IERICU SKAITS)

Ja zvana laikd skana ir nestabila, jo tuvuma ir parak
daudz bezvadu ieri¢u, austinas var izmantot ar vadu.

1. lzsledziet ierici.

2. Pievienojiet austindm komplektacija ieklauto USB
kabeli. Péc tam iespraudiet otru USB-C kabela galu
datora USB-C pieslégvieta.

3. Parliecinieties, vai audioierices iestatijumos ir atlasita
opcija "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB".

Piezime. Saja re#ima austinas uzlddéjas. Saja rezima pogu vadiklas
var nebat pieejamas.

“LOGI TUNE” @ Logi Tune

Lietotne “Logi Tune” palidz uzlabot austinu

sniegumu, reguldri nodrodinot programmataras un . GETITON /  Download on the

_ _ . LT . L Q logitech.com/tune ® G le Pl . A
apardtprogrammatdras atjaunindjumus. Lai uzzindtu oogle Play pp Store
vairdk par lietotni “Logi Tune” apmeklgjiet vietni

logitech.com/tune, Apple App Store vai Google Play
veikalu.

SAVAS BALSS DZIRDAMIBAS PIELAGOSANA

Savas balss dzirdamiba |auj jums saklausit savu balsi
sarunu laikd, lai jas dzirdétu, cik skali rundjat. Lietotné
“Logi Tune” atlasiet opciju “Sidetone” (Savas balss
dzirdamiba) un pielagojiet skajumu.

- Lieldks skaitlis nozimé, ka dzirdésiet vairak aréjas
skanas.

- Mazdks skaitlis nozimé, ka dzirdésiet mazak aréjo
skanu.

AUTOMATISKAIS MIEGA TAIMERIS

Péc nokluséjuma jlsu austinas automdtiski izslédzas,
kad tas netiek lietotas ilgak par 30 minatém. Miega
taimeri varat pielagot

lietotné “Logi Tune”.

Mikrofona ekvalaizers

Pielagojiet mikrofona ekvalaizeru lietotné “Logi Tune”, lai
balss skanétu spilgtdk vai dzi|ak.
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DZIRDES AIZSARDZIBA

“"Zone Wireless 2 ES for Business” nodrosina tris veidu aizsardzibu, lai
klausidands batu drosa.

Skaluma ierobezojums. Audio skajums vienmeér ir ierobeZots lidz 100 dBA,
lai novéerstu dzirdes bojajumus.

Aizsardziba pret akustiskajiem triecieniem. ST funkcija novérs pekinu
skanas pastiprindsanos, lai izvairitos no akustiska Soka saskand ar
Australijas G616 vadliniju prasibam. To var iespéjot lietotné “Logi Tune”, un
tas attiecas tikai uz zvanu parvaldibas darbibam.

ligstosa troksna iedarbiba. Sifunkcija astonas stundas aizsarga jasu
ausis no troksna iedarbibas, ierobezojot skajumu 1dz 85 dBA saskand ar
Australijas G616 vadliniju prasibam. To var iespéjot lietotné “Logi Tune”, un
tas attiecas tikai uz zvanu parvaldibas darbibam.

AUSTINU ATJAUNINASANA
Lejupieladgjiet lietotni “Logi Tune” vietné logitech.com/tune un parbaudiet,
vai hav pieejami programmaparatdras atjauningjumi.

Piezime. Kad atjaunindsana ir pabeigta, izslédziet un ieslédziet austinas, lai
parliecindtos, ka process pabeigts sekmigi.

AUSTINU ATIESTATISANA

Lai atiestatitu austinas sakotné&ja stavokli, ieslédziet tas, nospiediet un
turiet skaluma palielindSanas pogu un 5 sekundes pabidiet ieslégsanas /
izslégSanas pogu savienosanas rezimd. Austinas ir sekmigi atiestatitas, ja
austinu gaismas indikators 3 reizes atri iemirgojas sarkand un baltd krasa
un izslédzas.

Varat art veikt rGpnicas atiestatisanu, izmantojot Logi Tune.

1. Saraksta “lerices” atlasiet savas austinas.
2. Noklikskiniet uz pogas (i) labaja pusé.

3. Noklikskiniet uz "Rdpnicas atiestatisana" un péc tam atlasiet "Turpindt ar
rapnicas atiestatisanu', lai atjaunotu rdpnicas iestatijumus.

IZMERI

Austinas
Augstums x platums x dzilums:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Svars:
212 g
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SISTEMAS PRASIBAS

Darbojas ar izplatitakajdm zvanu lietotném gandriz visas platformas un operétdjsistémas,
“Bluetooth®”un iOS vai Android “Bluetooth®” iespé&jotds iericés.

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

Mikrofona veids: Divi trok$nu slapésanas mikrofoni ar maksliga intelekta (MI) algoritmiem un
mikrofona ekvalaizeru

Frekvences diapazons (austinas): 20 Hz-20 kHz (madzikas rezims), 100 Hz-8 kHz (sarunu rezims)
Frekvences diapazons (mikrofons): 100 Hz-8 kHz
Akumulatora veids: iebUvéts (litija jonu)

Akumulatora darbibas ilgums (runasanas laiks)™: [idz 20 stundam (ANC reZims ieslégts), lidz
25 stundam (ANC rezims izslégts)

Akumulatora darbibas ilgums (klausisanas laiks)™: lidz 25 stundam (ANC reZims ieslégts), lidz
48 stundam (ANC rezims izslégts)

Bluetooth® versija: 5.3

Bezvadu savienojuma diapazons™: lidz 50 m (170 peédam) (vidé bez skérsliem)
USB-C uz C uzlades kabela garums: 1,5 m

Audio atbilstiba: saderiba ar EN 50332-2

* Akumulatora darbibas ilgums un bezvadu savienojuma diapazons var atskirties atkariba no apkartéjas vides un
lietosanas apstakliem.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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SUSIPAZINKITE SU SAVO PRODUKTU
VAIZDAS IS GALO

Kei¢iamas ausiniy
dirzelis

Pasukant nutildoma
triuk8mq slopinanti —
mikrofono kojelé

Reguliuojamas
lankelis

Kei¢iamos
paminkstintos ausiniy
pagalvélés

0// ,Teams” mygtukas
?";
O—/Lf—— Anc mygtukas

Skambinimo mygtukas W
Garsumo mygtukai —\Qs
\

=)

VAIZDAS 1S APACIOS:

Maitinimo |JUNGIMAS /
ISJUNGIMAS %
~Bluetooth®”

Indikaciné lemputé

USB-C jkrovimo jungtis
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DEZUTEJE YRA

1.

2.

Ausinés
USB-Cir C jkrovimo laidas
Kelioninis krepsys

Naudotojo dokumentacija

[JUNGIMAS IR PIRMASIS »BLUETOOTH®" SUSIEJIMAS
SU NESIOJAMUOJU KOMPIUTERIU

1.

2.

Pastumkite maitinimo jungiklj j vidur;.

Jjungus indikaciné lemputé
Sviecia baltai.

Jei su jrenginiu susiejama pirmq kartg, ausinés
automatiskai jjungs susiejimo rezimgq, kad buty
prijungtos prie nesiojamojo kompiuterio. Indikaciné
lemputé greitai mirksés baltai.

. ,Windows"’

Susiekite ausines su ,, Swift Pair”. Kai ,, Swift Pair”

pranesime bus rodoma ,Logi Zone Wireless 2 (ES

B2B)", pasirinkite , Prijungti”.

Pastaba. sitikinkite, kad funkcija ,Rodyti pranesimus, kad
baty prijungta naudojant , Swift Pair” jjungta jasy
nesiojamojo kompiuterio , Bluetooth®’ nuostatoje.

»~Mac” ir kitoms operacinéms sistemoms
Jrenginyje jjunkite ,, Bluetooth®” nustatymus.
Aptinkamy jrenginiy sgrase pasirinkite ,,Logi Zone
Wireless 2 ES B2B".

Sékmingai susiejus indikaciné lemputé Svies vientisa
balta spalva.

Pastaba. , Windows 11" prijungtos ausinés bus rodomos kaip ,, Logi
Zone Wireless 2 ES B2B" jusy ,, Bluetooth®” jrenginio
sqrase. Kitose ,Windows” versijose jos bus rodomos kaip
.Logi Zone Wireless 2 ES B2B" ir ,LE-Zone Wireless 2 ES
B2B".

©

* Bluetooth X

Rasta nauja ,,Logi Zone Wireless 2"
Norédami susieti ausines, pasirinkite
»Prijungti”.

Prijungti Atmesti
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MAITINIMO ISJUNGIMAS @

Pastumkite maitinimo jungiklj ties
maitinimo piktograma.

ISJUNGTA

SUSIEJIMAS PER ,,BLUETOOTH®" ea D
1. Paslinkite maitinimo jungiklj ties , Bluetooth®” ©
piktograma ir palaikykite 2 sekundes. Indikaciné
lemputé greitai mirksés baltai.

»LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B“

2. ,,Android” jrenginiai e )
Norédami susieti ausines, naudokite ,, Fast Pair”.

Kai pamatote , Fast Pair” pranesimg savo jrenginyje,
pasirinkite ,, Prijungti”.

108" ir kiti jrenginiai

|renginyje atidarykite , Bluetooth®” nustatymus. %)
Aptinkamy jrenginiy sqrase pasirinkite ,,Logi Zone
Wireless 2 ES B2B".

3. Sékmingai susiejus indikaciné lemputé Svies vientisa LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

bCl |tC| Spo |VO . ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B" atsiras jrenginiuose,
susietuose su name@gmail.com

Pastaba. Antrq kartqg susiedami turésite rankiniu badu jjungti -~ | | . >
susiejimo rezimg ant ausiniy pastumdami maitinimo jungiklj
ties , Bluetooth®” piktograma.

v
@ Prijungti @
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AUSINIY REGULIAVIMAS

1. Reguliuokite ausines judindami ausiniy pagalvéles |
virsy ir apacig galvos juosta.

2. Pasukite ausiniy pagalvéles, kad uzsidétumeéte ant
ausy.

3. Gali bati lengviau reguliuoti ausines, uzdétas ant jasy
galvos. Judinkite ausiniy pagalvéles j virsy ir apaciq
galvos juosta, kol nustatysite jas patogiai ant ausy.

MIKROFONO STIEBO REGULIAVIMAS

Mikrofono kojele galima pasukti 270 laipsniy. Ji gali bati
kairéje arba desinéje puséje. Garso kanalas persijungs
automatiskai, priklausomai nuo mikrofono krypties.

Mikrofono laikiklis turéty bati arti burnos arba salia jos,
sulygiuotas su burnos kampuciu.

A\
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|KROVIMAS

Ausinés automatiskai issijungia jy nenaudojant.
ISjungimo laikmatj galima keisti , Logi Tune”
programeéléje.

Ausiniy indikatoriaus lemputé svies RAUDONA spalva,
kai baterijos jkrova bus mazg.

lkrovimas USB laidu %

1. Vieng laido galg prijunkite prie USB-C jungties ausiniy USB-C
apacioje, o kitg galg - prie kompiuterio, prijungimo
stotelés ar maitinimo adapterio USB-C jkrovimo
jungties.

2. Indikaciné lemputé mirksés baltai jkrovimo metu.

3. Indikaciné lemputé svies baltai, kai bus visiskai
jkrauta. =1
11
- Akumuliatorius visiskai jkraunamas per 2 valandas. -

- lkrove 5 minutes, galésite kalbéti iki 1 val*

4. Ausines galima naudoti su ,, Bluetooth®” jkraunant.
Jas taip pat galima naudoti kaip laidines ausines su
prijungtu USB-C kabeliu, kol ausinés isjungtos.

* Akumuliatoriaus veikimo trukmé gali skirtis atsizvelgiant j aplinkg ir
naudojimosi kompiuteriu sqglygas.
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AUSINIY VALDIKLIAI

Mygtukas

Funkcija

Veiksmas

Skambinimo valdikliai

Atsakyti / baigti skambutj

Testi sulaikytg pokalbj

Trumpai nuspausti

Atmesti skambutj

Pagalba balsu

Suaktyvinti ,Voice Assistant”
(kai néra skambuciy)

Spausti 2 sekundes

»Teams” skambinimo

Trumpai nuspausti

ANC isjungtas

0 valdikliai Teams” veiklos
P (Taikoma tik ,,Teams* versijai)
Spausti 2 sekundes
Perjungti ANCvlr LTransparency Trumpai nuspausti
rezimgq
ANC valdikliai

Spausti 2 sekundes

Medijos valdikliai
(ljungti naudojant ,,Logi
Tune”)

Leisti / pristabdyti

Trumpai nuspausti

Kitas takelis

Spusteléti dukart

Ankstesnis takelis

Spusteléjimas triskart

Garso valdikliai

Didinti garsumg

Trumpai nuspausti

Mazinti garsumq

Trumpas paspaudimas
Zzemyn

Nutildymas

Jjungtas nutildymas

Mikrofono kojelés
pakélimas

I$jungtas nutildymas

Mikrofono kojelés
nuleidimas

Pastaba.

- ,Teams” veiklos veikia tik tuomet, kai ,Teams” naudojama atrakintame kompiuteryje.

- Medijos valdymo funkcija priklauso nuo taikymo tipo. Jj galima nustatyti tik naudojant ,,Logi Tune” programg.

- Skambinimo veiklai visada teikiama pirmenybeé (vietoj srautinio medijos perdavimo). Kai prijungti du ,,Bluetooth®”
jrenginiai, paskutinis aktyvus jrenginys turés pirmenybe. Pirmenybe tarp dviejy , Bluetooth®” jrenginiy galima tinkinti
»Logi Tune” programos skiltyje ,,Prijungti jrenginiai”.

- Norédami suzinoti daugiau apie ,,Teams” mygtukg, apsilankykite , Microsoft” pagalbos puslapyje: Naudokite
,Microsoft Teams” mygtukq savo sertifikuotame ,Teams” jrenginyje.

- Balso raginimai nurodo, kai mikrofono nutildymas jjungtas arba isjungtas.

Patarimas. ANC galima pritaikyti ,Logi Tune” programoje.

Lietuviy



AKTYVUS TRIUKSMO SLOPINIMAS (ANC)
ANC slopina aplink jus esantj triuksmgq, kad galétuméte

susikoncentruoti j atliekamqg uzduot;.

- Paspauskite ausiniy pagalvélés Sone esantj
ANC mygtukg, kad perjungtuméte ANC ir

Llransparency” rezimg.

- Perjungdami rezimus girdésite balso raginimus.

Pastaba. ANC mygtukas gali bati tinkinamas, kad baty galima

perjungti iki 5 skirtingy rezimy ,,Logi Tune” programoje.
Pritaikomas ANC, ANC aukstas/zemas/isjungtas,

skaidrumas.

AUSINIY LEMPUTES INDIKATORIUS

+ANC aukstas”

,Iransparency” jjungtas”

Lemputeé

Bdsena

Dega nemirksédama

Maitinimas jjungtas

Prisijungta prie jrenginio

Baterija visiskai jkrauta

Balta
Pulsuoja Baterija jkraunama
Gaunamas skambutis
Mirksi
, Bluetooth®” susiejimo rezimas
Mirksi Senkanti baterija
Raudona

Dega nemirksédama

ljungtas nutildymas

Violetiné ir balta

Mirksi

Ausiniy programiné-aparatiné jranga
atnaujinama

-%2-- Baterija jkraunama

Maitinimas jjungtas / prijungta prie
irenginio / baterija visiskai jkrauta

20tz |leinantis skambutis / ,, Bluetooth®”
ns o e v
susiejimo rezimas

-35-  Senkanti baterija

®  Nutildymas jjungtas

-5¢c- Ausiniy aparatiné programiné jranga
atnaujinama
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GARSAS PER USB (NEPRIKLAUSOMAI NUO TANKIO)
Jei skambucio metu garsas yra nestabilus dél netoliese
esancio per didelio belaidziy jrenginiy kiekio (didelis
tankis), ausines galima naudoti kaip laidines ausines.

1. I8junkite ausines.

2. Prijunkite ausines pateiktu USB laidu. Prijunkite kitg
USB-C laido galg prie USB-C prievado kompiuteryje.

3. sitikinkite, kad garso jrenginio nustatymuose
pasirinkta ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB".

Pastaba: veikiant $iuo rezimu ausinés jkraunamos. Siame reZime gali
bdti nejmanoma naudoti mygtuky.

LOGI TUNE @ Logi Tune

»Logi Tune” padeda pagerinti jasy ausiniy veikimg

teikdama reguliarius programinés-aparatinés jrangos . p— . Download on the
atnaujinimus. Suzinokite daugiau ir atsisiyskite ,Logi [Q logitech.com/tune } ® Google Play [l @ App Store
Tune” i$ svetainés: logitech.com/tune, ,Apple App

Store” arba ,Google Play” parduotuvés.

BALSO GARSUMO REGULIAVIMAS

Reguliuodami balso garsumgq galite girdéti savo balsg
pokalbiy metu, kad Zinotuméte, kaip garsiai kalbate.
»Logi Tune” programéléje pasirinkite balso garsumo
funkcijqg ir atitinkamai jj reguliuokite.
- Didesnis skaicius reiskia, kad girdésite daugiau
iSorinio garso.

- Mazesnis skaicius reiskia, kad girdésite maziau
iSorinio garso.

AUTOMATINIO ISJUNGIMO LAIKMATIS

Pagal numatytuosius nustatymus jlsy ausinés
automatiskai issijungs, kai jy nenaudosite 30 min.
Reguliuokite isjungimo laikmatj

»Logi Tune” programoje.

Mikrofono vienodintuvas

.Logi Tune” programéléje tinkinkite mikrofono
vienodintuvg, kad jlsy balsas bty aiskesnis arba
gilesnis.
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KLAUSOS APSAUGA

.Zone Wireless 2 ES for Business” suteikia tris apsaugos tipus, kad padéty
jums saugiai klausytis.

Garso lygio apribojimas: Garsumas visuomet apribotas iki 100 dBA, kad
apsaugoty nuo klausos pazeidimo.

Apsauga nuo akustinio Soko: Ji pasalina staigius garso svyravimus,
siekiant iSvengti akustinio Soko pagal Australijos G616 gaires. Tai galima
jjungti ,Logi Tune” programoje ir taikoma tik skambinimo veiklai.

TriukSsmo poveikis bégant laikui: JUsy ausys apsaugomos nuo triuksmo
poveikio per 8 valandy laikotarpj iki 85 dBA ribos pagal Australijos G616
gaires. Tai galima jjungti , Logi Tune” programoje ir taikoma tik skambinimo
veiklai.

AUSINIY ATNAUJINIMAS
Atsisiyskite ,Logi Tune” i$ svetainés logitech.com/tune ir patikrinkite, ar yra
galimy programinés aparatinés jrangos atnaujinimy.

Pastaba. I$junkite ir jjunkite ausines, kai atnaujinimas baigtas, kad jis baty
sékmingas.

AUSINIY NUSTATYMAS IS NAUJO

Norédami atkurti pradine ausiniy bdsengq, jjunkite ausines, paspauskite

ir laikykite nuspaustg garsumo didinimo mygtukg ir perjunkite maitinimo
mygtukg j susiejimo rezimqg 5 sekundéms. Ausinés sékmingai nustatomos
i$ naujo, kai ausiniy indikaciné lemputé greitai sumirksi raudona ir balta
spalvomis 3 kartus ir issijungia.

Taip pat galite atkurti gamyklinius nustatymus ,, Logi Tune”:

1. Sqrase ,|renginiai” pasirinkite savo ausines.
2. Spustelékite desinéje esantj mygtukq (i).

3. Spustelékite ,Gamykliniy nustatymy atkdrimas”, tada pasirinkite , Atkurti
gamyklinius nustatymus”, kad atkurtuméte gamyklinius nustatymus.

MATMENYS

Ausinés:

aukstis x plotis x gylis:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Svoris:
212 g

2N
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SISTEMOS REIKALAVIMAI

Veikia su jprastomis skambinimo programomis beveik visose platformose ir operacinése
sistemose per , Bluetooth®” ir ,,iOS” arba ,Android” jrenginiais, kuriuose yra ,Bluetooth®”.

TECHNINIAI DUOMENYS

Mikrofono tipas: 2 triuksmg slopinantys mikrofonai su DI algoritmais ir mikrofono vienodintuvu

Reagavimo daznis (ausinés): nuo 20 Hz iki 20 kHz (muzikos rezimas), nuo 100 Hz iki 8 kHz
(kalbéjimo rezimas)

Reagavimo daznis (mikrofonas): nuo 100 Hz iki 8 kHz

Baterijos tipas: integruota baterija (licio jony)

Baterijos eksploatavimo trukmeé (kalbéjimo laikas)™: iki 20 val. (ANC jj.), iki 25 val. (ANC i3].)
Baterijos eksploatavimo trukmé (klausymosi laikas)™: iki 25 val. (ANC jj.), iki 48 val. (ANC isj.)
. Bluetooth® versija: 5.3

Belaidzio rysio veikimo diapazonas™ iki 50 m (170 péd.) (matymo laukas atvirame lauke)
USB-C kabelio su abiem C tipo galais ilgis: 1,5 m

Garso suderinamumas: atitinka EN 50332-2

" Baterijos eksploatavimo trukmé ir belaidzio veikimo atstumas gali skirtis atsizvelgiant j aplinkg ir naudojimosi
kompiuteriu sqlygas.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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OMNO3HAUTE CBOS MPOAYKT
NU3IAEA OT3AA

CMeHsieMa AeHMa 3a
caywanku

3aeaywaBaw, wyma —
HacoyeH MukpodoH

PezyAaupyema
AeHmMa 3a 2aaBa

CMeHsieMu manu 3a
yWwu c nsiHa

07 Bymon Teams
"/
e Bymon ANC

Bymot 3a noBukBaHe ——— W)
BymoHu 3a cuaa Ha w S
\

=)

N3IFAEA OTAOAY

BKA./U3KA. Ha
3axpaHBaHemo 6
Bluetooth®

CBemauHeH uHgukamop

USB-C nopm 3a
3aperkgaHe
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CbAbPXAHUE HA KYTUATA

1.

2.
3.

Caywanku
USB-C koM C 3axpanBauy, kabea
Kared

. AokyMeHmauus 30 nompebumens

BKAIOYBAHE U MbPBOHAYAAHO BLUETOOTH®
CABOSIBAHE C AANTON

1.

Mav3Heme kaloya Ha 3axpaHBaHemo kbvM ueHmMBpPA.

2. Chaeg BkalouBaHe cBemaunHusim uHgukamop

cBemBa B 6sano.

Ako u3BrvpwBame cgBosiBaHe ¢ ycmpolcmBo

3a nbpBuU Nm, cAywaskume aBmomamuyHo wie
Baazam 8 pexkum Ha cgBoaBare, 30 ga ce cBoprkam
¢ Bawus aanmon. CBemauHHusM uHgukamop wie
Muza 6bp30 B 6ano.

. Mpu Windows

CgBoeme caywankume upe3 bvp3o cgBosiBare.

Koaamo 8 uzBecmuemo Ha Swift Pair (Bvp30

cgBosiBaHre) ce nosiBu ,Logi Zone Wireless 2 (ES B2B)”,

u3zbepeme ,Connect” (CBvp3BatHe).

3abeaexkka: YBepeme ce, 4e onuyusima ,Show notifications to
connect using Swift Pair” (Moka3Bat uzBecmus

3a cBvp3Bane upe3 Swift Pair) e akmuBupara 8
Hacmpotkume Ha Bluetooth® Ha Aanmona.

Mpu Mac u gpyau onepayuoHHU cucmemu
OmBopeme Hacmpolkume 3a Bluetooth® Ha
Bawemo ycmpolcmBo. N36epeme ,Logi Zone
Wireless 2 ES B2B ” B8 Bugumume ycmpoltcmBa.

Caeg ycnewHo cgBosiBane cBemaurHHusm
uHgukamop wie ce uzNbAHU U3UsA0 B Bano.

3ab6eaedxkka: Caeg cBovp3Bare npu Windows 11 caywaskume wie
6vgam nokazaHu kamo
.LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" 8 cnucvka Bu ¢
Bluetooth®ycmpoticmBa. Mpu gpyeu Bepcuu Ha
Windows wie ce nokazBa egHoBpemerHo kamo ,Logi
Zone Wireless 2 ES B2B" u ,,LE-Logi Zone Wireless 2
ES B2B".

BKAIOYBAHE

* Bluetooth X

HamepeH e HOB Logi Zone Wireless 2
3a ga cgBoume caywaakume cu,
u3zbepeme CBuvp3BaHe.

CBbp3BaHe OmxBbpasiHe
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N3KAIOYBAHE HA 3AXPAHBAHETO @

Mav3Heme kaloya Ha 3axpaHBaHemo kbm ukoHama
Ha 3axpaHBaHemo.

CABOSABAHE YPE3 BLUETOOTH® ea D
®
1. TAvzHeme kaloua Ha 3axparBanemo kvm ukoHama
Bluetooth® u 3agpwkme maka 3a 2 cekyHgu.
CBemauHHusim uHgukamop uie Muza 6bvp30 B Bsro.

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

> |
—

2. YcmpoucmBac Android 13noA3Balime Fast Pair 3a 4 )
ga cgBoume caywankume.

Kozamo Bugume u3zBecmuemo Fast Pair Ha Bawemo
ycmpotcmBo, uzbepeme ,,CBop3BaHe”.

3a i0S" gpyau yempolcmBaOmBopeme Bluetooth®

Hacmpouku Ha Bawemo ycmpotcmBo. M36epeme e
»Logi Zone Wireless 2 ES B2B “ Bv8 Bugumume
ycmpoucmBa.
3. Caeg ycnewHo cgBosBaHe cBemauHHusm LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
Ungkaop U4e Ce U3NDBAHU U3USAAO B 6anro. Logi Zone Wireless 2 ES B2B wie ce noka3Ba Ha

ycmpotcmBa, cBvp3aru ¢ name@gmail.com

3abeaexkka: Creg cgBosBare 3a Bmopu nbm e Heobxogumo
ga Baezeme pvuHo B pexkuM Ha cgBosaBare Ha
caywankume, kamo 3a ueama nav3Heme kalova Ha
3axpaHBaHemo koM Bluetooth® ukoHama.

v
@ CBvp3BaHe @
- J
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PEF'YAUPAHE HA CAYLLUAAKUTE

1. Pezyaupalme cayuwankume, kamo nas3eame
vyawkume 30 ywume Hazope U HAgOAy NO AeHMama

3a 2aaBa.
2. 3aBvpmeme yawkume 3a ywu, maka ye ga nacBam
moyHo B yxomo Bu. 1
3. Morke ga e no-AecHo ga peayaupame cayudaakume ¥

Ha eraBama cu. [MpugBukBalme yawkume 3a
yulume Hazope U HagoAy No AeHmama 3ad 2Aaba,
gokamo He 3acmaHam ygobHo Ha ywume Bu.

PEFYAUPAHE HA CTOMKATA HA MUKPO®OHA

Cmotikama Ha MukpodoHa ce Bvpmu Ha 270 epagyca.
MocmaBeme g om AaBama uau gscHama cmpata.
AyguokaHarsm uie ce npeBkaloyu aBmomamuyro

B 3aBucumocm om moBa B kosi nocoka ce Hamupa
MukpodoHbmM.
L]

MukpodpoHbm mpsi6Ba ga 6vbge nocmaBeH BAU30 go
YCMHUMe, Ha egHA AUHUS C b2bAd HA ycmama.
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3APEXKAAHE

Caywankume ce uzkalouBam aBmomamuuro, koeamo
6vgam ocmaBeHu B HeakmuBHo cbcmosHue.

Talmepbm 30 3acnuBaHe Moxke ga 6bge npomeHeH B
npuaokeHuemo Logi Tune.

CBemauHHUAM uHgukamop Ha caywaskume
wie cBemne B HEPBEHO, koeamo 6amepusima e
u3zMmouleHa.

3apedkgaHe 4ype3 USB kabea %

1. Bkaloueme eguHus kpal Ha kabeaa B8 USB-C nopma USB-C
OMQgOoAY Ha HayuwHUUUmMe, a gpyaus kpald - 8 USB-C
3axpaHBauius nopm Ha Bawusi komnlombp, gokuHe
cMaHyus uAu 3axpanBauw, aganmep.

2. CBemauHHusim uHgukamop ule 6vge 6aAa
cBemauHa ¢ guwauy, epekm npu 3apekgare.

3. CBemauHHUSM uHgukamop we cBemHe B
HenpekbcHamo 6aAr0, koeamo 6amepusima e
HANBAHO 3apegeHd. —

- Bamepusima ce 3apeskga HanvAHO 30 2 Yaca.

- 5 MuHymu wie Bu ocueypsm go 14ac Bpeme 3a
pazzoBopu*

4. Caywanakume Mozam ga ce uznoazBam u ype3
cgBosaBaHre ¢ Bluetooth®, gokamo ce 3apekgam.
Te Mozam ga ce uznoa3Bam u kamo caywanku ¢
kabea 3aegHo cbe cBop3arua USB-C kaben, gokamo
caywaakume ca uzkaloveHu.

* Be3skuyHusim guanazoH Moxke ga ce pazauyaBa B 3aBucumocm

om ycaoBusima Ha okoaHama cpega u ycaroBusima Ha paboma ¢
komnlomupa.
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KOHTPOAU HA CAYLUAAKUTE

BymoH

Ynompe6a

AelicmBue

KoHmpoAu npu o6arkgaHus

Mpuemare/npekpamsBatre Ha
pazeoBop

Bv306H0Bs8aHe Ha 3agbpkaro

noBukBare

Kpamko HamuckaHe

OmxBvpasHe Ha obaskgaHe

TAacoB acucmeHm

3ageticmBaHe Ha 2racoBus
acucmerm
(kozamo Hama getiHocm kamo
noBukBaHe)

MpumucHeme 3a 2
cekyHgu

Teams koHmpoau npu
ob6akgaHus
(camo 3a Bepcus Ha Teams)

Aetrocmu, cBvp3aru ¢ Teams

Kpamko HamuckaHe

MpumucHeme 3a 2
cekyHgu

ANC koHmpoau

MpeBkalouBare Mexkgy ANC u
Mpo3payurocm On (Bka.)

Kpamko Hamuckare

ANC off (V13kn.)

MpumucHeme 3a 2
cekyHgu

KoHmpoAu 3a MyaAmumegus
(Pa3pewaBaHe c Logi Tune)

Bw3npousBexkgare/nay3a

Kpamko HamuckaHe

ABykpamHo
CnegBauia neceH narnuckare
MpeguwHa neceH Tpukpamro
HamuckaHe

KoHmpoAu 3a cuaama Ha
38yka

YcuaBaHe Ha 38yka

Kpamko HamuckaHe
Hazope

HamansBare Ha 38yka

Kpamko HamuckaHe
Hagoay

U3kalouBaHe Ha 3B8yka

3Bykom e uzkaloyer

MpeobpvwiaHe
HO cMpeAama Ha
MukpodoHa

3Bykvm e Bkalouen

MpeobpvuwiaHe
HO cMpeAama Ha
MukpodoHa Hagoay

3a6enedxkka:

- AetHocmume Ha Teams ca camo ¢yHkyuoHaaHu, koeamo Teams pabomu npu omkaloyer komnlombp.
- ®yrkyuoHaaHocmma npu ynpaBaeHuemo Ha Hocumeau 3aBucu om muna npuaoxkeHue. Hacmpotika camo ype3

npuaokeHuemo Logi Tune.

- AeticmBusima, cBvp3aHu ¢ pazzoBopa, BuHazu ca ¢ npuopumem npeg cmputiMuHza om gager kanaa. Koeamo
ca cBop3aHu gbe Bluetooth® ycrmpoticmBa, nocaegHo akmuBromo yecmpotcmBo uie e ¢ npuopumem cnpsiMo
gpyzomo. Mpuopumembm Mexkgy gBe Bluetooth® ycmpoticmBa Moke ga ce nepcoraauzupa B npuaokeHuemo Logi
Tune B ,Connected devices” (CBvp3arHu ycmpotcmBa).

- 3a ga Haydume noBeue 3a BymoHa Teams, nocememe cmpaHuyama 3a noggpwkka Ha Microsoft: M3noazBatime
6ymona Microsoft Teams B cepmuduuuparHomo cu ycmpotcmBo 3a Teams.

- ThacoBume nogkanu ykazBam koza 38yksm Ha MukpodoHa e Bkalouer/uzkalover.

CvBem: ANC moske ga ce nepcoHaauzupa 8 npuaoxkeHuemo Logi Tune.
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AKTUBHO LLUYMOIMOTUCKAHE (ANC)

ANC 6a0kupa wyma okono Bac, 3a ga Bu nomozHe ga
ce cbecpegomovume Bopxy mekywama 3agada.

- 3a ga npeBkalovume mekgy pexkumu ANC u
Mpo3payHocm, HamucHeme ANC 6ymoHa, kolmo
ce HaOMUpa omcmpaHu Ha Yawkama 3a yxomo.

- Koezamo npeBkalouBame meskgy peckumume, wie

vyyBame 2aacoBu nogkaHu.

+ANC Bucoko”

,Mpo3zpayHocm akmuBHa”

3abeaexkka: Om npuroxkeHuemo Logi Tune ANC 6ymorHbm moxke
ga ce nepcoHaAu3zupa maka, Ye ga npeBkalouBa mexkgy
mMakcumyMm om 5 pazausHu peskuma. AganmuBro ANC,

ANC Bucoko/Hucko/u3ska., Mpo3pauHocm.

MHANKATOPHA AAMIMNYKA 3A CAYLUAAKUNTE

CBemAuHa CvcmosHue
3axpaHBaHe
Be3 npekscBane CBvp3aro ¢ ycmpoltcmBo
Bamepusma e HanbAHO 3apegeHa
Baa
[Myacupauwio Bamepusma ce 3apexkga
Bxogsiuio noBukBare
MpemuzBawo
Bluetooth® pexkum Ha cgBosiBare
MpemuzBane VM3moueHa 6amepus
YepBeH
Be3 npekbvcBare 3Bykem e uzkaloyer
AunaaBo u 6sr0 MpemuzBaHe Akmyanuzupare Ha gopmyepa Ha
cAywaskume

3axpaHBaHemo e BkaloweHo / CBvp3aHo
kvM ycmpoucmBo / Bamepusma e
HaNbAHO 3apegeHda

-3%%-- Bbamepusma ce 3apexkga

262 Bxogsiwo noBukBaHe / pexkuM Ha
""" cgBosBaHe Bluetooth®

-3t M3moweHa 6amepus

®  3Byk®vm e uzkaloueH

-3¢z~  AkmyaauzupaHe Ha ¢pbpMyepa Ha
caywaakume
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AUDIO YPE3 USB (BAATOMPUATHO PELLEHUE MNMPU
PASAUYHA NABTHOCT)

Ako 3Bykbm no Bpeme Ha pazzoBop e HecmabuaeH,
3aWwomo HabAu3zo umMa mBvpge MHO20 BezkuyHu
ycmpoudcmBa (Bucoka nasmHocm), caywaakume
Moz2am ga ce u3znoa3Bam Bv8 BapuaHma um ¢ kabea.

1. UN3kaloueme caywiankume.

2. CBovprkeme cayuwiaskume c npegocmaBerus USB
kabea. Caeg moBa Bkaloueme gpyaua kaben Ha
USB-C kabeaa 8 USB-C nopma Ha komnlombpa Bu.

3. Hacmpouikama "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB"
mpsi6Ba ga 6vge uzdbpaHa B ayguo Hacmpoukume
Ha ycmpotcmBomo.

3abeaexkka: Cayuwaskume ce 3apexkgam no Bpeme Ha mo3u pexkum.

B mo3u pexkum e BvgmokHo koHmpoaume Ha 6ymona ga

He Ca HAAUYHU.

LOGI TUNE

Logi Tune nomaza 3a yBeauuaBaHe Ha
epekmuBHocmma Ha caywaskume ¢ nomouwma

Ha nepuogu4HU akmyaauzauuu Ha codpmyepa u
dvpMyepa. Hayveme noBeye u uzmeaaeme Logi Tune
Ha agpec logitech.com/tune, om Apple App Store uau
Google Play.

PEF'YAMUPAHE HA CAMOYYBAEMOCTTA

CamouyBaemocmma Bu gaBa BvzmoxkHocm ga
4yyBame 2aaca cu no Bpeme Ha pazeoBopu, 30 ga cme
HasicHo koako cuaHo 20Bopume. B npuaokeHuemo Logi
Tune uzbepeme ¢yHkuuama 3a camouyBaemocm u
peayaupalime nAb32a4a No cbomBemHus HaYUH.

- Mo-20A9Mo vucao o3Ha4aBa, Ye yyBame noBeye
BoHuweH 38yk.

-- Mo-manko vucao o3zHavaBa, ye yyBame no-manko
BoHweH 3Byk.

TAMMEP 3A ABTOMATUYHO 3ACMUBAHE

Mo nogpazbupaHe caywaarkume wie ce uskalowam
aBmomamuyHo, koeamo He ce uznoa3Bam 8
npogwvakerue Ha 30 yac. Pezyaupaldme madmepa 3a
3acnuBanHe B

npuaokeHuemo Logi Tune.

MICEQ

MepcoHaauzupalme Mic EQ 8 Logi Tune, 3a ga
Hacmpoume 2aaca cu ga 38y4u no-apko uau no-
gbaboko.

) Logi Tune

[Q logitech.com/tune } ®

[clagige]]

Google Play
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3ALLNTA HA CAYXA

.Zone Wireless 2 ES for Business ” ocuzypsiBa mpu BapuaHma Ha 3auiuma,
ype3 koumo Bu nomaza ga caywame 6e30nacHo.

OzpaHuyeHa BbpxoBa cuaa Ha 38yka: Curama Ha 3B8yka BuHazu e
ozpaHudeHa Mmakcumaaro go 100 dBA, 3a ga npegomBpamu puck om
yBpexkgaHe Ha cayxa.

3awuma cpewy akycmuyHu ygapu: Ts eaumMuHupa pucka om BHezanHo
yBeauvaBaHe Ha 38yka u maka u3z6s28a peskume akycmuuHu npomeru 8
cvomBemcmBue ¢ aBecmpaaulickume pasznopegbu G616. Moxkeme ga s
akmuBupame om npuaokeHuemo Logi Tune u ce npuacgza eguHcmBeHo
kom geticmBus, cBvp3aHu ¢ pazzoBopu.

MN3AazaHe Ha wyM 3a npogbakumeAeH nepuog om Bpeme: To3u pexkum
3awumaBa ywume Bu om u3aczaHemMo HA WyM 3a nepuog Hag 8 Yaca

u ozpaHuyaBa 3B8yka go 85 dBA B cvomBemcmBue ¢ aBecmpaaulckume
pa3nopegbu G616. Moxkeme ga st akmuBupame om npuaoxkeHuemo Logi
Tune u ce npuaaza eguHcmBeHo kbvm gelicmBus, cBvp3aHu ¢ pazzoBopu.

AKTYAAU3IUPAHE HA CAYLLAAKUTE

M3meaaeme Logi Tune om logitech.com/tune u npoBepeme 3a HaAUYHU
akmyaauzauuu Ha ¢bpMyepa.

3abenedka: Creg kamo akmyaauzauusma 3aB8vpuiu, uzkaloyeme u
Bkaloueme caywankume, 3a ga npoBepume gaau e uznbAHeHa
ycnewHo.

HYANPAHE HA CAYLWWAAKUTE

3a ga Hyaupame cayuwaakume go nbpBoHAYaAHOMO UM CbCMOosiHUE,
Bkaloueme caywankume, 3agpwkme npogbvakumeaHo BymoHa Ha
3axpaHBaremo B peckum Ha cgBosaBaHe u BymoHra 3a peayaupaHe Ha 38yka
3a 5 cekyHgu. Caywankume wie 6bgam HyAupaHu ycneudHo, koeamo
cBemAauHHUAM UM uHgukamop Muza uHMeH3uBHO B YepBeHo, a Beausm
npemuzHe 3 nbmu u ce uzkaloyu.

Moskeme cbwio ga u3zBvpuiume HyaupaHe go ¢abpuyHume Hacmpolku Ha
Logi Tune:

1. N3bepeme cayuwarkume cu om cnucvka ,,YempolcmBa” .
2. WpakHeme Bopxy 6ymoHa (i) omgsicHo.

3. WpakHeme Bovpxy ,Hyaupare go dabpudHume Hacmpoulku”, caeg
koemo u3zbepeme ,lMpogbakeme koM HyaupaHe go ¢abpudHume
Hacmpouku”, 3a ga BvzcmaroBume dpabpudHume Hacmpouku.

PA3SMEPU

Caywanku:
BucouuHa x wupuHa x gbAbouuHa:
185,2 x 183,6 x 73,0 Mm

Teano:
212 g
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CUCTEMHU NU3UCKBAHUA

Pabomu cbec cmnaHgapmHu npuaokeHust 3a pazzoBopu Ha noumu Beudku naameopmu u
onepayuoHHU cucmemu Ypes3 ycmpolcmBa, koumo noggbpskam Bluetooth® u iOS uau Android
Bluetooth®.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKUA

Tun Ha MukpodoHa: 2 MukpodoHa 3a wyMonomuckaHe ¢ arzopummu, 6a3upaHu Ha uzkycmBeH
uHmeaekm, u Mic EQ

YecmomHa peakuyus (caywaaku): 20 Hz - 20 kHz (My3ukaaen pexkum), 100 Hz - 8 kHz (pexkum Ha
pa3zoBop)
HYecmomHa peakuyusi (MukpodoH): 100 Hz - 8 kHz

Tun Ha 6bamepusima: BepageHa 6amepus (AumueBo-UoHHa)

KuBom Ha 6amepusama (Bpeme 3a pazeoBopu)”: Ao 20 yaca (ANC e Bka.), go 25 uyaca (ANC e
u3ka.)

KuBom Ha 6amepusma (Bpeme 3a cayware)”: Ao 25 yaca (ANC e Bka.), go 48 yaca (ANC e
u3ka.)

Bluetooth® Bepcus: 5.3
Bezkuuern 06xBam™ Ao 50 m /170 dyma (npstka Bugumocm)
AvakuHa Ha kabeaa (3axparHBauy, kabea USB-C koM C): 1,5 M

Ayguo ceBMecmumocm: ceBmecmumu ¢ EN 50332-2

“ XKuBomvm Ha 6amepusma u 6ezkudHusm guanazoH Bapupam B 3aBucumocm om ycaroBusma Ha okoaHama cpega
u ynompebama Ha komnlombpa.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b

222

Bbnarapckn



DOZNAJTE VISE O SVOM UREDPAJU
POGLED SA STRAZNJE STRANE

Zamjenjiva traka za

sludalice
Nosa¢ mikrofona s
prigusiva¢em Suma
koji se isklju¢uje —f
preokretanjem
/ {
—/ \—
Prilagodljiva

traka za glavu

Zamjenjiva
podstavljena slusalica

Tipka Teams

O/ GumbANC

Gumb za pozive W
Gumbi za glasnodu —\QS
\

=)

POGLED S DONJE STRANE

UKLJ./ISKLJ. napajanja 6
Bluetooth®

Svjetlosni indikator

Prikljuéak za punjenje,
usB-C
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SADRZAJ KUTIJE
1. Slusalice

2. USB-C na C kabel za punjenje
3. Putna torbica

4. Korisni¢ka dokumentacija

UKLJUCIVANJE | PRVO BLUETOOTH® UPARIVANJE S
PRIJENOSNIM RACUNALOM

1. Pomaknite sklopku za ukljucivanje/isklju¢ivanje u
sredinu.

2. Nakon uklju¢ivanja, svjetlosni indikator poprimit ¢e
bijelu boju.

3. Ako izvodite prvo uparivanje s uredajem, slusalice ¢e
automatski u¢i u nacin rada za uparivanje kako bi se
povezale s vasim prijenosnim ra¢unalom. Svjetlosni
pokazatelj brzo e treperiti bijelo.

4. Za Windows
Uparite slusalice preko Brzo uparivanje. Kada
obavijest Swift Pair prikazuje , Logi Zone Wireless 2 (ES
B2B)", odaberite ,,Povezi”.

Napomena: Provjerite je li ,Show notifications to connect using
Swift Pair” (Prikazi obavijesti za povezivanje pomocu
Swift Pair) omoguceno u Bluetooth® postavkama
prijenosnog rac¢unala.

Za Mac i druge operativne sustave

Otvorite postavke za Bluetooth® na svom uredaju.
Odaberite ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B” u uredajima
koji se mogu otkriti.

5. Nakon uspjesnog uparivanja, svjetlosni indikator
svijetlit ¢e stalno bijelo.

Napomena: Za Windows 11 slusalice nakon povezivanja ¢e se
prikazivati kao ,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B” na
popisu Bluetooth® uredaja. Za ostale Windows verzije
prikazivat ¢e se kao ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B" i
«LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

UKLJUCENO

* Bluetooth X

Pronaden novi Logi Zone Wireless 2
Da biste uparili slusalice, odaberite
Povezi.

Povezivanje Odbaci
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ISKLJUCIVANJE

Pomaknite sklopku za ukljucivanje/iskljucivanje
prema ikoni napajanja.

UPARIVANJE PREKO BLUETOOTH® VEZE

1. Pomaknite sklopku za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje
prema ikoni Bluetooth® i drzite 2 sekunde. Svjetlosni
pokazatelj brzo ¢e treperiti bijelo.

2. Android uredaji
Upotrijebite fast Pair za uparivanje slusalica.

Kada vidite obavijest Fast Pair na uredaju, odaberite
,Povezi”.

Za iOS i druge uredaje

Otvorite Bluetooth® postavke na uredaju. Odaberite
»Logi Zone Wireless 2 ES B2B" u uredajima koji se
mogu otkriti.

3. Nakon uspjesnog uparivanja, svjetlosni indikator
svijetlit ¢e stalno bijelo.

Napomena: Od drugog uparivanja trebat ¢ete rué¢no uci u nacin rada
za uparivanje na slusalicama tako da povucete sklopku
za uklju¢ivanje/iskljuc¢ivanje prema ikoniBluetooth®.

ISKLJUCENO

0.0

LOGI ZONE

WIRELESS 2 ES B2B

------ > * R 4 )
4 )
e
LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
Logi Zone Wireless 2 ES B2B pojavit ¢e se na
uredajima povezanim sname@gmail.com
----------- 4
v
@ Povezivanje @
. J
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NAMJESTANJE SLUSALICA

1. Namjestite slusalice pomicanjem skoljki za usi gore/
dolje po traci za glavu.

2. Zakrenite Skoljke radi prilagodbe vasim usima.

3. Mozda ¢e vam biti jednostavnije namjestiti slusalice
dok su na glavi. Pomicite skoljke za usi gore/dolje po
traci za glavu dok ne osjetite da vam udobno pristaju
na usima.

NAMJESTANJE NOSACA MIKROFONA

Nosa¢ mikrofona ima mogucénost rotacije od 270
stupnjeva. Nosite na lijevoj ili desnoj strani. Audiokanal
ukljugit ¢e se automatski ovisno o smjeru nosenja
mikrofona.

Nosa¢ mikrofona treba biti postavljen blizu ili pored
usta, poravnat s kutom usta.
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PUNJENJE
Slusalice se automatski iskljuc¢uju kada su neaktivne.

Automatsko isklju¢ivanje moze se promijeniti u aplikaciji
Logi Tune.

Svjetlosni pokaziva¢ svijetlit ¢e CRVENO kada je baterija
slaba.

Punjenje preko USB kabela %

1. Ukopcaijte jedan kraj kabela u USB-C priklju¢ak s USB-C
donje strane slusalice, a drugi kraj u USB-C priklju¢ak
za punjenje na rac¢unalu, prikljué¢noj stanici ili na
adapteru napajanja.

2. Dok se baterija puni svjetlosni pokazatelj sporo ¢e
treperiti bijelo.

3. Kada je baterija potpuno napunjena svjetlosni
pokazatelj svijetli bijelo.

- 2 sata su dovoljna za potpuno punjenje baterije.

- 5 minuta punjenja osigurat ¢e vam 1 sat vremena
za razgovor.*

4. Slusdalice se tijekom mogu upotrebljavati i biti
uparene Bluetooth® vezom. One se takoder mogu
koristiti kao zZi¢ne slusalice s USB-C kabelom spojenim
dok su slusalice iskljucene.

*Vijek trajanja baterije moze se razlikovati ovisno o okruzenju i
ra¢unalnim uvjetima.
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UPRAVLJACKI ELEMENTI NA SLUSALICAMA

Gumb

Upotreba

Radnja

Kontrole poziva

Javljanje/Kraj poziva

Nastavite poziv na ¢ekanju

Kratki pritisak

Odbijanje poziva

Glasovna pomo¢é

Pokreni glasovnog pomocnika
(kada nema aktivnosti poziva)

Pritisnite u trajanju od
2 sekunde

Kontrole poziva Teams
(samo za verziju Teams)

Teams aktivnosti

Kratki pritisak

Pritisnite u trajanju od
2 sekunde

ANC upravljacki elementi

Prebacivanje izmedu ANC i
ukljucene transparentnosti

Kratki pritisak

ANC je iskljucen

Pritisnite u trajanju od
2 sekunde

Regulatori medijskih
sadrzaja
(omoguci s aplikacijom Logi
Tune)

Reproduciranje/pauziranje

Kratko pritisnite

Sljedec¢a pjesma

Dvostruki pritisak

Prethodna pjesma

Trostruki pritisak

Regulatori glasnoce

Pojacavanje zvuka

Kratki pritisak prema
gore

Stisavanje zvuka

Kratki pritisak prema
dolje

Isklju¢ivanje zvuka

Zvuk iskljucen

Okrenite nosac
mikrofona prema gore

Zvuk uklju¢en

Okrenite nosac
mikrofona prema dolje

Napomena:

- Teams aktivnosti rade samo kada je Teams aktivan na otklju¢anom ra¢unalu.
- Funkcija upravljanja medijima ovisi o vrsti aplikacije. MoZe se postaviti samo putem aplikacije Logi Tune.

- Aktivnosti poziva uvijek imaju najvisi prioritet u odnosu na prijenos medija. Kada su dva Bluetooth® uredaja povezana,
zadnji aktivni uredaj nadjadat ¢e drugoga. Prioritet izmedu dva Bluetooth® uredaja moze se prilagoditi u aplikaciji Logi
Tune u Povezani uredaji.

- Da biste saznali vise o gumbu Teams, posjetite stranicu za podrsku drustva Microsoft: Upotrijebite gumb Microsoft
Teams na certificiranom uredaju Teams.

- Glasovne poruke oznac¢avaju kada je mikrofon uklju¢en/iskljucen.

Savjet: ANC se moze prilagoditi na aplikaciji Logi Tune.
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AKTIVNO PRIGUSIVANJE SUMA (ANC)

ANC blokira buku oko vas i pomaze vam da se
koncentrirate na zadatak pred vama.

- Pritisnite ANC gumb na bo¢noj strani slusalice
za prebacivanje izmedu nacina rada ANC i
transparentnosti.

- Promjena nacina rada oznadit ¢e se glasovnim
porukama.

Napomena: gumb ANC moze se prilagoditi za kruzno kretanje kroz 5
razli¢ita nacina rada u aplikaciji Logi Tune: Prilagodljivi
ANC, ANC visoki/niski/isklju¢en, transparentnost.

SVJETLOSNI POKAZATELJ SLUSALICA

+ANC visoko”

,Transparentnost ukljuéena”

Svjetlo Stanje
Ukljucivanje
Stalno Povezano s uredajem
Baterija je napunjena do kraja
Bijela
Pulsira Punjenje baterije
Dolazni poziv
Trepce
Bluetooth® nagin rada za uparivanje
Trepce Slaba baterija
Crveno
Stalno Zvuk iskljucen
Ljubi¢asta i bijela Trepce AZuriranje firmvera slualica u tijeku

Napajanje uklju¢eno / Povezano s
uredajem / Baterija je napunjena do kraja

Punjenje baterije
Dolazni poziv / Bluetooth ® nadin
uparivanja

Slaba baterija

Zvuk isklju€¢en

Azuriranje firmvera slusalica u tijeku
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ZVUK PREKO USB (PRILAGODENA GUSTOCA)

Ako je zvuk nestabilan za vrijeme poziva jer u blizini
postoji puno bezi¢nih uredaja (visoka gustoca), slusalice
se mogu koristiti kao kabelske slusalice.

1. Iskljucite slusalice.

2. Povezite slusalice na isporuceni USB kabel. Ukopcajte
drugu stranu USB-C kabela u USB-C priklju¢ak na
racunalu.

3. Provijerite je li odabran ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B-
USB" na postavci audio uredaja.

Napomena: slusalice se pune tijekom ovog nacina rada. U ovom
nacinu rada mozda nece biti dostupno upravljanje s
gumbima.

LOGI TUNE @ Logi Tune

Logi Tune poboljSava performanse slusalica s redovnim

azuriranjima softvera i firmvera. Saznajte vise | Q logitech.com/tune GETITON ,  Download on the
preuzmite Logi Tune na adresi logitech.com/tune,u grtech- ® Google Play ll @ App Store

trgovini Apple App Store ili Google Play.

NAMJESTANJE POPRATNOG TONA

Popratni ton omogucuje vam da &ujete vlastiti glas
tijekom razgovora kako biste bili svjesni koliko glasno
govorite. U aplikaciji Logi Tune odaberite znacajku
popratnog tona i prema potrebi prilagodite njezinu
brojku.

- Veci broj znaci da jace Cujete vanjski zvuk.

- Manji broj znaci da slabije ¢ujete vanjski zvuk.

AUTOMATSKO ISKLJUCIVANJE

Vase ce se slualice standardno automatski iskljuciti
ako nisu u upotrebi 30 min. Namjestite automatsko
isklju¢ivanje u aplikaciji Logi Tune.

Ekvilizator mikrofona

Prilagodite ekvilizator mikrofona u aplikaciji Logi Tune
kako biste prilagodili svoj glas da zvuci svjetlije ili dublje.
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ZASTITA SLUHA

Zone Wireless 2 ES for Business pruza tri vrste zastite kako bi vas sluh ostao
zasticen.

Ogranicenje vrinih vrijednosti: Glasno¢a zvuka stalno je ograni¢ena na
100 dBA radi prevencije osteéenja sluha.

Zastita od akustickih udara: Uklanja iznenadne vrine vrijednosti zvuka
kako bi se izbjegli udari u skladu sa australskim smjernicama G616. To se
moze omoguciti u aplikaciji Logi Tune i vrijedi samo za aktivnosti poziva.

Izlozenost dugotrajnoj buci: Pruza zastitu sluha od izlozenosti buci u
razdobljima duzim od 8 sati s ogranicenjem razine na 85 dBA u skladu s
australskom smjernicom G616. To se moze omoguéiti u aplikaciji Logi Tune i
vrijedi samo za aktivnosti poziva.

AZURIRANJE SLUSALICA
Preuzmite Logi Tune sa stranice logitech.com/tune i provjerite dostupna
azuriranja programskih datoteka.

Napomena: Napomena: iskljucite i opet ukljucite slusalice nakon dovrsetka
azuriranja kako biste bili sigurni da je azuriranje bilo uspjesno.

PONOVNO POSTAVLJANJE SLUSALICA

Za ponovno postavljanje slusalica na izvorne postavke stavite sludalice na
glavu, dugo pritisnite gumb za pojac¢avanje glasnoce i kliznite gumb za
ukljucivanje/isklju¢ivanje u nacin rada za uparivanje 5 sekundi. Slusalice
su uspjesno ponovno postavljene kada svjetlosni pokazatelj 3 puta brzo
zatrepce crveno i bijelo i zatim se iskljudi.

Takoder mozete izvrsiti tvornicke postavke na Logi Tune:

1. Odaberite slusalice na popisu ,,Uredaiji”.
2. Kliknite gumb (i) s desne strane.

3. Kliknite ,Vra¢anje na tvorni¢ke postavke”, a zatim odaberite ,Nastavi na
tvornicke postavke” da biste vratili tvornicke postavke.

DIMENZIJE

Slusalice:
Visina x Sirina x dubina:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Tezina:
212 g
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PREDUVJETI SUSTAVA

Radi s uobic¢ajenim aplikacijama za pozivanje na gotovo svim platformama i operativnim
sustavima putem znadajke Bluetooth® i iOS ili uredaja koji imaju omoguéenu znacajku Android
Bluetooth®.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Vrsta mikrofona: 2 mikrofona s prigusivac¢ima suma s algoritmima zasnovanim na umjetnoj
inteligenciji i ekvalizatoru mikrofona.

Frekvencijski opseg (slusalice): 20 Hz - 20 kHz (glazbeni nacin rada), 100 Hz - 8 kHz (nacin
razgovora)

Frekvencijski opseg (mikrofon): 100 Hz - 8 kHz

Vrsta baterije: Ugradena baterija (litij-ionska)

Trajanje baterije (vrijeme govora)”™: do 20 sati (ANC uklju¢en), do 25 sati (ANC iskljucen)
Trajanje baterije (vrijeme slusanja): do 25 sati (ANC ukljucen), do 48 sati (ANC iskljucen)
Bluetooth® verzija: 5.3

Domet bezi¢ne veze™ Do 50 m / 170 ft (opti¢ka vidljivost na otvorenom prostoru)
Duljina kabela za punjenje USB-Cna C: 1,5 m

Audio sukladnost: Sukladno s EN 50332-2

“Trajanje baterije i domet beZi¢ne veze moze se razlikovati ovisno o okruzenju i ra¢unalnim uvjetima.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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UPOZNAJTE SVOJ PROIZVOD
PRIKAZ SA ZADNJE STRANE

Zamenljivi kai$ za
slusalice

Preklopivi mikrofon sa —
uklanjanjem Suma

Podesiva traka
za glavu

Zamenljiva oblozena
sludalica

0// Teams dugme
?";
O—Lf—— ANC dugme

Dugme za pozive — "\ O
~
w \
Tasteri za jac¢inu zvuka —\QS
\
*

=)

PRIKAZ SA DONJE STRANE

Napajanje uklju¢eno/
iskljuceno 6
Bluetooth®

Svetlosni indikator

USB-C port za punjenje
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SADRZAJ PAKOVANJA
1. Sludalice

2. USB-C na C kabl za punjenje
3. Putnatorba

4. Dokumentacija za korisnika

UKLJUCIVANJE | PRVO BLUETOOTH® UPARIVANJE SA
LAPTOPOM

1. Povucite prekida¢ za napajanje u sredinu.

2. Kada je napajanje ukljuceno, svetlosni indikator
menja boju u belo.

3. Ako je u pitanju prvo uparivanje sa uredajem,
slusalice sa mikrofonom ¢e automatski preéi u rezim
za uparivanje radi povezivanja sa vasim laptopom.
Svetlosni indikator ¢e brzo trepereti belo.

4. Za Windows
Uparite slusalice sa mikrofonom pomocu Swift Pair.
Kada obavestenje Swift Pair prikazuje ,Logi Zone
Wireless 2 (ES B2B)", izaberite ,,Povezi se”.

Napomena: Proverite da li je ,Prikazivanje obavestenja za
povezivanje pomocu Swift Pair” omoguéeno u
Bluetooth® podesavanjima laptopa.

Za Mac i druge operativne sisteme

Otvorite Bluetooth® postavke na uredaju. Izaberite
.Logi Zone Wireless 2 ES B2B,, u listi pronadenih
uredaja.

5. Kada se uparivanje uspesno zavrsi, svetlo indikatora
neprekidno svetli belo.

Napomena: Za Windows 11, slualice sa mikrofonom ce se
prikazati kao ,LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" na
listi Bluetooth® uredaja nakon povezivanja. Za ostale
verzije operativnog sistema Windows bice prikazan
i kao ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B" i ,LE-Logi Zone
Wireless 2 ES B2B"”

UsB-C

UKLJUCENO

* Bluetooth X

Pronaden novi Logi Zone Wireless 2
Da biste uparili slusalice, izaberite Povezi se.

Povezivanje Zatvori
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ISKLJUCIVANJE

Povucite prekidac¢ za napajanje prema ikoni napajanja.

UPARIVANJE PUTEM BLUETOOTH® TEHNOLOGIJE

1. Povucite prekida¢ za napajanje prema Bluetooth®
ikoni i zadrzite ga 2 sekunde. Svetlosni indikator ¢e
brzo trepereti belo.

2. Android uredaji
Koristite Fast Pair da biste uparili slusalice.

Kada vidite Fast Pair obavestenje na uredaju,
izaberite ,Povezi”.

Za iOS i druge uredaje Otvorite Bluetooth®
podesavanja na uredaju. lzaberite ,Logi Zone
Wireless 2 ES B2B” u listi pronadenih uredaja.

3. Kada se uparivanje uspesno zavrsi, svetlo indikatora
neprekidno svetli belo.

Napomena: Od drugog uparivanja, potrebno je da ruéno aktivirate
rezim uparivanja na slusalicama sa mikrofonom
pomeranjem prekidada za napajanje na ikonu
Bluetooth®.

ISKLJUCI

LOGI ZONE

WIRELESS 2 ES B2B

.

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B

Logi Zone Wireless 2 ES B2B pojavice se na uredajima

povezanimsa name@gmail.com

@ Povezivanje
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PRILAGODAVANJE SLUSALICA

1.

Podesite slusalice tako $to ¢ete pomerati slusne
uloske gore-dole duz nosaca slusalica.

2. Okretite slusne uloske tako da se $to bolje postave na

vase usi.

3. Najjednostavnije je da to podesavanje vrsite dok

su vam slusalice na glavi. Pomerajte slusne uloske
gore-dole duz nosaca slusalica dok se nalaze na vasoj
glavi.

PRILAGOBAVANJE DRZACA MIKROFONA

Drza¢ mikrofona se rotira za 270 stepeni. Nosite ga bilo
na levoj ili desnoj strani. Audio kanal ¢e se automatski
promeniti, u zavisnosti od pravca u kom nosite
mikrofon.

Mikrofon treba postaviti blizu ili pored usta, tako da je
poravnat sa uglom usta.
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PUNJENJE

Slusalice se automatski iskljucuju kad se ne koriste.
Tajmer za rezim spavanja moze da se promeni u
aplikaciji Logi Tune.

Svetlo indikatora slusalica ¢e svetleti crveno kada je
baterija pri kraju.

Punjenje putem USB kabla %

1. Priklju¢ite jedan kraj kabla u USB-C port sa donje USB-C
strane slusnog uloska, a drugi kraj u USB-C port za
punjenje na ra¢unaru ili adapteru za napajanje.

2. Svetlo indikatora ¢e pulsirati belo
tokom punjenja.

3. Kada se punjenje zavrsi, belo svetlo indikatora ¢e
postati stalno.

- za 2 sata punjenja baterija ¢e se u potpunosti
napuniti.

- 5 minuta punjenja bi¢e vam dovoljno za do 1sat
razgovora.*

4. Slusalice sa mikrofonom mogu da se koriste sa
uparenim Bluetooth®uredajem tokom punjenja.
Mogu se koristiti i kao oZi¢ene slusalice sa USB-C
kablom povezanim dok je napajanje slusalica
isklju¢eno.

* Trajanje baterije zavisi od okruzenja i uslova koris¢enja ra¢unara.
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KONTROLE SLUSALICA

Dugme Koriséenje Radnja

Javljanje / prekidanje poziva

Kratak pritisak
Q Kontrole poziva Nastavite poziv na ¢ekanju

Odbijanje poziva

Aktiviranje glasovnog pomocénika Pritisak na 2 sekunde

Glasovni pomoénik . S
vnip : (kada nema aktivnosti poziva)

Kratak pritisak

Teams kontrole poziva
0 (Samo za Teams verziju)

Teams aktivnosti

Pritisak na 2 sekunde

Prelazak iz ANC reZima u rezim

transparentnosti i obrnuto Kratak pritisak

ANC kontrole

0 Isklju¢eno uklanjanje Suma Pritisak na 2 sekunde
Reprodukcija / pauza Kratak pritisak
9
N Kontrole za medije
(Omoguci pomocu Logi Slede¢a numera Dvostruki pritisak
Tune-a)
Prethodna numera Trostruki pritisak
Pojacavanje zvuka Kratak pritisak
% Kontrole jaéine zvuka
Kratko pritisnite

UtiSavanje zvuka
nadole

Okrenite nosac

Iskljuc¢en zvuk :
mikrofona nagore

Isklju¢ivanje zvuka

Okrenite nosac

Ukljucen zvuk mikrofona nadole

Napomena:

- Teams aktivnosti su funkcionalne samo ako se usluga Teams pokrene na otklju¢anom raé¢unaru.

- Funkcije kontrole medija zavise od tipa aplikacije. Moze se podesiti samo putem aplikacije Logi Tune.

- Aktivnosti u vezi sa pozivima uvek imaju visi prioritet od strimovanja medija. Kada se povezu dva Bluetooth® uredaja,
poslednji aktivni uredaj ¢e imati visi prioritet od drugog. - Prioriteti za dva Bluetooth® uredaja mogu se podesavati u
aplikaciji Logi Tune u odeljku ,Povezani uredaji”.

- Da biste saznali vise o dugmetu Teams, posetite stranicu Microsoft podrske: Koristite dugme Microsoft Teams na
sertifikovanom Teams uredaju.

- Glasovna obavestenja ukazuju na to kada je zvuk mikrofona isklju¢en/ukljucen.

Savet: ANC se moze prilagoditi na aplikaciji Logi Tune.
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AKTIVNO UKLANJANJE SUMA (ANC)

Opcija ANC blokira okolnu buku kako biste mogli da se
koncentrisete na trenutni zadatak.

- Pritisnite ANC dugme na bocénoj strani slusnog
uloska da biste prelazili iz ANC rezima u rezim
transparentnosti i obrnuto.

- Prilikom prelaska iz jednog rezima u drugi javljace
se glasovna obavestenja.

Napomena: ANC dugme se moze podesavati za prelaske iz jednog
u drugi rezim za najvise 5 razlicitih rezima u aplikaciji
Logi Tune. Adaptivni ANC, ANC visoki/niski/iskljucen,
transparentnost.

SVETLOSNI INDIKATOR SLUSALICA

Visok ANC nivo”

,Transparentnost je ukljuéena”

Lampica Status
Uklju¢eno napajanje
Neprekidno Uspostavljena veza sa uredajem
Baterija je napunjena do kraja
Bela
Pulsiranje Baterija se puni
Dolazni poziv
Trepcuce
Bluetooth® rezim uparivanja
Treperenje Baterija je pri kraju
Crvena
Neprekidno Isklju¢en zvuk
Ljubic¢asta i bela Treperenje AZzuriranje firmvera slusalica

Napajanje uklju¢eno / uspostavljena veza
sa uredajem / baterija napunjena do kraja

-3%%-- Baterija se puni

3:=  Dolazni poziv/ Bluetooth® rezim
""" uparivanja

-335-  Baterija je pri kraju

®  [skljucen zvuk

-5¢c-  Azuriranje firmvera slusalica

239

Srpski



ZVUK PREKO USB KABLA (U USLOVIMA INTENZIVNOG
BEZICNOG SAOBRACAJA)

Ako je zvuk tokom poziva nestabilan zbog prevelikog
broja bezi¢nih uredaja u blizini (velika gustina
saobraéaja), slusalice se mogu koristiti kao ozicene.

1. Iskljucite slusalice.

2. Povezite slusalice sa isporu¢enim USB kablom. Drugu
stranu USB-C kabla prikljucite na USB-C port na
racunaru.

3. Uverite se da je na podesavanju audio uredaja
izabrano , Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB".

Napomena: Slusalice se pune tokom ovog rezima. U ovom rezimu,
dugmad za kontrolu mozda nece biti dostupna.

LOGI TUNE @ Logi Tune

Logi Tune poboljsava performanse slusalica

povremenim azuriranjima softvera i firmvera. Saznajte . p— . Download on the
vise o aplikaciji Logi Tune i preuzmite je na lokaciji Q logitech.com/tune ® Google Play [l @ App Store
logitech.com/tune, odnosno u prodavnicama Apple

App Store ili Google Play Store.

PRILAGODAVANJE POVRATNOG TONA

Povratni ton vam omogucéava da ¢ujete sopstveni
glas tokom razgovora tako da imate uvid u to koliko
glasno govorite. U aplikaciji Logi Tune izaberite funkcije
povratnog tona i prilagodite bira¢ u skladu sa tim.

- Vedi broj oznacava da ¢ete Cuti vise spoljnih
zvukova.

- Maniji broj ozna¢ava da ¢ete Euti manje spoljnih
zvukova.

TAJMER ZA AUTOMATSKI REZIM SPAVANJA

Sludalice ¢e se podrazumevano automatski iskljuciti
ako se ne koriste 30 minuta. Prilagodite tajmer za rezim
spavanja na Logi Tune aplikaciji.

Ekvilajzer za mikrofon

Prilagodite ekvilajzer za mikrofon u Logi Tune-u da biste
prilagodili svoj glas da zvuci svetlije ili dublje.
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ZASTITA SLUHA

Zone Wireless 2 ES for Business omogucava tri tipa zastite za o¢uvanje
bezbednosti sluha.

Gornje ograni€enje: Jac¢ina zvuka je uvek ograni¢ena na 100 dBA, kako ne
bi doslo do ostecenja sluha.

Zastita od akusti€énih Sokova: Omogucava uklanjanje iznenadnih
zvueénih udara, kako ne bi doslo do akusti¢nih Sokova prema australijskim
smernicama G616. To mozete da omogucite u aplikaciji Logi Tune i
primenjuje se samo na aktivnosti poziva.

IzloZenost buci tokom vremena: Primenjuje se zastita od izloZenosti
buci tokom perioda duzeg od 8 sati, sa ograni¢enjem do 85 dBA prema
australijskim smernicama G616. To mozete da omogucite u aplikaciji Logi
Tune i primenjuje se samo na aktivnosti poziva.

AZURIRAJTE SLUSALICE

Da biste to ucinili, preuzmite Logi Tune sa logitech.com/tune i proverite
dostupna azuriranja firmvera.

Napomena: Iskljucite i ponovo ukljucite slusalice po zavrietku azuriranja,
kako biste se uverili da je bilo uspedno.

RESETUJTE SLUSALICE

Da biste resetovali slusalice na prvobitne postavke, ukljucite slusalice,
zadrzite dugme za pojac¢avanje zvuka i pomerite dugme za napajanje na
polozaj za rezim uparivanja na 5 sekundi. Sludalice su uspesno resetovane
kada svetlosni indikator na njima brzo 3 puta zatreperi crvenim i belim
svetlom, a zatim se iskljuci.

Takode mozete izvrsiti resetovanje na fabricka podesavanja na Logi Tune-u:

1. lzaberite slusalice na listi ,Uredaji”.
2. Kliknite na dugme (i) sa desne strane.

3. Kliknite na ,Fabri¢ka resetovanja”, a zatim izaberite ,,Nastavi na fabricko
resetovanje” da biste vratili fabricka podesavanija.

DIMENZIJE

Slusalice:
Visina x Sirina x duzina:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Tezina:
212 g
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SISTEMSKI ZAHTEVI

Rade sa uobic¢ajenim aplikacijama za pozive na skoro svim platformama i operativnim
sistemima putem Bluetooth® veze, kao i sa iOS ili Android Bluetooth® uredajima.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Tip mikrofona: 2 mikrofona za ponistavanje buke sa algoritmima zasnovanim na Al i ekvilajzeru
mikrofona

Frekventni odziv (slusalice): 20 Hz - 20 kHz (muzicki rezim), 100 Hz - 8 kHz (rezim razgovora)
Frekventni odziv (mikrofon): 100-8 kHz
Tip baterije: Ugradena baterija (litijum-jonska)

Trajanje baterije (vreme razgovora)”: do 20 sati (ANC rezim je uklju¢en), do 25 sati (ANC rezim je
iskljucen)

Trajanje baterije (vreme slusanja)™: do 25 sati (ANC rezim je ukljucen), do 48 sati (ANC rezim je
iskljucen)

Bluetooth® verzija: 5.3

Bezi¢ni domet™ Do 50 m /170 ft (direktna vidljivost)
Duzina kabla USB-C na C za punjenje: 1,5 m
Uskladenost zvuka: u skladu sa EN 50332-2

“Trajanje baterije i beZi¢ni opseg zavisi od okruzenja i uslova koris¢enja racunara.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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SPOZNAJTE IZDELEK
POGLED OD ZADAJ

Zamenljiv trak
za slusalke z
mikrofonom

Nastavljiv nosilec
mikrofonaz —
omejevanjem Suma

— S Prilagodljiv
naglavni
nastavek

Zamenljiva podlozena
usesna blazinica

07 Gumb Teams
?";
0 // Gumb ANC za odpravljanje

suma

Gumb za klic

POGLED OD SPODAJ

VKLOP/IZKLOP
napajanja 6
Bluetooth®

Indikatorska lucka

Vhod za polnjenje USB-C
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VSEBINA SKATLE
1. Sludalke z mikrofonom

2. Kabel za polnjenje iz USB-C na C
3. Potovalna torba

4. Uporabniska dokumentacija

VKLOP IN PRVO SEZNANJANJE PREK POVEZAVE
BLUETOOTH®S PRENOSNIKOM

1. Stikalo za vklop potisnite na sredino.

2. Ko je vklopljeno, indikatorska lu¢ka zasveti
belo.

3. Ceje to prvo seznanjanje z napravo, bodo sludalke z
mikrofonom samodejno vstopile v nacin seznanjanja,
da se povezejo z vasim prenosnikom. Indikatorska
lu¢ka bo hitro utripala belo.

4. Za Windows
Seznanite slusalke z mikrofonom prek Swift Pair. Ko se
v obvestilu Swift Pair prikaze »Logi Zone Wireless 2 (ES
B2B)«, izberite »Povezi se«.
Opomba: Prepricajte se, ali je moznost »Prikazi obvestila

za povezavo z uporabo Swift Pair« omogocena v
nastavitvah Bluetooth® vasega prenosnika.

Za Mac in druge operacijske sisteme

Odprite nastavitve Bluetooth® na vasi napravi. V
napravah, ki jih je mogoce odkriti, izberite brezzi¢ne
slusalke »Logi Zone Wireless 2 ES B2B«.

5. Po uspesnem seznanjanju bo indikatorska luc¢ka
svetila belo.

Opomba: Za Windows 11 so slusalke z mikrofonom prikazane kot
»LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B« na seznamu vase
naprave Bluetooth®, ko je vzpostavljena povezava. Za
druge razlicice Windows je prikazano kot »Logi Zone
Wireless 2 ES B2B« in »LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B«.

UsB-C

VKLOPLJENO

* Bluetooth X

Najdene nove slusalke New Logi Zone
Wireless 2

Ce zelite seznaniti slualke, izberite
»Povezi«.

Povezovanje Prezri
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IZKLOP @

Stikalo za vklop potisnite do ikone napajanja.

1ZKLOP

SEZNANJANJE PREK BLUETOOTH® ea D
®

1. Pomaknite stikalo za vklop do ikone Bluetooth® in
ga zadrzite za 2 sekundi. Indikatorska lu¢ka bo hitro
utripala belo.

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

2. Naprave Android 4 )
uporabljajo Fast Pair za seznanjanje slusalk z
mikrofonom.

Ko na svoji napravi vidite obvestilo Fast Pair, izberite
moznost »Povezi«.

Za iOS in druge naprave 8
odprite nastavitve Bluetooth® na svoji napravi. V
napravah, ki jih je mogoce odkriti, izberite brezzi¢ne
slusalke »Logi Zone Wireless 2 ES B2B«.

v . . . LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
3' PO uspesnem seznonjonju bO |nd|kotor5k0 lUCkO Logi Zone Wireless 2 ES B2B se prikaze na napravah,

svetila belo. povezanih z naslovom name@gmail.com.

Opomba: Pri drugem seznanjanju morate ro¢no vnesti nacin
seznanjanja na slusalkah, tako da potisnete stikalo za vklop
na ikono Bluetooth®.

v
@ Povezovanje @
- J
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PRILAGODITEV SLUSALK

1. Slusalke z mikrofonom prilagodite tako, da
usesne blazinice pomikate navzgor ali navzdol po
naglavnem traku.

2. Zavrtite usesne blazinice, da se prilegajo vasemu
usesu.

3. Slusalke boste najlazje namestili, ko jih imate na
glavi. Usesne blazinice premaknite navzgor ali
navzdol na naglavnem traku, da se udobno prilegajo
vasim usesom.

PRILAGODITEV DRZALA MIKROFONA

Drzalo mikrofona se vrti za 270 stopinj. Nosite ga lahko
na levi ali desni strani. Zvoéni kanal bo samodejno
preklopil, odvisno od smeri, kjer nosite mikrofon.

Drzalo mikrofona naj bo nameséeno blizu ali poleg ust
in poravnano s kotickom ust.
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POLNJENJE
Slusalke se samodejno izklopijo, kadar niso v uporabi.

Casovnik za mirovanje lahko spremenite v aplikaciji Logi
Tune.

Indikatorska lu¢ka slusalk zasveti RDECE, ko je baterija
skoraj prazna.

Polnjenje prek USB kabla %

1. En konec kabla prikljucite v vrata USB-C na spodnjem USB-C
delu slusalke, drugega pa v polnilna vrata USB-C v
racunalniku, doku ali napajalniku.

2. Indikatorska lu¢ka bo pulzirala belo svetlobo za
polnjenje.

3. Indikatorska lu¢ka bo svetila belo, ko bodo
popolnoma napolnjene.

- Po 2 urah polnjenja je baterija popolnoma
napolnjena.

- 5 minut polnjenja vam omogodi do 1 uro
pogovora.*

4. Med polnjenjem lahko slusalke z mikrofonom
uporabljate, &e so seznanjene prek Bluetooth®. S
priklju¢enim kablom USB-C se lahko uporabljajo
tudi kot zi¢ne sludalke z mikrofonom, medtem ko so
slusalke izklopljene.

*Zivljenjska doba baterije se lahko razlikuje glede na okoljske pogoje in
pogoje uporabe ra¢unalnika.
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KONTROLNIKI NA SLUSALKAH

Gumb

Uporaba

Dejanje

Kontrolniki za klice

Sprejmi/koncaj klic

Nadaljevanje klica na ¢akanju

Kratki pritisk

Zavrni klic

Glasovna pomo¢

Sprozi glasovnega pomocnika
(ko ni aktivnosti klicev)

Pritisnite 2 sekundi

Kontrolniki za Teams
(samo za razli¢ico Teams)

Dejavnosti storitve Teams

Kratki pritisk

Pritisnite 2 sekundi

Kontrolniki ANC

Vklopljeno preklapljanje med ANC
in prepustnostjo

Kratki pritisk

Izklop funkcije ANC

Pritisnite 2 sekundi

Upravljalni gumbi za
vecpredstavnost
(omogoci z Logi Tune)

Predvajanje/za¢asna zaustavitev

Kratki pritisk

Naslednji posnetek

Pritisnite dvakrat

Prejsnji posnetek

Pritisnite trikrat

Kontrolniki glasnosti

Povecanje glasnosti

Kratek pritisk navzgor

Zmanjsanje glasnosti

Kratek pritisk navzdol

Utisanje

Vklopljena funkcija »Brez zvoka«

Dviganje drzala
mikrofona

Izklopljena funkcija »Brez zvoka«

Spuscéanje drzala
mikrofona

Opomba:

- Dejavnosti storitve Teams so funkcionalne le, ko se Teams uporablja na odklenjenem rac¢unalniku.
- Funkcionalnost kontrolnika za predstavnost je odvisna od vrste aplikacije. Nastavitev je mogoca samo prek aplikacije

Logi Tune.

- Dejavnosti klica so vedno na prvem mestu pred pretoc¢nim predvajanjem vsebin. Ko sta povezani dve napravi

Bluetooth®, ima zadnja aktivha naprava prednost pred drugo. Prednost med dvema napravama Bluetooth® lahko
prilagodite v aplikaciji Logi Tune v razdelku Povezane naprave.

- Ce zelite izvedeti vec o gumbu Teams, obis¢ite stran za podporo Microsoft: V svoji certificirani napravi Teams uporabite
gumb Microsoft Teams.

- Glasovni pozivi oznacijo, ko je zvok mikrofona vklopljen/izklopljen.

Namig: ANC je mogoce prilagoditi v aplikaciji Logi Tune.
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AKTIVNO ODPRAVLJANJE HRUPA (ANC)

ANC blokira hrup okrog vas in vam pomaga, da se

osredotocite na nalogo.

- Pritisnite gumb ANC na strani slusalke za preklop
med nacinom prepustnosti in ANC.

- Pri preklapljanju med nacini se bodo pojavili

glasovni pozivi.

Opomba: Gumb ANC je mogoce prilagoditi po meri, da preklaplja

med do petimi razli¢nimi nacini v aplikaciji Logi Tune:
prilagodljivo ANC, visoko/nizko/izklopljeno ANC, prosojnost.

INDIKATORSKA LUCKA SLUSALK Z MIKROFONOM

»Visoko ANC«

»Prepustnost vklopljena«

Lucka Stanje
Vklopljeno
Sveti Povezano z napravo
Baterija je popolnoma napolnjena
Bela
Utripa Polnjenje baterije
Dohodni klic
Utripajoca
Na¢in zdruzevanja Bluetooth ©
Utripa Baterija je skoraj prazna
Rdeca
Sveti Vklopljena funkcija »Brez zvoka«
Vijoliéna in bela Utripa PosodoleonJerdelone. programske opreme
slusalk z mikrofonom

Bluetooth®

-3%%-- Polnjenje baterije

Napajanje vklopljeno/Povezano
z napravo/Baterija je popolnoma
napolnjena

3%t Dohodni klic/nacin seznanjanja
-3:c- Baterija je skoraj prazna
®  Vklopljena funkcija »Brez zvoka«

-5¢-- Posodabljanje vdelane programske
opreme slusalk

249

Slovenscina



ZVOK PREK USB (V PRIMERU GOSTOTE)

Ce vas zvok ni stabilen med klicem, ker je v bliZini
prevec brezzi¢nih naprav (visoka gostota), je slusalke z
mikrofonom mogoce uporabiti kot Zi¢ne slusalke.

1. Izklopite slusalke z mikrofonom.

2. Slusalke z mikrofonom povezite s prilozenim kablom
USB. Drugi konec kabla USB-C pa prikljucite v vrata
USB-C na vasem rac¢unalniku.

3. Prepric¢ajte se, da je v nastavitvah zvo¢ne naprave
izbrana moZnost »Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB«.

Opomba: Slusalke z mikrofonom se v tem nacinu polnijo. Kontrolni
gumbi morda ne bodo na voljo v tem nadinu.

LOGI TUNE

Logi Tune pomaga izboljsati uc¢inkovito delovanje
vasih slusalk z mikrofonom z rednimi posodobitvami
programske opreme in vdelane programske opreme.
Preberite ve¢ in prenesite aplikacijo Logi Tune s
spletnega mesta logitech.com/tune, iz trgovine Apple
App Store ali trgovine Google Play.

PRILAGODITEV FUNKCIJE SIDETONE

Funkcija Sidetone vam omogo&a, da med pogovori
slisite svoj glas, tako da se zavedate, kako glasno
govorite. V aplikaciji Logi Tune izberite funkcijo Sidetone
in ustrezno prilagodite Stevilko.

- Vecja stevilka pomeni, da slisite ve¢ zunanjega
zvoka.

- Manjsa stevilka pomeni, da sliite manj zunanjega
zvoka.

CASOVNIK ZA SAMODEJNO MIROVANJE

Vase slusalke se privzeto samodejno izklopijo, Ce jih ne
uporabljate 30 minut. Casovnik za mirovanje je mogoce
nastaviti v aplikaciji Logi Tune.

IZENACEVALNIK MIKROFONA

Izenacevalnik mikrofona prilagodite v aplikaciji Logi
Tune, da bo vas$ glas zvenel svetleje ali globlje.

) Logi Tune

[Q logitech.com/tune } ®

[clagige]]

Google Play
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ZASCITA ZA SLUH

Zone Wireless 2 ES for Business ponuja tri vrste zascite, ki vam pomagajo
varno poslusati.

Omejevanje najvisje ravni: Glasnost zvoka je vedno omejena na 100 dBA,
da se preprecijo poskodbe sluha.

Zas¢ita pred akusti¢nimi udarci: Odpravlja nenadne skoke v glasnosti
zvoka, da prepreci akusti¢ne pretrese v skladu z avstralsko smernico G616. To
je mogoce omogociti v aplikaciji Logi Tune in velja samo za dejavnosti klicev.

Izpostavljenost hrupu skozi éas: S¢iti vasa uesa pred izpostavljenostjo
hrupu v 8-urnem obdobju z omejitvijo do 85 dBA v skladu z avstralsko
smernico G616. To je mogoce omogociti v aplikaciji Logi Tune in velja samo
za dejavnosti klicev.

POSODOBITEV SLUSALK
S spletnega mesta logitech.com/tune prenesite aplikacijo Logi Tune in
preverite, ali so na voljo posodobitve vdelane programske opreme.

Opomba: |zklopite in vklopite slusalke, ko je posodobitev kon¢ana, da se
prepri¢ate, da je uspedno izvedena.

PONASTAVITEV SLUSALK

Ce zelite slusalke ponastaviti v prvotno stanje, vklopite sluialke z
mikrofonom, pritisnite in pridrzite gumb za zvisanje glasnosti in gumb

za vklop/izklop za 5 sekund podrsajte v nacin seznanjanja. Slusalke z
mikrofonom so uspesno ponastavljene, ko indikatorska lu¢ka slusalk trikrat
hitro utripne rdece in belo ter se izklopi.

V Logi Tune lahko izvedete tudi ponastavitev na tovarniske nastavitve:

1. Na seznamu »Naprave« izberite svoje slusalke z mikrofonom.
2. Kliknite gumb (i) na desni.

3. Kliknite »Ponastavitev na tovarniske nastavitve« in nato izberite »Nadaljuj
s ponastavitvijo na tovarniske nastavitve«, da obnovite tovarniske
nastavitve.

DIMENZIJE

Slusalke z mikrofonom:
Visina x irina x globina:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Teza:
212 g
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SISTEMSKE ZAHTEVE

Deluje z obi¢ajnimi aplikacijami za klice na skoraj vseh platformah in operacijskih sistemih
naprav omogocenih prek Bluetooth® in iOS ali Android Bluetooth®.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Vrsta mikrofona: 2 mikrofona z odpravljanjem Suma, algoritmi na osnovi umetne inteligence in
izenacevalnikom mikrofona

Frekvenéni odziv (slusalke z mikrofonom): 20 Hz-20 kHz (nacdin glasbe), 100 Hz-8 kHz (nacin
pogovora)

Frekvencni odziv (mikrofon): 100 Hz-8 kHz

Vrsta baterije: vgrajena baterija (litij-ionska)

Zivljenjska doba baterije (¢as pogovora)': do 20 ur (vklopljen ANC), do 25 ur (izklopljen ANC)
Zivljenjska doba baterije (¢as poslusanja)’: do 25 ur (vklopljen ANC), do 48 ur (izklopljen ANC)
Razli¢ica Bluetooth®: 5.3

Doseg brezzi¢ne povezave™ do 50 m/170 ft (vidno polje na prostem)

Dolzina kabla za polnjenje USB-Cv C: 1,5 m

Skladnost z zvokom: Skladen s standardom EN 50332-2

“Doseg brezzi¢ne povezave se lahko razlikuje glede na okoljske pogoje in pogoje uporabe ra¢unalnika.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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FAMILIARIZATI-VA CU PRODUSUL
VEDERE DIN SPATE

Cureaua castilor se
poate inlocui

Brat microfon cu
functie de anularea —
zgomotului

Bandd
ajustabila

Suportul captusit
pentru ureche se
poate inlocui

07 Buton Teams
"/
O/ Buton ANC

Buton apelare ——— ¢\ )
~
w \
Butoane pentru volum —\L
\
*

=)

VEDERE DIN PARTEA DE
JOS

Pornire/oprire 6
Bluetooth®

Indicator luminos

Port de incarcare USB-C
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CONTINUTUL CUTIEI
1. Casti

2. Cablu de incdrcare USB-Cla C
3. Geantd de transport

4. Documentatie pentru utilizator

PORNIREA S| ASOCIEREA PENTRU PRIMA DATA PRIN
BLUETOOTH® CU LAPTOPUL

1. Glisati comutatorul de alimentare cdtre centru.
2. Dupd pornire, indicatorul luminos devine alb.

3. Dacd aceasta este prima asociere cu un dispozitiv,
cgstile vor intra automat in modul de asociere, pentru
a se conecta la laptoul dvs. Indicatorul luminos va
deveni alb intermitent.

4. Pentru Windows
Asociati cdstile prin intermediul caracteristicii Swift
Pair. Atunci cand notificarea Swift Pair afiseazd , Logi
Zone Wireless 2 (ES B2B)", selectati ,Conectare”.
Nota: Asigurati-va cd este activatd optiunea , Afisare notificdri

pentru conectarea cu Swift Pair” in setdrile Bluetooth® ale
laptopului dvs.

Pentru Mac si alte sisteme de operare
Deschideti setdrile pentru Bluetooth® de pe
dispozitivul dvs. Selectati ,Logi Zone Wireless 2 ES
B2B" in lista dispozitivelor descoperite.

5. Dupd asocierea reusitd, indicatorul luminos va deveni
alb stabil.

Notd: Pentru Windows 11, cdstile vor fi afisate ca ,LE-Logi Zone
Wireless 2 ES B2B" in lista dispozitivelor Bluetooth®, dupd
conectare. Pentru alte versiuni Windows , acestea vor fi
afisate ca ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B"” si , LE-Logi Zone
Wireless 2 ES B2B".

UsB-C

PORNIT

* Bluetooth X
A fost gadsit un nou dispozitiv Logi Zone
Wireless 2
Pentru a va asocia castile, selectati
Conectare.
Conectare inchidere
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OPRIRE

Glisati comutatorul de alimentare cdtre pictograma
de alimentare.

ASOCIEREA PRIN BLUETOOTH®

1. Glisati comutatorul de alimentare cdtre pictograma
Bluetooth® si tineti apdsat timp de 2 secunde.
Indicatorul luminos va deveni alb intermitent.

2. Dispozitive Android
Utilizati Fast Pair pentru a asocia cdstile.

Cand vedeti notificarea Fast Pair pe dispozitivul dvs.,
selectati ,,Conectare”.

Pentru iOS si alte dispozitiveDeschideti setdrile
Bluetooth® de pe dispozitivul dvs. Selectati ,Logi Zone
Wireless 2 ES B2B" in lista dispozitivelor descoperite.

3. Dupd asocierea reusitd, indicatorul luminos va deveni
alb stabil.

Notd: De la a doua asociere, trebuie s& intrati manual in modul de
asociere al cdstilor, prin glisarea comutatorului de alimentare
cdtre pictograma Bluetooth®.

0.0

LOGI ZONE

WIRELESS 2 ES B2B

.

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
Logi Zone Wireless 2 ES B2B va apdrea pe

dispozitivele asociate cu nume@gmail.com

®

Conectare
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AJUSTAREA CASTILOR

1. Ajustati cdstile glisdnd pernitele in susul si in josul
bentitei.

2. Rotiti cdstile pentru a se potrivi pe urechi.

3. Ar putea fi mai usor s& ajustati cdstile asezandu-le pe
cap. Mutati pernitele in susul si in josul bentitei, p&nd
cand stau confortabil pe urechi.

AJUSTAREA BRATULUI MICROFONULUI

Bratul microfonului se roteste 270 de grade. Purtati-I
pe partea stdngd sau dreaptd. Canalul audio se va
schimba automat, in functie de directia in care purtati
microfonul.

Bratul microfonului trebuie plasat aproape sau langd
gura dvs., aliniat cu coltul gurii.

A\
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INCARCAREA
Cdstile se opresc automat cand sunt inactive.

Cronometrul pentru hibernare poate fi modificat in
aplicatia Logi Tune.

Cand bateria este descdrcatd, indicatorul luminos al
cdstilor devine ROSU.

Incdrcarea prin cablul USB

1.

4.

Conectati un capdt al cablului in portul USB-C din
partea de jos a cdstii, iar celdlalt capdt in portul
USB-C de incdrcare al computerului, al statiei sau al
adaptorului de alimentare.

Pentru incdrcare, indicatorul luminos va pélpdi cu
lumind albd.

Céand bateria este complet incdrcatd, indicatorul
luminos devine alb stabil.

- Incdrcarea completd a bateriei dureazd 2 ore.

- In 5 minute, veti avea suficientd energie pentru a
vorbi 1 org*

Castile pot fi asociate prin Bluetooth® in timpul
incdredrii. De asemenea, pot fi utilizate cdsti cu fir,
cu un cablu USB-C conectat, in timp ce cdstile sunt
oprite.

* Autonomia bateriei poate varia in functie de mediu si de conditiile

de utilizare a dispozitivului.

Uy

REINCARCABIL
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COMENZILE CASTILOR

Buton Utilizare Actiune
Preluare/respingere apel
Apdsare scurtd
Q Comenzi pentru apelare Reluati apelul in asteptare
Respingere apel
Activare asistent vocal Apdsare timp de 2
Asistentd vocala (c&nd nu existd activitate de secunde
apelare)
. Apdsare scurtd
Comenzi pentru apelare
Team R
eams Activitdti Teams
0 (Doar pentru versiunea
-
Teams) Apdsare timp de 2
secunde
Comutare intre activarea ANC si a . .
; Apd&sare scurtd
transparentei
Comenzi ANC
. Apd timp de 2
0 Dezactivare ANC pos?;iu::gs ¢
Redare/pauzd Apdsare scurtd
Q
Comenzi media . y VR
N . Piesa urmdtoare Doud apdsari
(Activare cu Logi Tune)
Piesa anterioard Trei apd&sdari
Mdrire volum Apdsare scurtd in sus
% Comenzi pentru volum
Micsorare volum Apdsare scurtd in jos
Sunet dezactivat Ridicare brat microfon
Dezactivare sunet
Sunet activat Cobgrore bray
microfon

Nota:

- Activitatile Teams functioneazd doar cénd Teams ruleazd pe un computer deblocat.

- Functionalitatea comenzilor media depinde de tipul de aplicatie. Se poate configura doar prin aplicatia Logi Tune.

- Activitdtile legate de apeluri au mereu prioritate fatd de streamingul media. Cand doud dispozitive Bluetooth® sunt
conectate, ultimul dispozitiv activ va avea prioritate fatd de cel&lalt. lar prioritatea dintre doud dispozitive Bluetooth®
poate fi personalizatd in aplicatia Logi Tune, din meniul Dispozitive conectate.

- Pentru a afla mai multe despre butonul Teams, accesati pagina de asistentd Microsoft: Utilizati butonul Microsoft
Teams de pe dispozitivul dvs. certificat Teams.

- Mesajele vocale indicd dacd microfonul este pornit/oprit.

Sfat: ANC poate fi personalizat din aplicatia Logi Tune.
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ANULAREA ACTIVA A ZGOMOTULUI (ANC)

ANC blocheazd zgomotele din jurul dvs. pentru a vd
ajuta sd vd concentrati asupra sarcinilor.

- Apdsati butonul ANC din partea laterald a céstilor
pentru a comuta intre ANC si modul Transparentd.

- Se vor emite mesaje sonore atunci cdnd comutati

ntre moduri.

Notd: butonul ANC poate fi personalizat pentru a comuta intre pand

»ANC inalt”

,Transparentd pornita”

la 5 moduri diferite, din aplicatia Logi Tune: ANC adaptiv, ANC

ridicat/scdzut/oprit, Transparentd.

INDICATORUL LUMINOS AL CASTILOR

Indicator luminos Stare
Alimentare
Constant Conectate la un dispozitiv
Bateria este incdrcatd complet
Alb
Pulsare Bateria se incarcd
Apel primit
Clipire
Modul pentru asocierea prin Bluetooth®
Intermitent Baterie descarcatd
Rosu
Constant Sunet dezactivat
Violet si alb Intermitent Actualizarea firmware-ului pentru cdsti

Pornire/Conectate la un dispozitiv/Baterie
complet incdrcatd

-%:--  Bateria se incarca

%5z Primire apel/Modul pentru asociere prin
" Bluetooth®

S:c- Baterie descdrcata
1

® Sunet dezactivat

-2¢=  Actualizarea firmware-ului pentru casti
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AUDIO PRIN USB (PENTRU DENSITATE MARE)

Dacd sunetul este instabil Tn timpul unui apel, deoarece
existd prea multe dispozitive wireless in apropiere
(densitate mare), cdstile pot fi folosite drept cdsti cu fir.

1. Opriti cdstile.

2. Conectati cdstile la cablul USB furnizat. Conectati
celdlalt capdt al cablului USB-C la portul USB-C de
pe computer.

3. Asigurati-vd cd este selectatd ,Logi Zone Wireless 2
ES B2B-USB” in setdrile de sunet ale dispozitivului.

Notad: in acest mod, cdstile se incarcd. In acest mod, este posibil sa
nu functioneze comenzile butoanelor.

LOGI TUNE

Aplicatia Logi Tune mdreste performantele cdstilor
prin actualizdri software si firmware periodice. Aflati
mai multe si descdrcati aplicatia Logi Tune la adresa
logitech.com/tune, din Apple App Store sau din
magazinul Google Play.

AJUSTAREA DIAFONIEI

Diafonia vd permite sd v& auziti vocea in timpul
conversatiilor, astfel incat s& stiti cat de tare vorbiti. In
aplicatia Logi Tune, selectati functia pentru diafonie,
apoi reglati corespunzdtor cadranul.

- O valoare mai mare inseamnd cd auziti mai multe
sunete externe.

- O valoare mai micd inseamnd cd auziti mai putine
sunete externe.

CRONOMETRU PENTRU REPAUS AUTOMAT

in mod implicit, castile se vor opri automat cand nu
sunt folosite timp de 30 de minute. Ajustati cronometrul
pentru repaus

in aplicatia Logi Tune.

EGALIZATOR MICROFON

Personalizati egalizatorul pentru microfon in aplicatia
Logi Tune pentru a vd ajusta vocea astfel incét sé sune
mai luminoasd sau mai profundd.

) Logi Tune

[Q logitech.com/tune } ®

[clagige]]

Google Play
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PROTECTIA AUZULUI
Zone Wireless 2 ES for Business v& oferd trei tipuri de protectie a auzului.

Limitarea varfurilor: Volumul sunetului este limitat intotdeauna la 100
dBA, pentru a preveni vdtdmarea auzului.

Protectie impotriva socurilor acustice: Elimind varfurile bruste de sunet
pentru a evita socurile acustice, conform ghidului G616 din Australia.
Aceastd optiune poate fi activatd din aplicatia Logi Tune si se aplicd doar
activitdtilor de apelare.

Expunerea la zgomot in timp: Aceasta vd protejeazd auzul impotriva
expunerii la zgomot pe o perioadd de 8 ore, cu o limitd de pdnd la 85 dBA,
conform ghidului G616 din Australia. Aceastd optiune poate fi activatd din
aplicatia Logi Tune si se aplicd doar activitdtilor de apelare.

ACTUALIZAREA CASTILOR

Descdrcati aplicatia Logi Tune de pe logitech.com/tune si verificati dacd

existd actualizdri de firmware disponibile.

Nota: Dupd finalizarea actualizdrii, opriti si porniti cdstile pentru a va
asigura cd a fost efectuatd cu succes.

RESETAREA CASTILOR

Pentru a reseta cdstile la starea initiald, porniti-le, tineti apdsat butonul

de crestere a volumului si glisati butonul de pornire la modul de asociere
timp de 5 secunde. Cdstile vor fi resetate cu succes atunci cadnd indicatorul
luminos al acestora va clipi rapid in rosu si alb de 3 ori si se stinge.

De asemeneaq, puteti efectua resetarea la setdrile din fabricd din aplicatia
Logi Tune:

1. Selectati cé&stile dvs. din lista ,Dispozitive” .
2. Faceti clic pe butonul (i) din dreapta.

3. Faceti clic pe ,Resetare la setdrile din fabricd”, apoi selectati ,Continuati

~ 11

cu resetarea la setdrile din fabricd” pentru a restabili setdrile din fabricd.

DIMENSIUNI

Casti:

Indltime x Iatime x adancime:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Greutate:
212 g
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CERINTE DE SISTEM

Functioneazd in cazul aplicatiilor obisnuite pentru apeluri, disponibile pe majoritatea
platformelor si sistemelor de operare prin intermediul functiei Bluetooth® si in cazul
dispozitivelor iOS sau Android compatibile cu functia Bluetooth®.

SPECIFICATII TEHNICE

Tipul microfonului: 2 microfoane cu functie de anulare a zgomotului, cu algoritmi bazati pe Al si
egalizator pentru microfon

Frecventd de rdspuns (cdsti): 20 Hz - 20 kHz (mod muzicd), 100 Hz - 8 kHz (mod vorbire)
Frecventd de rdspuns (microfon): 100 Hz - 8 kHz
Tipul de baterie: Baterie integratd (litiu-ion)

Autonomia bateriei (timp de vorbire)”: Pand la 20 de ore (cu ANC pornit), pand la 25 de ore (cu
ANC oprit)

Autonomia bateriei (timp de ascultare)” Pand la 25 de ore (cu ANC pornit), pand la 48 de ore
(cu ANC oprit)

Versiunea Bluetooth®: 5.3
Razd de acoperire wireless™ pdand la 50 m (vizibilitate lipsitd de obstacole)
Lungimea cablului de incdrcare de la USB-Cla C: 1,5 m

Conformitate audio: Respectd EN 50332-2

* Autonomia bateriei si raza de acoperire wireless pot varia in functie de conditiile de mediu si de utilizarea dispozitivului.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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URUNUNUZU TANIYIN
ARKADAN GORUNUM

Degistirilebilir kulaklik
askisi

Kaldirilarak sessize
alinan girdlta énleyici —f
mikrofon kolu

\—_
Ayarlanabilir
bashk

Degistirilebilir dolgulu
kulaklik siingeri

0// Teams tusu

O—//—— ANCtusu

Arama digmesi

=)

ALTTAN GORUNUM

Glc ACIK/KAPALI 6
Bluetooth®

Isikli gosterge

USB-C sarj baglanti
noktasi
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KUTU iCERiGi

1.

2.
3.

Kulaklik
USB-C'den C'ye sarj kablosu

Tasima ¢cantasi

. Kullanicr belgeleri

AGCMA VE iLK KEZ BiLGISAYAR iLEBLUETOOTH®
ESLESTIRME

1.

2.

Gug¢ dugmesini ortaya kaydirin.

Acildiginda, 1sikli gosterge
beyaz yanar.

Bir cihaz ile ilk kez eslestiriliyorsa, kulaklik dizUstU
bilgisayariniza baglanmak i¢in otomatik olarak
eslestirme moduna girer. Isikli gdsterge hizli bir sekilde
beyaz yanip sénecektir.

. Windows i¢in

Kulakligi Swift Pair aracihigiyla eslestirin. Swift Pair
“Logi Zone Wireless 2 (ES B2B)” gésterdiginde,
“Baglan”i segin.

Not: Dizistu bilgisayarinizin Bluetooth ayarlarinda" Swift Pair

kullanarak baglanmak icin bildirimleri géster" secenedinin
etkinlestirildiginden® emin olun.

Mac ve diger isletim sistemleriigin

Cihazinizda Bluetooth® ayarlarini agin. Kesfedilebilir
cihazlar arasindan "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
secin.

Basariyla eslestirildiginde 1sikli gdsterge beyaz renkte
sabit sekilde yanar.

Not: Windows 11 i¢in kulaklik baglandiktan sonra Bluetooth cihaz
listenizde"LE-Logi Zone Wireless 2 ES B2B" olarak olarak®
gosterilecektir. Diger Windows sirimleri icin hem "Logi Zone
Wireless 2 ES B2B" hem de "LE-Logi Zone Wireless 2 ES
B2B"olarak gosterilecektir.

* Bluetooth X

Yeni Logi Zone Wireless 2 bulundu
Kulakhiginizi eslestirmek i¢in Baglan
6gesini segin.

Baglanin Kapat
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KAPATMA

Gug dugmesini gl¢ simgesine dogru kaydirin.

BLUETOOTH® iLE ESLESTIRME

1. Gug¢ dugmesini Bluetooth® simgesine kaydirin ve
2 saniye basili tutun. Isikli gosterge hizl bir sekilde
beyaz yanip sénecektir.

2. Android cihazlar
kulakligi eslestirmek icin Fast Pair kullanin.

Cihazinizda Fast Pair bildirimi gérdigintzde
"Baglan" &6gesini segin.

-iOS ve diger cihazlarigin

cihazinizda Bluetooth® &zelligini agin. Kesfedilebilir
cihazlar arasindan "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
secin.

3. Basariyla eslestirildiginde 1sikli gésterge beyaz renkte
sabit sekilde yanar.

Not: ikinci eslestirmeden sonra, gu¢ dugmesini Bluetooth® simgesine
kaydirarak kulakliktaki eslestirme moduna manuel olarak
girmeniz gerekir.

0.0

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

> |
—

LOGI ZONE WIRELESS 2 ES B2B
Logi Zone Wireless 2 ES B2B ,name@gmail.com ile
baglantili cihazlarda gériinecektir.

@ Baglanin
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KULAKLIGI AYARLAMA

1. Kulakhgi, kulak kapaklarini baslik Gzerinde yukari ve
asagi kaydirarak ayarlayin.

2. Kulaginiza uymasi igin dénebilen kulakliklar.

[

[

[

[

[

[

[

3. Buislemi baslk basinizdayken yapmak daha kolay 4 :

s o [
olabilir. Baslikta kulaga giren parcalar kulaklariniza | c

: [

[

[

[

[

[

[

[

rahatga oturana kadar yukari asadi hareket ettirin.

MiKROFON KOLUNU AYARLAMA

Mikrofon kolu 270 derece déner. Mikrofonu sag veya sol
tarafta takabilirsiniz. Mikrofonu hangi yénde taktiginiza
bagl olarak ses kanali otomatik olarak degisecektir.

Mikrofon kolu, agziniza yakin veya adzinizin yaninda,
agiz kdsesiyle hizali olacak sekilde yerlestirilmelidir.
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SARJ ETME
Kulaklik, kullanilmadiginda otomatik olarak kapanir.

Uyku zamanlayicisi Logi Tune uygulamasindan
degistirilebilir.

Pil seviyesi dUstk oldugunda kulaklik gésterge 151§
KIRMIZI yanar.

USB kablosuyla sarj oluyor %

1. Kablonun bir ucunu kulak kapaginin altindaki USB-C USB-C
baglanti noktasina, diger ucunu da bilgisayar, dock
veya gl¢ adaptéranin USB-C sarj baglanti noktasina
takin.

2. Sarjolurken gosterge 1511 nefes alip verir gibi beyaz
renkte yanip séner.

3. Tam sarj oldugunda gosterge 1s1§1 beyaz renkte sabit
sekilde yanar.

- Pili tam sarj etmek 2 saat strer.

- 5 dakikalik sarj size 1 saate kadar konusma suresi
saglar*

4. Kulaklik sarj olurken eslestirilmis Bluetooth® cihaz
ile kullanilabilir. Kulaklik kapaliyken USB-C kablo
baglanarak kablolu kulaklik olarak da kullanilabilir.

* Pil 6mrd, gevre ve bilgisayar kullanim kosullarina bagl olarak
degisiklik gosterebilir.
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KULAKLIK KONTROLLERI

Medya kontrolleri
(Logi Tune ile etkinlestirin)

Sonraki parga

Tus Kullanim islem
Yanitla/Aramayi sonlandir
Kisa bas
Q Cagri kontrolleri Bekleyen aramayi devam ettir
Aramayi reddet
Ses asistanini tetikle 2 saniye basma
Ses yardimi (herhangi bir arama etkinligi
yokken)
Kisa basma
Teams cagri denetimleri Tears faalivetleri
0 (Yalnizca Teams siiriimii) Y
L7
2 saniye basma
ANC ile Seffahfhk Acik arasinda Kisa bas
gecis yapar
ANC kontrolleri
0 ANC kapali 2 saniye basma
Yurtt/Duraklat Kisa basma
9

Cift basin

Onceki parca

Uc kez bas

Ses denetimleri

Sesi artir

Yukariya kisa basin

Sesi azalt

Asagiya kisa basin

Sesi kapatma

Sesi kapatma acik

Mikrofon kolunu yukari
cevirin

Sesi kapatma kapali

Mikrofon kolunu asag:
cevirin

Not:

- Teams faaliyetleri, yalnizca Teams kilitli olmayan bir bilgisayar tzerinde ¢alisirken islevseldir.

- Medya kontrold islevi, uygulama taridne bagldir. Yalnizca Logi Tune uygulamasi araciligiyla kurulabilir.
- Arama faaliyetleri medya akisina gére her zaman birinci énceliktir. Iki Bluetooth® cihaz baglandiginda, son aktif cihaz
diger cihaza gére dnceliklidir. ki Bluetooth® cihaz arasindaki éncelik, Logi Tune uygulamasinda Bagli cihazlar altinda

ozellestirilebilir.

- Teams tusu hakkinda daha fazla bilgi icin Microsoft Destek sayfasini ziyaret edin: Sertifikali Teams cihazinizda
Microsoft Teams tusunu kullanin.
- Mikrofonun acik/kapali olma durumu sesli uyarilarla bildirilir.

ipucu: ANC, Logi Tune uygulamasinda ézellestirilebilir.
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AKTiF GURULTUONLEME (ANC)

ANC, isinize odaklanabilmeniz icin cevrenizdeki

guraltayd onler.

- ANC ve Gegirgenlik modu arasinda gegis yapmak
icin kulakligin yanindaki ANC tusuna basin.

- Modlar arasinda gecis yaparken sesli uyarilar verilir.

Not: Logi Tune uygulamasi kullanilarak ANC tusu 5 farkli mod
arasinda gecis yapacak sekilde 6zellestirilebilir: Uyarlanabilir
ANC, ANC ytksek/dustk/kapali, Seffaflik.

KULAKLIK ISIGI GOSTERGESI

“ANC Yuksek”
“Gegirgenlik Agik”

Isik Durum
Gucg acik
Sabit Cihaza baglandi
Pil tamamen sarj oldu
Beyaz
Yanip sénme Pil sarj oluyor
Gelen arama
Yanip sénme
Bluetooth® eslestirme modu
Yanip Sénme Dusuk pil
Kirmizi

Sabit

Sesi kapatma agik

Mor ve Beyaz

Yanip S6nme

Kulaklik Griin yazilimi gtincelleniyor

Glg acik / Cihaza baglandi / Pil tamamen

sarj oldu

Pil sarj oluyor

Gelen arama/ Bluetooth® eslestirme modu

Dusuk pil

Sesi Kapatma Acik

Kulaklik Grin yazilimi glincelleniyor
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USB UZERINDEN SES (YOGUNLUK DOSTU)

Yakinda ¢ok fazla kablosuz cihaz (ytksek yogunluk)
oldudu i¢in arama sirasinda ses kararsiz hale gelirse
kulaklik kablolu kulaklik olarak kullanilabilir.

1. Kulakhgr kapatin.

2. Birlikte verilen USB kabloyu kulakhiga baglayin. USB-C
kablonun diger ucunu bilgisayarinizdaki USB-C
baglanti noktasina takin.

3. Ses cihazi ayarlarinda “Logi Zone Wireless 2 ES B2B-
USB" secildiginden emin olun.

Not: Kulaklik bu moddayken sarj olur. Digme kontrolleri bu modda
kullanilamayabilir.

LOGI TUNE @ Logi Tune

Logi Tune, dUzenli yazim ve Uretici yazilimi

glUncellemeleri ile kulaklik performansinizi artirmaya . p— . Download on the
yardimci olur. Daha fazla bilgi almak ve Logi Tune Q logitech.com/tune ® Google Play [l @ App Store
uygulamasini indirmek i¢in logitech.com/tune,

adresine gidin ya da Apple App Store veya Google Play
magazasindan indirin.

YAN SESi AYARLAMA

Yan Ses, ne kadar ylksek sesle konustugunuzu
anlayabilmeniz i¢in konusmalar sirasinda kendi sesinizi
duymanizi saglar. Logi Tune uygulamasinda, yan ses
ozelligini se¢in ve kadrani istediginiz gibi ayarlayin.

- Daha yUksek bir sayi dis sesleri daha fazla
duyacadiniz anlamina gelir.

- Daha dustk bir sayi dis sesleri daha az duyacaginiz

anlamina gelir.

OTOMATIK UYKU ZAMANLAYICISI

Varsayilan olarak, kulakliginiz 30 dakika kullaniimadig
takdirde otomatik olarak kapanir. Uyku zamanlayicisin
Logi Tune uygulamasindan ayarlayin.

MICEQ

Sesinizi daha parlak veya daha tok hale getirmek igin
Logi Tune'da Mikrofon EQ'yu 6zellestirin.
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iSITME KORUMASI

Zone Wireless 2 ES for Business, guvenli duymaniza yardimci olmak igin Ug
tUr koruma saglar.

Tepe sinirlama: isitme hasarini dnlemek icin ses seviyesi Ust sinir her
zaman 100 dBA ile sinirlanmistir.

Akustik soklara karsi koruma: Avustralya G616 yénergeleri uyarinca
akustik soklardan ka¢inmak igin sesin aniden ytkselmesini énler. Bu, Logi
Tune uygulamasinda etkinlestirilebilir ve yalnizca arama etkinlikleri igin
gecerlidir.

Zaman iginde giirlltiilye maruz kalma: Avustralya G616 yénergeleri
uyarinca 8 saatlik bir sire¢te maruz kalacaginiz glraltd dizeyini maksimum
85dBA ile sinirlayarak kulaklarinizi korur. Bu, Logi Tune uygulamasinda
etkinlestirilebilir ve yalnizca arama etkinlikleri igin gegerlidir.

KULAKLIGINIZI GUNCELLEME
Logitech.com/tune adresinden Logi Tune'u indirin ve mevcut Urin yazilimi
gUncellemelerini kontrol edin.

Not: Basariyla tamamlandigindan emin olmak i¢in glincellemenin ardindan
kulakhgr kapatip acin.

KULAKLIGI SIFIRLAMA

Kulakhgimnizi orijinal durumuna sifirlamak igin kulakhdr acin, glc tusunu
eslestirme moduna getirip ANC digmesini 5 saniye basil tutun. Kulakhgin
Gzerindeki 1sikli g&sterge 3 kez kirmizi ve beyaz renkte hizla yanip séndikten
sonra kapandidinda kulakhdiniz basariyla sifirlanir.

Logi Tune Uzerinde fabrika ayarlarina sifirlama islemi de yapabilirsiniz:

1. "Cihazlar" listesinin altindan kulakhdmnizi segin.
2. Sagdaki (i) tusa tiklayin.

3. "Fabrika ayarlarina sifirla" Gzerine tiklayin ve fabrika ayarlarini geri
yUklemek i¢in "Fabrika ayarlarina sifirla"yi segin.

BOYUTLAR

Kulakhik:

Yikseklik x Genislik x Derinlik:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Agirhk:
212 g
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SISTEM GEREKSINIMLERI

Bluetooth © ve iOS veya Android Bluetooth ® ézellikli cihazlar araciligiyla neredeyse tim platform
ve isletim sistemlerindeki yaygin arama uygulamalariyla ¢alisir.

TEKNiK OZELLIKLER

Mikrofon tUrd: Yapay zeka tabanli algoritmalar ve Mikrofon EQ'su 6zelliklerine sahip 2 guraltd
onleyici mikrofon

Frekans yaniti (kulaklik): 20 Hz - 20 kHz (mUzik modu), 100 Hz - 8 kHz (konusma modu)
Frekans yaniti (mikrofon): 100 Hz - 8 kHz

Pil tard: Yerlesik pil (lityum iyon)

Pil dmra (konusma sdresi):™: 20 saate kadar (ANC acik), 25 saate kadar (ANC kapali)

Pil 6mra (dinleme suresi):™: 25 saate kadar (ANC agik), 48 saate kadar (ANC kapal)
Bluetooth® versiyonu: 5.3

Kablosuz kullanim mesafesi:": 50 m'ye (170 fit) kadar (agik gérus alani)

USB-C - C sarj kablosu uzunlugu: 1,5 m

Ses uyumlulugu: EN 50332-2 uyumlu

" Pil 6mri ve kablosuz kullanim mesafesi; kullanim, ¢evre ve bilgisayar kullanim kosullarina baglh olarak degisiklik
gosterebilir.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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